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CAUSES OF CYCLE FROM THE POINT OF VIEW OF ECONOMIC THEORY

Annomauus.

ﬂ]l}l coepezwem—toﬁ pblHO'—tHOLVl IKOHOMUKU XapaKmepHbl 06a COCMOSIHUS — pasHoeecue, xapakmepusyroweecs
C6a/l(lHCup08aHHOCI’nbi0 npouseodcmga u nompe@zeimﬂ 6 macwumabax 06u;ecm6a, Uu Hepaeroeecue, xapakmepu-
3yrujeecs H@C6aﬂaHCMpO€aHHOCmbIO ux, 6 pesyilomame 4eco paspyularoncs cmaH()apmeze C643U U IKOHOMUYEe-
CKUe nponopyuu, U 603HUKAen KpusucHoe CoCmosanue SIKOHOMUKU. Hepexod U3 00H020 COCMOSIHUA 8 dpyeoe Hocum
uumu%bzz} xapakmep u ekjirodaem OI’lpe()e]ZeHHble nosmopAarnwuecs CmpyKmypHbvle 9J1eMeEeHRNIbl. B cmamve pac-
CMOMpPEHbL OCHOBHbLE NOHAMUS OCHOBHblE NPUYUHbL YUKTUYHOCU DKOHOMUKU.

Abstract.

The modern market economy is characterized by two states - equilibrium, characterized by a balance of
production and consumption on a society-wide scale, and disequilibrium, characterized by their imbalance, as a
result of which standard ties and economic proportions are destroyed, and a crisis state of the economy arises.
The transition from one state to another is cyclical and includes certain repetitive structural elements. The article

discusses the basic concepts of the main reasons for the cyclical nature of the economy.

Knroueente cnosa: IKOHOMUKA, YUKTIUYHOCNTb, 9KOHOMUYECKoe pazeumue, SKOHOMUYECKULL pocm
Keywords: economy, cyclicality, economic development, economic growth,

Ha sxoHOMUKY BO3/€HCTBYeT MHOKECTBO (hakTo-
POB, IO BIHSAHUEM KOTOPOTo €€ pa3BUTHE HOCUT BOJI-
HOOOpPAa3HBIN, MM IMKIMYHBINA XapakTep. B nuknnaHo-
CTH BBIPAXKAETCS HEPABHOMEPHOCTD, C KOTOPOH IPOTeE-
KalOT 3KOHOMMYECKHE mpolecchl. MHbIMH crloBaMu
SKOHOMHYECKOE Pa3BUTHE MPOUCXOAUT HE TOJIBKO IIy-
T€M HEPaBHOMEPHOIO WM IOCTOSHHOIO POCTa, HO H
KosebarenbHO. Makpo3KOHOMUYECKOE Pa3BUTHE C Ta-
KON TOYKH 3pEHUS MPECTaBIIeT CO00H MUKIMIECKOEe
JIBUKCHUE, BBIPAXKAIOLEECS B IIEPEXOJe OT OJHOIO
IUKIa K apyromy [8].

T'unoTe3a HIMKINYHOCTH NOATBEPXKIAETCS MaKpO-
3KOHOMMYECKO! CTaTUCTUKOM IIOCPENCTBOM HAXOXKAe-
HUSI IEPHOAMYHOCTH B KOJIEOAHUSX TEMITOB SKOHOMH-
YECKOT0 POCTa, HHBECTUI[MOHHON aKTMBHOCTU U NPO-
yee. BenenctBue Toro, 4to KonebaHus MepeceKaroTces,
CMEILNBAIOTCS, ONpeAe/ieHHe OTAENbHBIX LUKIIOB SB-
JII€TCA TPYAHO OCYILECTBIIIEMBIM.

KiroueBbIM 371€Ch ABIsSETCA HOHUMAHUE TOTO, YTO
KoJIeOaHHs TMHAMHUKN 3KOHOMHYECKOTO POCTa HE CITy-
YalHbl WM CIIOHTAHHBI, a BBIPAXKAIOTCS JABMKECHHEM

SKOHOMUKHU MEXKY Pa3IU4YHbIMU YCTOMYMBBIMH COCTO-
STHUSIMH. L{UKJIMIHOCTD SIBIIIETCS TPOTPECCHBHOM (op-
MOH pa3BUTHs, 00YCIIOBIIEHA CAMOPETYINPYEMOCTHIO
PBIHKA, €CTECTBEHHA W SIBIIACTCS 00s3aTEILHOM Mpea-
nochlIKON 3 dexTnBHOCTH SKOHOMUKH. [Ipn mckyc-
CTBCHHOM NOAABJICHUU HUKINYHOCTH, K IPUMEDPY, I10-
CPEZICTBOM Yepecdyp aKTHBHOT'O BMEIIATEIbCTBA FOCY-
JIapCTBA B AKOHOMHUKY, €€ B JIydllIeM cilydae OXKHIaeT
SKCTEHCUBHBIN POCT.

Cuna BOJHOOOPA3HOTO JBHXKEHUS B SKOHOMHUKE
n3MepseTcsl 0co00H eanHMIIeH €€ KoeOaHusT — SKOHO-
MHYECKHM IIMKJIOM. DKOHOMUYECKHH MK MpPEACTaB-
JsieT co0oil MoAbeMbl U CHabl YPOBHEH 3KOHOMHYE-
CKOW aKTHBHOCTH B T€UEHHE HECKOJIBKUX JIET. DTO MPO-
MEKYTOK BPEMEHHM MEXIY JABYMS OJMHAKOBBIMHU
COCTOSIHHSIMH SKOHOMHYECKOH KOHBIOHKTYPHI [1]. I'pa-
(rueckn 3KOHOMHYECKUH LUKJI TPEJICTaBIEH Ha PH-
cyHke 1.
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Puc.1 Yemvipexgaznas mooenb 9KOHOMUYECKO20 YUKIA

Teopus UKIIOB 3apoauiach emle B 19 Beke u pac-
cmatpuBainack B paborax K. Pogbepryca u T. Mainb-
Tyca. Ha pa3nmuuHbIX OSTamax pasBHTHS 3KOHOMHKH
HMEITH MECTO pa3HbIC B3IIIAABI HA NS0 HUKINIHOCTH,
Ha COBPEMEHHOM »JTale IpeoliagacT IOHUMaHNE
LUKJIA KaK €IWHOTO IIPOIlecca, KOTOPBIH MOCIenoBa-
TEJIEHO 3aTparuBaeT pasyindHble (a3bl, HCKII0Yas CIry-
YaliHYIO MOCIIEeI0BATEIbHOCTh KPU3UCOB.

B nukiie 3akimrogaeTcs epruo, B KOTOPBIH 9KOHO-
MHKa MEPEXOJUT OT OJHOTO CHaja WM MoabeMa 0
apyroro. B Teuenue camoro mukia 00beM MPOHU3BOA-
CTBa CHaYaja yBEJIMYMBACTCS, 3aT€M COKpAIAeTCsl U
BIIOCJICICTBUU YBCIINYUBACTCSA BHOBbD. DKOHOMHUYECKAS
aKTHBHOCTH B BEPXHEH TOUKE IMKJIA BCET1a BBIIIE, UM
TPEH JOJTOCPOYHOTO SKOHOMHUYECKOrO pocTa, a B
HIDKHEH TOuKe — MUHUMaJbHA. [IpH yimydimeHnn KoHb-
IOHKTYPBI peakiys GUpMBbI 3aKII04aeTcs B MOJTHOM 3a-
Ipy3Ke MOIIHOCTEH, HABOJXHEHUH PHIHKA TOBapaMH, B
pe3ysibTaTe 4ero 4epe3 ONpeJesIeHHOE BpeMsl 3arachl
TOBapOB CTAHOBATCS YPE3MEPHBIMH. DTO TpeOyeT mpH-
HSTHS PELICHNs O CHW)KEHHHN 3arpy3KH, OJJHAKO perie-
HUE IPUHUMAETCS C OINO3JaHHEM, MOCKOJbKY €My
MIPEALIECTBYET MTOCTYIUICHNE HH(POPMALUK O TOM, YTO
MIPEATIOKEHUE BBIIIE CIpPOCa, NMPOBEpKa NaHHOM WH-
(opmary, ero NpUHATHE U yTBEPIKICHHE.

TakuM 00pa3oM, HIUKINYHOCTD sIBIsIeTCst popMoit
OOHOBJICHHSI SKOHOMHKH, HEOJHO3HAYHA C TOUKH 3pe-
HUSI TUTIOJIOTUH — Pa3iIMyHa B 3aBUCUMOCTH OT IPOIOJI-
KHUTEJIILHOCTH, MaciTaba, NpU4nH, e€ 00yCIIOBINBAIO-
X, ¥ HHBIX 0COOEHHOCTEH. P51 5KOHOMHCTOB CBSI3BI-
BaeT UUKJIMYHOCTH C OOHOBJIEHHEM M CMEHOH
CKIIQJICKMX 3aIacoB, JPYTHEe — C IMOSBICHHEM HOBBIX
TOBApOB, MEHSIOLIUX CTPYKTYPY CIIPOCA U IIOPOXKIAF0-
IUX MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE CO COBITOB TOBapOB yCTa-
PEBIINX, TPETbU B OCHOBE 4YepeAoBaHUS (a3 BUAAT
KapaAuHAJIbHBIC U3MCHCHUSA TEXHOJOTHYECCKON OCHOBBI
IIPOM3BOICTBA.

B 1enom, ¢axropsl, KOTOpble BO3AEHCTBYIOT Ha
LOUKINYHOCTh PAa3BUTHSA SKOHOMHUKH, MOXKHO OOBEIH-
HUTH B 2 KpyIHbIE Tpyninsl [7]:

1) BuemHme, MOPOXIAIOLINE IKCTEPHAIBHBIC
TEOpuH;

2) BHYTpPEHHHE, IOPOXKAAMOIINE HHTCPHAIbHBIC
TEOpUH.

DKCTepHaIbHbIE TEOPHUH CYIIIECTBOBAHNUE IUKIHY-
HOCTH OOBSICHSIIOT BHEITHUMH (haKTOpaMy — BOHHAMH,
3HAYUMBIMH TIOJIUTUYECKHMHU COOBITUSIMH, JEMOTrpa-
(udeckoil cuTyarmel, OTKPBITHEM HOBBIX MECTOPOXK-
JEHUH, TEXHUYECKUMU M HAyYHBIMH OTKPBITUSIMH,
BCIIJIECKAMU COJIHEYHOM aKTMBHOCTH.

WnTepHanbHble TEOPUU TOBOPAT O MEXaHH3ME
(YHKIIMOHMPOBAHUS CAMON SKOHOMUYECKOW CHCTEMBI,
B 0coOeHHOCTH c(ephl ACHE)KHOTO OOpamieHus, a
TaK)Ke BIMSHHUEM psifia BHYTPEHHUX (haKTOPOB — KoJie-
OaHMSIMU NTPEIIOKEHUS, CIIPOCA, HHBECTUIINH, 3aHATO-
CTH, TIOTPEOJICHNS], TEMITOB POCTa IPOM3BOICTBA.

MOXHO BBIAECIUTDL P TEOPUM 3KOHOMHYECKHX
LUKJIOB, KOTOPBIE O3BOJISIOT IPOAHATIM3UPOBATH ITPH-
YUHBI IIUKIITYHOCTH

Teopus BHEIIHUX (PAaKTOPOB B KAUECTBE MPUIHNHBI
UKJIMYHOCTD Ha3bIBaeT KOJIEOaHUS YPOIKAHHOCTH, KO-
TOpBIE 0OYCIIOBJICHBI U3MEHCHNEM COJHEYHOW aKTHB-
HocTHU. SIpkuil mpeacraBuTensb 3Toi Teopun Y. [Dxe-
BOHC BHJIEJ CBSI3H MEXIY 3KOHOMHUYECKUMH ILIMKIAMHU
M MHTEHCUBHOCTBIO COJTHEYHBIX MsiTeH. [1].

K. Mapkc mpemtosxxun TEOpHI0 MPOMBIIIICHHBIX
LUKJIOB, B PaMKaX KOTOPOW NMPUYMHON IUKIMYHOCTH
CUUTAETCs NMPOTUBOPEUUE KaMUTAIM3Ma MEXIYy 4acT-
HO# (hopmoii IprcBOEHHS M OOIIECTBEHHBIM XapaKTe-
pOM TNIPOU3BOACTBEHHOH nesarensHOCTH. bazy mepuo-
JUYHOCTHU LUKJIOB OH BHJIEN B MacCOBOM OOHOBJICHUH
OCHOBHOTO KallMTaja, a KPH3HC KaK TOYKY OTCYETa
IIUKJIa — B TIOBTOPSIOIIEMCS] TIEPHUOTMYECKH TIEPETpo-
W3BOJICTBE TOBApPOB, IPHBOASIIEM K MAaCCOBBIM OaHK-
pOTCTBaM, HapyLIEHHIO YCIOBUI BOCIPOU3BOJICTBA,
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pocTy 06e3paboTHIlbl, MageHUI0 0O0BEMOB MPOU3BOJI-
CTBa.

[Tcuxosoruueckas TeOpUsl BUIUT NPUYHHBI IIHK-
JIOB B (paKTOPax ONITUMH3MA M IECCHMU3Ma B CKIIOHHO-
CTH K COEpEKEHHIO M OTPEOICHUIO.

OCHOBOIOJIO)KHUKaMH TEOPUH TEePEHAKOIIICHUS
KaruTana oputn skoHoMuctamMu M. U. Tyran-bapanos-
ckuit u I'. Kaccenb, koTopble B Ka4eCTBE IPUIUHBI LIUK-
JUYIHOCTH OTIPEIeNsUTH 0COOEHHOCTH HAKOIUICHUS OC-
HOBHOTO Kanurana. MMy Oblia BbIBeieHa crienuduye-
cKasi 0cOOEHHOCTH, 3aKITF0YAIOMIAsCs B 00JIee BEICOKHIX
TeMNax pa3BUTHUS OTpaciel, KOTOPbIE CO3[AI0T TO-
Bapbl, UMCIOINE IPONU3BOJACTBCHHOC HA3HAYCHUE, YEM
OTPACIH C TOTPEOUTETHCKUMH TOBAPAMHU.

B xonue XIX-nauane XX Beka 1. @umepom u P.
XoyTrpu ObINa MpeIo’KeHa KPEHTHO-ICHEXKHAs Teo-
pusl, KOTOpasi IPUYMHOW KPU3UCOB, a, 3HAUUT, U IIHK-
JUYHOCTH, BUANT HAPYIICHUA B JCHEKHOM CIIPOCE H
peIoKeHuH. JJOCTHKCHHEM UX SBIISCTCS TO, YTO ME-
TOJIbI, pa3pabOTaHHbIC B paMKax JaHHOW KOHLEMIUH,
HAXOJAT TpPHMEHCHHE B COBPEMEHHON 3KOHOMHKE.
Tak, P. Xoyrpu Ha3blBaJl OCHOBHBIM HMHCTPYMEHTOM
cTabmIM3anuy 5 KOHOMUYECKOTO IHKJIIA, KOTOPBIH CITo-
co0CTBYET 3KOHOMHUYECKOMY POCTY, H3MEHEHHUE pa3me-
pPOB KpeauTa U NpoleHTHOM ctaBku. 1. Ouriep Ha3bl-
BaJI KPU3KCHI KOJICOAHUSAMHU KOHBIOHKTYPHBI, yCTpaHse-
MBIC MoCpeaACTBOM U3MCHCHUS HOKyHaTCHLHOﬁ
CIIOCOOHOCTH JICHET 3a CYET PeryIUpOBAHUS MX KOJH-
4yecTBa B 00OpalleHuH.

Teopust HOBOBBEEHUH IPEANIOIATAET, YTO LIUKIIBI
CBSI3aHBI C HOBOBBE/ICHHAMH B pon3Boctae. W, [Ilym-
IeTep NUKIMIHOCTH CBSI3BIBAJI CO CKAYKOOOpa3HBIM Xa-
paKkTepoM, CBOMCTBEHHBIM HOBOBBEICHHUSAM W TEXHHYE-
CKHUM H300PETCHHSIM.

MomerapHasi TeOpHsI IUKIA CBS3BIBACT UX C HeE-
CTaOMIIBHOCTBIO JIeHeXHOTro obOparuenus. [lo MHeHuUIO
M. ®puameHa, SKOHOMUUECKUN LIUKI BBICTYIAET Kak
pe3yabpTaT U3MEHEHUs JEeHEXXHOro noroka. IIpu pocre
CIIpocCa Ha TOBAphbI, BBIPAXXCHHOM B JCHbI'aX, TO €CThb
pocTe JEHEKHOT0 MOTOKA 0XKUBISIETCS TOPTOBIIS U pac-
IMUpAETCA MPOU3BOJACTBO, IPU YMCHBIICHUHU CIIPOCaA,
HATIPOTHB, MMaJaeT SKOHOMHIYECKAs aKTHBHOCTH, COKpa-
1aeTcsl IPOU3BOJICTBO U ClIabeeT TOProBIIs.

B Hacrosiee BpeMst €AMHON TEOPUM LUK HE CY-
mecTByeT. Pa3Hble 5KOHOMHUCTHI BBISIBIISIIOT Pa3In4HbIC
MIPUYUHBI SKOHOMHUYECKHUX IMKIIOB, OJHAKO Hamboee
MPaBHIBHBIM OyIET COYeTaHWe Pa3IMYHBIX TEOPHH,
YTO ONpeACIACT MHOTOIPAaHHOCTh 1 HCOAHO3HAYHOCTh
TIPUYUH TUKIAIHOCTH SKOHOMHKH.

®dunaHCcoBO-dKOHOMUYecknil kpu3uc 2008 rona
ObLT OHUIHATEHO TPU3HAH IPAaBUTEIECTBOM CTPAHEI B
nekaope 2008 royma. OH ObLI CIIPOBOIIMPOBAH MUPOBBIM
(UHAHCOBBIM KPH3UCOM, TOYKOW OTCYETa KOTOPOTO
Ha3bIBAIOT MIIOTEUHBIH Kpu3uc B COeNMHEHHBIX IITa-
Tax AMepuKH, KoTopblii k 2007 roay mepepoc B Kpu3uc
BBICOKOPHUCKOBBIX HIIOTEYHBIX KPEIUTOB, 3aTPOHYB
BIIOCJICACTBHUU BCIO DKOHOMUKY COC}II/IHCHHI)IX ITaTOB
AMEpUKH U Ieperasd Ha Jpyrie CTPaHbl. ITOMY COITyT-
CTBOBAJIO OAHKPOTCTBO HEKOTOPBIX OAHKOB, CHIDKCHUE
IUIaTeKECIIOCOOHOCTH M JIMKBUIHOCTH KPYIHEHIITIX
(bMHAHCOBBIX MHCTUTYTOB. Bo Bcex cTpaHax, KOTOpbIE
TecHO coTpynHudanu ¢ CoelWHEHHBIMH IIITATAMH
Awmepuku, ¢ HOstOpst 2007 rosta 0TMEYaIOCh CHIDKEHHE

(OHIOBBIX MH/IEKCOB. B Goubliieil crenenun aTo ckaza-
JI0Ch Ha aBTOMOOMIIEHOW IPOMBIIIUIEHHOCTH, YTO CIIPO-
BOLIMPOBAJIO MEPEX0JI KpU3Uca 0T (PMHAHCOBOTO K HKO-
HOMHYECKOMY, 3aTPOHYBIIIEMY PEaJbHBIN CEKTOP IKO-
HOMHMKH.

Kpusuc B Poccum B 2008 romy MOXHO Ha3BaTh
KPU3HUCOM YAacTHOTO CEKTOpa, CIPOBOIIMPOBAHHBIM
Ype3MEepHbIMH 3aUMCTBOBAaHMSMHU TNPH TaK HazbIBae-
MOM TPOMHOM ILIOKE, KOTOPBII 3aKJIIOUAETCSI B OTTOKE
KaluTaja, yXyIIIeHUU YCIOBUN BHEIIHEH TOPTrOBIU U
0oJiee CIoKHBIE TPOIIEAYPHI 3aMMCTBOBAHH Ha BHEIII-
HUX pBIHKaX.

Takum 00pazoM, KIFOYEBOM MPUIMHON KpU3HUca B
2008 roxy B Poccun siBisieTcst MUPOBOH (prHAHCOBBIN
Kpusuc. HBIMU CIIOBaMH, MOCKOJIBKY B3aUMO3aBHCHU-
MOCTh SKOHOMHK CTpaH B YCJIOBHUAX IIIO0ANH3aIMN U
HMHTETpaLuu KpailHe CUIbHA, NEePEeX0] SIKOHOMUKHU O-
HOM cTpaHe U3 OJHOH (ha3bl B IPYryr0 MPUBOIUT K 60-
Jiee paHHEMY TepeXoy SKOHOMHUK CBSI3aHHBIX C HEIO
CTpaH K cienyromiei dase.

OCo0eHHOCTh COBPEMEHHOI'0 3Talla POCCHHCKOMN
COLIMAJIbHO-9KOHOMHUECKOI TpaHc(opMalui B TOM,
YTO B HEH MMapajuiebHO UACT MPOIECC PHIHOYHBIX IIpe-
00pa30BaHuii, MOJCPHHU3AINU POCCUICKON IKOHOMUKHU
U TIepex0]] K ”HHOBAIIMOHHOMY THUITY Pa3BHTHS, UTO 3a-
TPYAHSET ONpEAENICHUE TOUHBIX MPUYMH LHUKIUYHO-
ctu.[4]

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX, KOTZIa HOBBIH TEXHO-
JIOTMYECKUH TPOPHIB CONPOBOXKIACTCS TI00ATBHON U
HAIMOHAJIBHON DKOHOMHMYECKOM HECTAOMIBHOCTHIO,
3aKOHOMEPHOCTH LIUKIMYECKUX CTPYKTYPHBIX CIIBUTOB
BHJIOM3MEHSIOTCS, IproOpeTas HOBOE COoAep)KaHUe U
(opmbl. OTO TIposIBISAETCA B TOM (aKTe, YTO Ha JAUHA-
MUKY 1 XapaKTep CTPYKTYPHBIX CABUTOB OOJIBIIOE BIIH-
SITHAE OKAa3bIBAIOT ITMKJINYECKHE KOJeOaHUS SKOHOMHU-
9YeCKOM CHUTyalluM, M 3TOT IPOIeCC YCHIMBAaeTcs 3a
cdeT o0paTHOI cBA3H, POPMHPYS, TAKUM 00pa3oM, HH-
TerpalMoOHHYI0 MOJENb CTPYKTYPHO-LUKIMYECKON Na-
pamurMbl SKOHOMHMYECKOTO pa3BUTHA. Makpo3KOHO-
MHUYECKas IUHAMHKa IOKa3bIBAaCT pa3JINUHBIC BHIBI
UKIMYECKUX KOJIe0aHUid, KiIacCU(PUIMPOBAHHBIX B
COOTBETCTBHUH C MX PEIIOCHITKAMH, IPUIHHAMH, TIPO-
JIOJDKUTENBHOCTBIO, TITyOMHOW M COIMATbHO-9KOHOMH-
YEeCKHMH TTOCIEACTBUSIME. B Xome hopmupoBanus HO-
BBIX IIPO- U @aHTUIMKINYECKUX (PaKTOPOB BIMSHHUE IKO-
HOMHMYECKHX IIMKJIOB CTaHOBUTCS WHBIM, YTO
HanpsMY0 BIFSIET Ha XapakTep, CKOpocTh U 3ddek-
THUBHOCTH CIBHUI'OB B CTPYKTYPHOM Pa3BUTHUU SKOHOMH-
YECKOU CHCTEMBI.

[{uKIMYHOCTh KaK XapaKTepUCTHUKAa SKOHOMHYE-
CKOTO pa3BHUTH IOAPa3yMeBacT HEKOTOPHIN TUHAMU-
YeCKMH MOPSAJOK MpoLEeccoB BO BpeMeHM. Lluknuye-
CKHE MPOIECCHI B3aUMOJCHCTBYIOT C CAMOOPTaHH3AIIN-
OHHOM MPUPOJOM CHUCTEeMbl U JAEUCTBYIOT Kak
MEXaHW3M aJaNTalud K TEXHOJOTMYECKHMM HHHOBa-
UM, KOTOPEIE CTIPABEUIMBO OTHOCAT K BHEIITHIM BO3-
nerictBusaM. L{uknudeckoe pa3BUTHE 3KOHOMHKH IIPO-
ABIISIETCA Kak (popMa ee aganTtaiiiv K BOSMYIIICHHSIM CO
CTOPOHBI OTKPBITOW Cpellbl, KOTOPblE HEN30EKHBI, KO-
T/1a yCTapeBIEe TEXHOJIOTHH 3aMEHSIOTCS HOBBIMH, C
pPEe3KUM MOBBIIIEHHEM NPOU3BOAUTENLHOCTH U Pay-
KaJbHBIM U3MEHEHHEM MPOTIOPLINI NCTIONb30BaHM pa-
Goueil cruTbl ¥ KanuTana.
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YETBEPTASI MPOMBIIIJIEHHAS PEBOJIIOLUA WM BIM — TEXHOJIOT'MU UHIYCTPUU 4.0
B CTPOUTEJIbCTBE
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THE FOURTH INDUSTRIAL REVOLUTION OR BIM TECHNOLOGIES OF INDUSTRY 4.0 IN
CONSTRUCTION

Annomayus.

Ce200Hs, umobbl 0becneyums KOHKYPEHMOCNOCOOHOCIb POCCULICKUX KOMNAHUL, OHU OOJIHCHbI C1e008amb
menOenyuam Unoycmpuu 4.0, 6 yacmrocmu, yugposuzayuu. B uemeepmoil npomvluiieHHOU PegoioyuL 8aXiCHell-
WuUM PaKmopom mexHol02U4ecKo20 PA3GUMusl AGISeMcst UHMeZpayusi YUGPosvix mexHoI02uil 80 6ce chepvl npo-
uzgoocmsa. I 0e yughpogvle mexHon02UU YIYUUAIOM KAYECTNBO HCUSHU TH00ell U NOSbIULAION KIUEHTNOOPUSHMUPO-
B6AHHOCMb NPeONPUAMULL, mem bojiee 8axicer st (POPMUPOBAHUSL MEXAHUZMOS, C NOMOWbIO KOMOPLIX NPeOnpusi-
Mus paziuyHbIX Ompaciel cmo2ym 3ggexmusHo pabomams 8 HOBbIX YCIOBUSAX.

Abstract.

Today, in order to ensure the competitiveness of Russian companies, they must follow the trends of Industry
4.0, in particular, digitalization. In the Fourth industrial revolution, the most important factor of technological
development is the integration of digital technologies into all spheres of production. Where digital technologies
improve the quality of people's lives and increase the customer orientation of enterprises, it is all the more im-
portant for the formation of mechanisms by which enterprises of various industries will be able to work effectively

in new conditions.

Knrwouesvie cnosa: HUnoycmpua 4.0; yugposas sxoHomuka, mpexmeproe aazepHoe ckanuposarue;, THUM;
yugposoe compyoHu4ecmeo, uHmepHem, npuMeHeHue Mamepuaios.
Keywords: Industry 4.0; digital economy; three-dimensional laser scanning; TIM; digital cooperation; In-

ternet; application of materials.

Mup u oTpacip CTPOUTENHCTBA, B YACTHOCTH,
HaXOJATCS B IPOLIecce 3HAYUTENILHOM TpaHChopMauu
TOTO, KaK MbI IIPOU3BOMM BEIIH B CBSI3H C IU(POBH-
3anuell Npou3BOACTBEHHBIX IPOLIECCOB.

OTOT Mepexos CUNTAETCS HACTOJIBKO 3HAYUTEIb-
HBIM JUISl HaIIeTo OOMIECTBa, YTO MOIYYHI Ha3BaHUE
Wnnyctpus 4.0, nnu YetBepTast IpOMBIIIJICHHAs PEBO-
JIFOLIHS.

[TepBoii MPOMBIIIIIEHHO! PEBOJIIOLMK ObLT TIepe-
X0 OT PYYHOTO TpyZAa K MAalIMHHOMY, M300peTcHne
MEXaHU3allUM C HCHOJb30BAHUEM HHEPIUU BOABI U
napa.

Bropast mpombinuieHHas peBoionMsA (ee ere

HAa3bIBAIOT TEXHOJIOTWYECKOH peBomonuneii) ObIio
BHEJIPCHHE TTOTOYHOTO TIPOU3BO/ICTBA U TIOTOYHBIX JIU-
HUH.

TpeThst MPOMBIILICHHAS PEBOJIOIHS I U PO-
Bas pepoironus, i Uuaaycrpus 3.0, koTopas Hada-
J1ach BO BTOpoi nosnoBuHe 20-ro BeKa, 3HaMEHOBAIACh
IIOBCEMCCTHBIM HepeXO}IOM K HpI/IMeHeHI/IIO KOMIIBHO-
TEPHBIX 1 HH)OPMAITHOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIX TEX-
HOJIOTH{ B TIPOHM3BO/ICTBE.

UYerBepTasi IPOMBIIITICHHAS! PEBOIIOIUS SIBIICTCS
€CTeCTBCHHBIM TIPOJIOJDKEHUEM TpPEThe Ha Kaue-
CTBCHHO HOBOM ypOBHe. OHa JOIIOJHACT BBIYUCIIU-
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TCJIbHBIC CUCTEMbBI U aBTOMATU3AIUI0 UHTCIJICKTYallb-
HBIMH aBTOHOMHBIMHM CHCTEMaMH, OOJBIINMH JaH-
HBIMH U MallIMHHBIM O0Y4EHHEM.

OJEeKTPOHHBIC BHIUYUCINTEIBHBIE MAIIMHBI CBOUM
MOSIBJICHUEM PEBOJIIOIIMOHN3UPOBAIN TPOU3BOICTBO U
co3ganu uHAycTpuio 3.0. Temeph KOMITBIOTEpPHI CBS-
3aHBl ¥ OOMEHMBAIOTCS AAHHBIMH JIPYyT C JIPYTOM,
YTOOBI B KOHEYHOM HTOTE NMPUHUMATh peUIeHus! Oe3
ygacTusl 4enoBeka. KoMOWHAIMs TaKWX TEXHOJOTHHA
KaK MHTEPHET BEllled ¥ MHTEPHET-CUCTEM JIEIaI0T UH-
nyctpuio 4.0 BO3MOKHOH W YMHOE IPOHM3BOJACTBO —
PEaTbHOCTHIO.

bnarogaps moJyiepKe HHTEIUICKTYyalbHBIX Ma-
IIMH, KOTOPbIE CTAHOBSTCSI BCE YMHEE II0 Mepe TOro,
KaK OHM MOJY4aroT JOCTYI K OOJbLIEMY KOJIUYECTBY
JAHHBIX, TIPOM3BOJICTBO CTAaHOBUTCA Oolee 3¢pdexTns-
HBIMH, TIPOU3BOIUTEILHBIM 1 MEHEE PACTOYUTEIILHBIM.

K 1muppoBeIM TEXHOIOTHAM, KOTOPBIE TaKXKe
obecrieunBaroT HHAYCTpHIO 4.0 OTHOCAT: TEXHOJIOTHH
6ompmnx manHbix (big data), TexHomornu KOMIBIOTEp-
HOTO U MaTeMaTHYeCKOTO MOJEIUPOBAHUS, HHTEIIICK-
TyaJIbHBIC TCXHOJIOTUH, TCXHOJIOTHHU 3D—nean1/I, HH-
TEJUIEKTyaJIbHBIE YCTPOICTBA, TEXHOJIOTHUH OIpEere-
HUSI MECTOIIOJIOXKEHUS, TEXHOJIOTMU BHUPTYaIbHOH M
JOTIOJTHEHHOW peabHOCTH, TPEXMEPHOE JIA3E€pHOE CKa-
HUPOBaHME, YMHbIE MaTepHAJIbI U T. /1.

PaccmoTpuM mATH TEXHOJIOTHUM, KOTOpbIE, Kak
CUNTaeTCs, OKa3bIBAIOT HaNOOJIbIIIEE BINSHNE Ha PEBO-
JIIOIIMOHHBIC N3MEHEHHSI B CTPOUTEIBHON OTpacIH.

1. TpexmepHoe Jila3epHOe CKAHMPOBAHHUE

PacxoxzeHnst MeXIy pe3ylibTaTaMH W3BICKaHWH
1 peabHBIM COCTOSIHUEM IIJIOIAAKH CTPOUTEIHCTBA BO
MHOTHX CITy4asiX IPUBOJIAT K JOPOTOCTOSIIINM H3MEHE-
HUSIM TIPOEKTa M 33/IepXKKaM B TPOLEcce CTPOUTENb-
ctBa. HoBBIE TEXHOJOTHH, KOTOPbIE OOBEANHSIOT (O-
Torpaduio BEICOKOTO pa3pelieH s, TpeXMepHOe Ja3ep-
HOE CKaHHUPOBAHUE " reorpauuecKue
WH(QOPMAIMOHHBIE CUCTEMBI, MOJJIep)KUBacMble He-
JaBHUM paciBETOM OECMMIOTHBIX JIETATEIbHBIX aIlia-
paToB, WK JAPOHOB, a TAKXKE IPYro poOOTH3MPOBaH-
HOM TEXHHUKH ITO3BOJISIOT 3HAYUTEIHLHO YIAy4luTb TOY-
HOCTb, CKOPOCTb M HaJIeXXHOCTh ChEMKH.

TexHonoruss ¢otorpaMMeTpuu  (OMpEaCIICHHUE
(hopMBI, pa3MepoB, MOJIOXKEHHS U MHBIX XapaKTEPUCTHK
00BEKTOB 10 MX (POTOM300paKEHUSIM) CO3/1AET BBICO-
KOKaueCTBEHHbIC CHUMKH BBICOKOTO pa3peIleHus, HO
TpeOyeT 3HAUNTEIHHOTO BPEMEHM ISl IpeoOpazoBa-
HUS B MOAXOSIIKHN T TpoeKTa opMmart.

TexXHOJIOTHH JTa3epHOTO CKaHMPOBAHMSA C IIPUMeE-
nenuem Ttexunosoruu JIMJ[APoB HamHOrO OBICTpCE
TPaIUIMOHHBIX TEXHOJOTHH W MPENOCTaBISIOT BBICO-
KOKaueCTBEHHBIE TPEXMEpPHBIE H300paXkeHHsI, KOTOpbIE
MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbI IPH IPOCKTUPOBAHHUH C HC-
10JIb30BAaHUEM TEXHOJIOTHUH MH(POPMAIIMOHHOTO MOJIE-
JIMPOBAHMUA.

CTOUT OTMETHTH, YTO COBPEMEHHBIC KOMIIBIOTEP-
HBIC aJITOPUTMBI C IPUMEHCHUEM MAIIUHHOTI'O O6y‘-Ie-
HUS TIO3BOJISTIOT (P (GEKTHBHO 00padaThIBaTh TPaIHIIH-
OHHBbIE (DOTOCHUMKH M TIpe0Opa3oBHIBaTh UX B TPEX-
MepHble Mozenu. Hawmbonee »s¢pdextnBHa T2
TEXHOJIOTHSI TIPU adpPOCHEMKE OOJIBIINX OTKPHITHIX
MIPOCTPAHCTB.

JlazepHoe ckaHUpOBaHKE, JOTIOJIHEHHOE TEXHOJIO-
THSIMU T'e0pasiapa, MarHUTOMETPHH B APYTOro o0opy-
JOBaHMS MO3BOJISIET CO3/1aBaTh TPEXMEPHBIE M300pa-
JKEHUS IUIOIAI0K M3bICKAHUS, KaK HaJA3eMHbIE, TaK U
moa3eMHuble. DTO 0COOEHHO Ba)KHO B IUIOTHOHM 3a-
CTpOﬁKe, HUCTOPUYCCKUX MaMATHHUKaxX U MECTax C IIO-
BBIIICHHBIMH TPEOOBaHMSAMH K 9KOJIOTHH, I'/Ie HE00XO0-
JIMMO MHUHUMM3UPOBATh BO3JACHCTBHE Ha OKpYXKaro-
LIYIO CPeny.

OTa TEXHOJIOTHsl, IOTIOJHEHHAs BO3MOKHOCTSIMU
reonH()OPMAIIOHHBIX CHCTEM, ITO3BOJISIET OOBETUHATH
KapThl, N300pakxeH!s, JaHHbIC U3MEPEHUH U reosioKa-
nuu. Jlanee monydeHHas HHGOPMAIIHS MOKET UCIIOJb-
30BaThCs ISl aHUTNTHKY W BU3yaJlM3alluy B Iporecce
NPOEKTUPOBAHUS U CTPOUTEINILCTBA.

TexHosOTHH CTAaHOBSTCS Bce O0JIEe TOCTYIHBIMU
B CBSI3UM CO CHIDKEHHEM IICHBI Ha 00OpylIOBaHHE M
YMEHBIIICHUEM €0 Pa3MEpOB.

2. Texnojoruu MH(POPMALHOHHOTO MOJIEJIH-
poBaHus

Crenytomiee IIOKOJICHHE CHCTEM JUTs MH(POPMaIH-
OHHOTO MO/ICJIMPOBAHUS MO3BOJIUT paboTaTh ¢ HUPpPO-
BBIM TIPENCTaBICHHEM (U3NICCKUX U (YHKITHOHAIb-
HBIX XapaKTePUCTHK JIFOOOTO CTPOUTEIILHOTO MPOEKTA.
Takass mHPOpMAMOHHAs MOJETL COJEPKUT B cebe
JaHHBIC TJIAHUPOBAHUS U 3aTPaT B JIOTIOJHEHHH K T'€0-
METPHUUCCKUM M HPOCTPAHCTBCHHBIM JaHHBIM, COACP-
xangumcst B 3D-monenu. Texnonorus uHpOpMaImoH-
HOTO MOJieTupoBaHus Ha ypoBH:X 4D u 5D no3sonser
OTIPENETATh, aHAIN3UPOBATh M OTCIECKUBATH MOCIEI-
CTBHSI N3MEHEHHUH Ha CTOMMOCTD IPOEKTA U €0 IUIaHH-
poBaHMe. BusyanbHas W MHTYUTHBHO HOHSTHAs NpH-
poJia MOJIETIM YIPOIIAET ONpPE/ICIICHHE PUCKOB M MO03-
BOJIACT IPUHUMATD JIYUIIHUE PCUHICHUA.

Hcnonp3zoBanne MHGOPMAIIMOHHOTO MOJIEITHPO-
BaHUs JOOMNOJIHACTCA MCIIOJIb30BAHUEM BHpTyaﬂbHOﬁ
WM JOTIONHEHHON PearbHOCTH C TIPUMEHEHHUEM HOCH-
MBIX ycTpoicTB. C HCIOJIb30BAHMEM TaKHUX YCTPOHUCTB
MO’KHO TTOJIy4JaTh T. H. CMEIIaHHYIO PCAIbHOCTD U U3Y-
YaTh BIMSIHUE TPOCKTUPYEMOTO 00bEKTa Ha OKpYyXKaro-
IIKECs PEabHOCTb.

Tperbs W3 TEXHOJIOTHH, KOTOpPHIE, OKAa3bIBAIOT
HaunOoIblIee BIUSHIE Ha PEBOTIOLMOHHbBIE H3MEHEHUS
B CTPOUTEIBHON OTPaCIIH.

3. HudpoBoe cOTPyAHHYECTBO H MOOWJIb-
HOCTH

[TudpoBuzanms MpUBOIUT K TOMY, YTO MBI IIepe-
CTaeM UCIIOJIb30BaTh OyMa)KHbIN HOCHTEIb, KAK OCHOB-
HOM U NEPEHOCUM HallM KOMMYHUKALIUHU B OHJIAMH C
Henbio oOMeHa MHQoOpMalyeil B peXUMe PealbHOro
BpPEMEHH ISl 00ECTIEUEHUs MPO3PAYHOCTH COTPYIHH-
YecTBa, OLICHKH PHCKOB, KOHTPOJISI KayecTBa H, B KO-
HEYHOM HTOTE, TydIInX U OoJiee Hale)KHBIX PE3yNIbTa-
TOB.

OpmHa U3 MPUYUH OTHOCUTENHFHO HHU3KOH A dek-
THUBHOCTHU CTPOHUTEILHOM OTPACIH SIBISIETCSI NCTIONB30-
BaHUC OyMa)XHBIX HOCHTEJICH WH(GOpMAIMU YT MPO-
LIECCOB YMPABICHNUS W KOMMYHHUKaIWHU (YEPTEXKH, 3a-
Ka3bl, crenuuKanum, rpaduKy, OTYETHI, MUCbMA U T.
I.). Mcrions3oBaHne OGyMa)XHBIX HOCHTENEH OrpaHHYH-
BaeT BO3MOXKHOCTH TI0 aHAJIN3y WH(POPMAIUH, YBEJIH-
YMBAET BPEMs Ha KOMMYHHKAIHIO, & B CIIy4ae HEAKTy-
ATFHOCTH HH(POPMALINK MOXKET IPHBOANTH K IPOCTOSIM
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U OITHOKaM B CTPOUTEIIBCTBE.

Pa3nuuHble KpyIHBIE KOMITAHUU WM pa3pabatsl-
BalOT CBOM COOCTBEHHBIE CHUCTEMBI ISl OOeCIeueHHUs
0ecIOBHOW KOMMYHUKAIIMH WM COTPYAHHYAIOT C I10-
CTaBIIMKAMH ITPOTPaMMHOTO 00ecIedeHus ISl penie-
HUSA 3371349 00MeHa HH(pOpMaIIHei.

MBI MOKEM BBIACIUTE 8 MIPOLIECCOB, KOTOPHIE B3a-
HUMOCBSI3aHbl M@Ky cO00# Ha ypoBHE MH(MOPMAaIMU 1
JIOJDKHBI OCYIIIECTBIIATHCS OTHOBPEMEHHO!

1 VYnpasieHue NpoeKTOM:

> Busyanuzanus yeprexed u 3D-moneneil Ha
CTPOUTENLHOM ILIOMIAJIKE C HCIOIB30BaHUEM MOOHIIb-
HBIX WM HOCUMBIX YCTPOICTB,

» aKTyalnu3alus YepTexel Ha IUTOLIaKe C pHU-
MCHCHUCM IIOMCTOK, aHHOTaIlUuH, O6paTHO[7[ CBsA3H H
CCBUIOK.

2 IlianupoBaHMe CTPOHMTEJIbCTBA:

» co3/aHue, Ha3HAUCHUE W BHICTABJICHUE IIPHO-
puTeTa 3a7a4yaM B peabHOM BPEMEHH,

» OTCIIeKUBAHUE MTPOrpecca B OHJIANH peKUME,

» wunHpopmupoBaHue paboyKx 0 MIaHax pabor,

>  YBEIOMJICHHSI O COOBITHSX YIS CYOTIOAPSIIH-
KOB.

3 Ynpapienue MaTepHaIaMMu:

» OTCIeXUBAaHHE MaTepUaloB U 000pyIOBaHUSA
B IIEMIOYKE [T0CTaBOK, Ha CKJIAJax U T. 1., 3aKa3, pacrpe-
JIeJICHUE 110 TUIOMIAJKAM H T. II.

4  YnpasJjieHHe MEPCOHAJIOM:

» TpenocTaBlicHHE B peabHOM BPEMEHHM WH-
(dbopManuy o KOIMYECTBE epcoHala Ha IUIOMIAAKe, 30-
Hax paboThl, BpeMEHH PadOTHI H T. JI.

5 KonTpoas kayecTBa:

» ynajeHHOe HaOMoJeHue 3a IUIOIAIKOH ¢ nc-
I0JIB30BAaHIEM MOOMIBHBIX TPUIIOKEHUH,

» yIpaBleHHE, paclpeleIcHe
MIPOBEPKH PadOT.

6 YmnpasieHue 10roBopamm:

» OTCIIe)KMBaHWE CPOKOB, JTAIIOB BBINOJIHEHMS
paboT mo JoroBopam,

» XpaHeHHWE KOMMYHHUKAalWUH MEXIy 3aKa3uu-
KOM U NoJApAJYUKaMHU.

7 YupapieHue Npou3BOAUTENBHOCTHIO:

» OTCIIe)KMBaHWE M aHAIM3 MPOM3BOAUTEIBHO-
CTH | IIporpecca KOMaH]| Ha CTPOUTENBHOM IIOIIaIKe,

» TpenocraBlieHHE WHPOPMAIMHU C IJIOIIAIKU
CTPOUTEINILCTBA B BU3yaJIM3HPOBAHHOM BH/IE.

8 JlokymMeHT0000pOT:

» 3arpyska W pacrnpelesieHue JOKYMEHTOB JUis
COTJIACOBAHUS, PENAKTHPOBAHUS U IPOTOKOJIMPOBAHHS
pelLieHui,

» Oobecrieuenus: noucka UHOOPMAIMK TO JIFO-
OoMy dTamy IpoeKTa.

udpoBuzarys K0HKHA PELIUTE BOIPOCHI TI0 CBS-
3BIBAHUIO 3THX IPOLECCOB MEXIY co00if 3a cyer uc-
MOJIb30BaHUsl €IMHOW paclpe/ie]IeHHON cpelbl JaH-
HBIX, YTO TIO OIBITY PEABbHBIX MPOEKTOB NMPHUBOAUT K
SKOHOMHUH BpPEMEHH IEPCOHAlla, CHIDKCHUIO KOJHMYe-
CTBa OIMIMOOK U TIOBBIIECHUIO Y3PPEKTUBHOCTH PAOOTHI.

Pa3zBuTe MOOMIJIBHOW CBSI3M, IMPOMBIIUIEHHBIX
MIPOTOKOJIOB 0OMeHa HH(OpMAIHH, CHIDKEHHE CTOMMO-
CTH MOOWJIBHBIX YCTPOWCTB NMPUBOJUT K TOMY, UYTO
AK€ Ha YAAJICHHBIX CTPOUTEIIBHBIX IUIOMIAAKax IMOAB-

YCK-JIMCTOB

JISIeTCsl BO3MOXKHOCTD Pa3BEepHYTh MOOMJIBHBIE MTPUIIO-
JKEHUS Ha YCTPOMCTBAX MOAPSAINKOB M 3aKa3uuKa IS
oOecrieueHnsi KOMMYHHKAIH B PEaIbHOM BPEMEHH.

4. WHTepHeT Belleil M NMPOIABHUHYTas aHAJIU-
THKA

CrpouTenpHble 00BEKTHI CTAHOBSTCS Bce Ooiiee
MacmTaOHBIMU. OHM XapaKTepU3yIOTCS BCE OONBIINM
KOJIMYECTBOM TE€PCOHANA, 000PYJIOBaHHS U OJHOBpE-
MEHHO BBIMIOJHAEMBIX Ha CTPOUTEIBHOHN IIIOIIAIKE pa-
60T. CrpoutenbHble 00BEKTHI T€HEPUPYIOT OIPOMHOE
KOJINYECTBO MH(OpPMALIUH, KOTOPas MOXKET HUCIOJIB30-
BaThCs Ul aHajM3a, MPOTHO3MPOBAHUS M ONTHMH3aA-
1. OHaKo B O0JIbIeii CBOSH 4acTH 3Ta HHBOPMAIUs
JlaXke He 3aIuChIBaeTCA.

WHTepHeT Bellel craj peaabHOCTBbIO BO MHOI'MX
JIPYTUX CeKTOpax IKOHOMHKH. CeHCOpHI U OecTpoBOI-
HBIE TEXHOJIOTMH TIO3BOJISIOT 00OPYIOBAHUIO M aKTH-
BaM CTaHOBHTCS «yMHBIMI», COEANHSISICh U TIEPEIaBast
nHpopMaIMIO MeXIy coboi. Ha cTpourtenpHON 1mio-
magKe WHTECPHECT Bemeﬁ MOXCT IIO3BOJIMTH TCXHHKC,
000pyIOBaHUIO, KOHCTPYKIMSIM WIIM, HallpuMep, ola-
JTyOKe «00LaThCs» C LHEHTPAIbHOW MH(POPMAIIMOHHON
m1aTGopMoOi W TIepeaBaTh BaXKHYIO WH(POPMAIHIO.
Cencopsl, ycrpoiictBa NFC (OmrokHss OeCKOHTAaKTHAs
CBSI3b, KOTOpAsl €CTh MOYTH B KaKZIOM COBPEMEHHOM
TenedoHe) U IPyrue TEXHOJOTMU MOTYT IOMOYb OT-
CJIC)KUBATH MPOU3BOAUTEILHOCTh U HAJACKHOCTH, KaK
aKTHBOB, TaK U IIEpCOHAA.

[epeuricauM BO3MOXKHBIE O0JIACTH HCIOJIB30BA-
HUSL.

MoHHMTOPHHT 000PYAOBAHUSA — CEHCOPHI M03-
BOJIIIOT ONPEACNINTD U MepeaaTh HHGOPMALUIO O Tpe-
0oBaHMAX K OOCIY)KMBAHMIO, OTIPABIATH HpeIyIpe-
KJICHHUST 0 HEOOXOIUMOCTH MPEAYNpPEAUTENLHOTO 00-
CIIy)XKMBAaHUSI M CIYy)XHTh WCTOYHHKOM HH(OPMannu
JUlsl aHaiu3a paboThl M 0OCITY)KUBAHHUS.

YnpaBjeHHe MaTepHajJaMM H 3aKazaMM —
oOecrieunBaeTcsi BO3MOXHOCTh MPEACKA3bIBaTh U Ipe-
IYTIPEKAATH CIIEIMAINCTOB O MAJIbIX 3aracax MaTepH-
aJIOB ¥ 0 HEOOXOIMMOCTH 3aKa3a HOBBIX. Vcmonp30Ba-
Hue NFC-MeToK Ui OTCIIC)KUBAHUS MATEPHAIOB 1103-
BOJISIET OTCTPOUTH JIOTUCTHKY Ha CKJIagax M BHYTPH
TUTOINAAKHY.

KoHTpoab kayecTBa — «yMHBIE» KOHCTPYKTHB-
HBIE JIEMEHTHI C IOMOIIBIO JATYMKOB BUOPALIMHA MOTYT
OTCIIEeKUBATh HArpy3KH M HAAEKHOCTb KOHCTPYKIHI
BO BpEMs CTPOUTENBCTBA, YTO HO3BOJIIET 3a0IaroBpe-
MEHHO OTCJIE/IUThH Cl1a0ble MECTa U BOBPEMSI UX UCIIpa-
BUTb.

IHepro3gPpeKTUBHOCTL — CEHCOPBI, KOTOPHIE
OTCIIEKUBAIOT COCTOSIHHE OKPY)KAIOIIEH Cpensl U Io-
TpebJeHue ToIUMBa Ul 00OPYHOBaHUS, MO3BOJIIOT
WCIIONIB30BATh 3TH JAaHHBIE [UIS TOBBILICHUS SHEPTod(d-
(heKTHBHOCTH.

be3onacHOCTL — HOCUMBIE YCTPOWCTBA MOTYT
MOCHIIATh MPELYNPEXICHUS, KOT/la oneparop obopy-
JOBaHUS HJIU BOJIUTCIIb 6J'II/I3KI/I KO CHY, WX TpaHC-
MIOPTHOE CPEACTBO MM 00OPYIOBAHUE HEMOIBHKHEL,
Wi He paboTaroT B TEUCHHE ONPEAEIEHHOTO IpoMe-
KyTKa BPEMEHH B Te4eHHE paboyel CMEHBI.

B nonosHeHne k Bo3MoXHOCTsIM MHTEepHETa Be-
e, 6osee MMPOKOE UCTIONb30BaHHE U(POBBIX TEX-
HOJIOTHH B IpOIIecce IJIaHUPOBAHMS CTPOUTEIBCTBA U
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Ha CaMoil CTPOMTEIBHOW IUIOIIaAKE IO3BOJET (Hup-
MaM coOupaTh JaHHBIE, KOTOPHIE HENb3sI MOIYINUTh U3
OyMa)XKHBIX MCTOYHUKOB. BBIBOABI, MoyueHHbIe Olia-
roJapsi BHEAPEHHUIO NEPE0BON aHAIUTHKU B CTPOH-
TEJIBHBIX TIPOEKTaxX, MOTYT IIOMOYb ITOBBICUTH 3P QeK-
THUBHOCTB, CPOKH U YIIPABJIIEHUE PUCKAMH.

5. IlpuMeHeHHe NepcrneKTHUBHBIX TEXHOJIOTHIi

¥ MaTepHAaJIoB NPH NPOEKTUPOBAHUH.

HoBble cTpouTenpHbIE MaTEpPHAIIBL, TAKHE KaK ca-
MOBOCCTaHaBJIMBAIOIIHICS OETOH, a9pOresii 1 HaHOMa-
Tepuanabl, a TaKKe HWHHOBAIIMOHHBIC CTPOUTEIbHBIC
TIOJIXO/TbI, Takne Kak 3D-1mevats 1 mpeBapuTeNBHO CO-
OpaHHbIE MOJTYJIH, MOT'YT CHU3UTb 3aTPaThl U YCKOPUTh
CTPOUTENLCTBO TIPH OJJHOBPEMEHHOM HOBBILICHUH Ka-
4yecTBa M OE3011aCHOCTH.

Martepuansl 0OBIYHO COCTABISIOT 0OoJiee MOJIO-
BHHBI OOIIEH CTOMMOCTH TPOEKTOB. TpajuiMOHHBIC
MaTepHuallbl, TAKHe Kak OETOH, IIEMEHT U ac(aibT, co-
CTaBIIOT OOJIBIIYIO YacTh 3TOTO crpoca. Ho HOBEIe n
Jy4IIue CTPOUTEIbHbIE MaTepHalbl TakXke TpeOyroTcs
13-32 HECKOJIBKUX CIICTYIOIINX TeHICHINH.

3ejieHOEe CTPOMTEIBLCTBO — CTPOMTENBHAS OT-
pacib 0J)KHA YMEHbIIaTh CBOW YIVIEPOJHBIN Cliell, B
TOM YHCIIE, U 32 CUET NPUMEHEHHS] HOBBIX MaTepHaIoB
U TEXHOJIOTHIA.

¢ PeKTHBHOCTL 3aTPAT — Y4YUTHIBAs 3HAYM-
TEJIbHYI0 COCTABIISIIOIIYI0 MaTepHalIOB B CTOUMOCTHU
MIPOEKTa, HEOOXOAUMBI H3P(PEKTUBHBIEC MYTH CHHKCHUS
UX CTOMMOCTH.

I'néxocTh LEMOYKH NOCTABOK — IEPEBO3KA TH-
KEJIBIX ¥ TPOMO3JIKUX MaTepuasioB U 000pyHoBaHUS
MMEET OTPOMHOE 3HaYEHHUE JUIA 3aTPaT ¥ BPEMEHH I10-
CTaBKH, 0COOEHHO KOT'/Ia MHOT'HE HOBBIE TIPOEKTHI pac-
TIOJIOKCHBI B OTHAJICHHBIX HJIW IUIOTHO 3aCTPOCHHBIX
palioHax.

YaydmieHHasi TPOYHOCTH W HATEKHOCTH — B
YCIOBUSAX POCTa KaMUTANBHBIX 3aTpaT U AeuIUTa
3eMJIM Ha MHOTHX DBIHKaX CTPOUTEIbHBIE OOBEKTHI
JOJDKHBI IMETh OOJBINNIT CPOK HAJEeKHON 3KCIUTyaTa-
LUH.

Ipedadpuxanus - coopka 0ojiee JIErkux, ya00-
HBIX B OOpalleHUH MaTEpHAJIOB MJIM JIEMEHTOB KOH-
CTPYKIHMH 32 Npe/ieslaMH IJIOMIaJAKA MOKET ITOBBICUTh
3¢ PEeKTUBHOCTD IPOEKTa, YCTPAHUTh HEXBATKY MecTa
Ha IUTONIA/IKe U CO3JaTh YCIOBUS ISl HOBBIICHHS KBa-
muuKanun Opura.

MBI nepednCIIiiIN IATh TEXHOJIOTHIA, KOTOPBIE I10-
BBIIIAIOT 3(P(HEKTHBHOCTL CTPOUTENILHOTO Ipoliecca.
ITpu 3TOM TexXHONOTHSI THPOPMAMOHHOTO MOJIEITUPO-
BaHMs TCCHO CBA3aHA C OCTAJIbHBIMU.

JlazepHOE CKaHMPOBAHUS SIBJISETCS MCTOYHHKOM
WCXOJHBIX JAaHHBIX Ul CO3AaHHUs MH()OPMAIIMOHHBIX
MOJIENEN.

Cpena oOmMX JaHHBIX SBISIETCSI CPEICTBOM pe-
[ICHUS] KOMMYHHKAaIlMOHHBIX 33/1a4.

[udposas nHOPMAIIOHHAS MOJIENb SBIISETCS
BUPTYaJIbHOU OCHOBOM AJIsl CBA3H HHTEPHETA BELIEH.

AHanuTuueckue 3a/1a4d MH(GOPMAIMOHHOTO MO-
JeTMPOBaHus MO3BOJSIOT 3()(GeKTUBHO paboTath ¢
MEPCTIIEKTUBHBIMU MaTepHaIaMHu.
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The treacherous invasion of the Russian Federa-
tion into the territory of Ukraine on February 24, 2022
demonstrated the imperfection of global and regional
security systems. It had changed the security environ-
ment and put into question the global order established
after the end of the Cold War. At the same time, the
actions of the Russian Federation became a powerful
incentive for both individual countries and international
organizations to review conceptual approaches to en-
suring the stability of the state and society in order to
adapt them to new conditions [1].

Various specialists in the field of risk theory sug-
gest that in the near future the world community will
undergo an even more significant transformation. Thus,
they believe that the logical and historically natural
continuation of the "risk society" will be a higher-level
society — built on risk management. That is, society will
elaborate its economic development strategy taking
into account not only risks, but also on the basis of the
risk management [2].

Risk management of state policy implementation
in terms of globalization should be based, first of all, on
the fact that each of the decision-making subjects
should be able to forecast the future conditions and the
consequences of its implementation [3]. Therefore, it is
of particular importance in relation to risks in the infor-
mation space during the martial law in Ukraine.

Certain technical issues of the risks related to the
information space of Ukraine were studied by O.Yu.
Kozlova, V.G. Kononovych, 1.V. Kononovych, M.G.
Romanyukov, L.M. Tymoshenko et al. Legal, social,
administrative and other aspects of ensuring risks in the
information space of Ukraine were disclosed by I.P.
Bakhnovska, N.M. Blavatska, S.A. Viter, L.Yu.
Veselova, 1.V. Diordica, A.l. Maruschak, V.V. Petrov,
M.M. Prysiazhniuk, I.I. Svitlyshyn, O.V. Stavytskyi,
E.l. Tsifra, A.Yu. Shynkarenko and other scholars and
practitioners in the mentioned sphere. However, a num-

ber of urgent issues in this context have not been re-
solved yet. Among them — a range of risk management
novels in the information space of Ukraine in the mod-
ern period that need to be researched.

The purpose of the paper is to analyze risk man-
agement in the information space of Ukraine and sug-
gest ways of improving legal regulation in this area.

The 21st century is marked by the active formation
of the sixth technological paradigm (bio-, nano-, info-,
cogno-technologies and their convergence) as well as
the risks that civilization faces as a result of the intro-
duction of the latest technologies, in particular their use
in the information space. In the Cyber Security Strategy
Implementation Plan, it is suggested to implement a
risk-oriented approach in terms of measures aimed at
ensuring the cyber security of critical infrastructure ob-
jects and state bodies. In particular, it refers to develop-
ing methods for identifying and assessing cyber risks at
the national level and for the state critical infrastructure
sectors, ensuring regulatory settlement of issues regard-
ing the periodic cyber risks assessment using the devel-
oped methods [4, p. 42].

In terms of the issue under consideration, it is im-
portant to define the following main categories of fac-
tors that can destabilize the information protection sys-
tem as a component of the corporate communication
network in the context of ensuring their continuous op-
eration [5]:

- natural disasters. Information security violation
occurs as a result of natural disasters (flood, strong
wind, lightning, landslide, etc.) beyond human control;

- social unrest. Information security violation,
caused by social instability (acts of vandalism, terror-
ism, wars, etc.);

- physical damage. Information security violation,
caused by intentional or accidental physical impact on
the corporate communication network or its compo-
nents (fire, water, electrostatics, environmental factors
(pollution, dust, corrosion, freezing), destruction, theft,
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loss, unqualified usage of equipment / information car-
rier);

- information security violation due to the failure
of basic information protection system components and
services that support the corporate communication net-
work operation (failure of the power supply network,
air conditioning system, water supply system);

- information security violation as a result of trou-
bles caused by electromagnetic radiation, voltage fluc-
tuations, electronic interference;

- technical failure. Information security violation
caused by the information protection system failure or
related non-technical capabilities. This type of risk in-
cludes hardware and software failure, overload and re-
pairability violations;

- technical attacks. Information security violation
due to attacks on the corporate communication network
and its vulnerabilities in configuration, protocols, pro-
grams, etc. Here belong network scanning, vulnerabil-
ity / backdoor exploitation, login attempt, intervention,
denial of service (DOS / DDoS).

Thus, the risk management process can be trans-
ferred to specific actions:

- determination of the risk management context
(area of application, legal requirements, methods and
approaches used, risk attitude and acceptable risk
level);

- relevant risk data analysis and assessment of the
organization's information assets, security threats, se-
curity issues to determine the probability of an event,
incident or scenario and risk level determination;

- impact on risk taking into account risk levels and
determination of priorities;

- risk awareness of the stakeholders;

- constant monitoring and risk reassessment, as
well as risk-based approaches aimed at identifying sig-
nificant changes and due response [6]. The authoring
team supports the above-mentioned risk management
process, however we suggest to extend it with follow-
ing content:

- effective logistical provision of information se-
curity subjects of Ukraine with innovative technologi-
cal equipment for continuous monitoring of new risks
in order to prevent crisis situations.

In terms of the above-mentioned, it is important to
note that in Ukraine cyber incidents and cyber attacks
on state electronic information resources, classified in-
formation, and critical information infrastructure can
be carried out within the framework of special infor-
mation operations conducted by the aggressor country
in the recent years.

We support the idea that the following methods of
confrontation in the information war include: obtaining
information about the enemy both from the open
sources (mass media, information systems, etc.), and as
a result of its interception, unauthorized access with
subsequent distortion, destruction, “re-encoding" in or-
der to assess intentions and orientation of the popula-
tion and those who make strategic decisions; suppres-
sion of state and military administration infrastructure
elements; radioelectronic warfare, etc. In our opinion,
open-source data analysis using OSINT technology can

also be considered as a separate technique in hybrid
warfare.

It is also worth mentioning that in the information
space confrontation on the part of russian federation the
following categories of the population are involved:
employees of the FSB's 18th Center (Information Secu-
rity Center), hackers from the Main Intelligence Direc-
torate of the russian federation, members of "boto-
farms" and several other russian special services. Via
cyber attacks they are trying to create a humanitarian
disaster in Ukraine, since the hackers are trying to in-
terfere with the work of government bodies and local
authorities, energy sector, media, private sector, emer-
gency services, communication and logistics [7].

Conclusions. Therefore, the most popular types of
cyber attacks remain phishing emails, malware distri-
bution and DDoS attacks. At the same time, the goal of
cyber attacks is to destabilize the situation in the coun-
try, international hostility, as well as spreading panic
and distrust for the ruling authorities and the bodies of
power within society. In order to minimize risks in cy-
berspace for critical infrastructure objects, it is neces-
sary to create a domestic antivirus and it is highly rec-
ommended to timely identify vulnerabilities to third-
party cyber influence, taking into consideration the
threats, and to observe basic cyber hygiene rules in the
information space.

Moreover, in the future it is suggested to create
state-run media projects (public-private partnership at
the cyber polygon), aimed at countering disinfor-
mation, as well as reaching the russian audience, in or-
der to honestly and emotionally convey truthful content
using the principle of justice.

It addition it is highly recommended to develop a
National Strategy for Critical Infrastructure Protection
and to legislatively encourage the cooperation between
state and private organizations at the early stages of the
scientific-research process, the development of innova-
tions in the IT industry aimed at effective, timely and
low-cost logistical support of the national cyber secu-
rity system subjects with technological products to pre-
vent risks of cyber attacks, cyber espionage, etc., espe-
cially during martial law in Ukraine.
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WHY PRIVATE MILITARY AND SECURITY COMPANIES SHOULD BE REGULATED IN NEW
WAYS

Annomauus.

B cmamve npedcmasnen cpashumensHo-npasosoil ananuz Cyuecmsayroueco MexcoyHapooHo-npago8ozo pe-
2YAUPOBAHUSL OeSIMENbHOCMU YACTNHBIX BOeHHbIX 0XpanHbix Komnanuil (YBOK) 6 nepuood 60opysicenHbix KOHpIUK-
mog. Cehopmynuposansvl nepcnekmussl U ONACHOCMU CYUWeCE808AHUS UHCTNPYMEHMO8 MOIbKO MASKO20 Npasd,

pezynupyioueeo desmenvrocms YBOK.
Abstract.

This article examines a comparative legal analysis of the international legal regulation of private military
security companies (PMSCs) during armed conflicts, as well as the prospects and dangers of the existence of non-

binding soft law PMSC regulation.

Knrwuesnvie cnosa: wacmuvie soenmvle OXpAaHHblEe KOMNAHUU, Meofcc)ynapoz)yoe npaeo, HaemHu4Yecmeo, Medic-
OYHApPOOHOe Npaso npaes 4eioseKkd, 0opyiceHHvl kongaukm, YBOK
Keywords: private military and security companies, international law, mercenaries, human rights law, armed

conflict, PMSC

HecMoTtpst Ha TO, 4TO YacTHBIE BOCHHBIE OXpaH-
Hble KoMIlanuu (nanee no tekcty- YBOK) - He HOBoe
SIBIICHNE Ha MEXIYHAPOIHOW apeHe, K HaCTOAIIEMY
BPEMEHH TPOUCXOAUT “@KHOTaXX Ha PHIHKE YaCTHBIX
BOEHHBIX M OXPaHHBIX KoMmaHuii”. Bojee necaTu et
B MEXJIyHapoaHoM coobmiectse, Bkitouasst OOH, 06-
CYXXIA€TCsl KOHLEMIMA IIPAaBOBOr0 PEryIupOBaHUs
UBOK, onnako, 10 CUX IO rocyapcTBa He NPUILIIH K
€IMHOMY MHEHHIO JIaKe 110 TaKUM 0a30BBIM 3JIEMEH-
TaM, Kak rpaBomepHocTh yaactus YBOK B BoopyskeH-
HBIX KOH(UINKTax, QYHKINHU, KOTOPbIE OHU MOTYT BBI-
MIOJTHATB, U cTaryc nepcoHana YBOK B coorBercTBHN
€ MEX/yHapOJHbIM I'YMaHUTapHBIM IIpaBoM (Zajee 1o
tekcry - MI'TI). Jlannas npoOieMa ycyryosseTcs Mac-
mrabamu ydactuss YBOK B coBpeMeHHBIX BOOpPYXKEH-
HBIX KOH(JIMKTaX, YTO BBI3BIBAET 00ECIIOKOCHHOCTb.

BBC News, Washington: Bernd Debusmann Jr. Private mil-
itary firms see demand in Ukraine war. [Dnexkrponnbiit Pe-
cypc] // URL: https://www.bbc.com/news/world-us-canada-
60669763 ({ata obparuenus: 01.02.23).

2 Michael S. Schmidt Flexing Muscle, Baghdad Detains U.S.
Contractors // 2012. New York Times; Kevin H. Govern and
Eric C. Bales Taking Shots at Private Military Firms: Interna-
tional Law Misses its Mark // (n 3), p. 56; Nigel D. Whit The
Privatisation of Military and Security Functions and Human
Rights: Comments on the UN Working Group’s Draft Con-
vention // 2011. 11 Human Rights Law Review 133, p. 133.

Cpenu ycTOWYMBBIX TONBITOK MEXIYHapOIHO-
mpaBoBoOro peryaupoBanus uaayctpun YBOK cyme-
CTBEHHYIO poJib chirpanu JlokymeHT MoHTpE, Mexny-
Hapo HbId Kojaekc noBeaeHus u [Ipoext KonBenuuu
OOH. J[loxymeHT MOoHTpE, HEOPUIIMAIBHO SBISIO-
LUicA TIPSAMBIM OTBETOM HA CKAaHAAIbHYIO CUTYAIUIO
Ha wiomaau Hucyp B 2007 1.2, npezcTapisier coboit
JOKYMEHT, CTaBIIMH PE3y’IbTaTOM MEXKIYHAPOIHOTO
mpolecca, HayaTtoro npasutenscTBoM llIBeinmapun u
MeskIyHapoJIHOTO KOMHUTETa KpacHoro Kkpecta® u
HanpaBJieH Ha COJEHCTBHE COOJIIOACHUIO MEXIyHa-
pomHoro mpasa nepcoHasom YBOK B mepmoa Boopy-
JKEeHHBIX KOH(MKTOB®. JIokyMeHT MOHTPE He sABIIS-
€TCA AOroOBOPOM, YTO MPAMO YKa3aHO B IIPECIAUCIOBUH,
B CBSI3M C 3TUM HE SIBIISETCS IOPHIMYECKH OOSI3bIBAIO-
UM JIOKyMEHTOM®. JIOKyMEHT COJEp)KHT OCHOBHbIE
TOHATHSA, OTHO U3 KOTOPHIX rnacut: «<YBOK» — 3to
YyacTHblE KOMMEPYECKHE OpraHu3aluu, KOTOphle

3James Cockayne Regulating Private Military and Security
Companies: The Content, Negotiation, Weaknesses and
Promise of the Montreux Document // 13 Journal of Conflict
& Security Law // 2009 . 401, p. 401.

“Montreux Document on Pertinent International Legal Obli-
gations and Good Practices for States Related to Operations
of Private Military and Security Companies During Armed
Conflict (n 39), Preface, para. 1.

5 Cm. Tam ke, maparpad 3.
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MIPEAOCTABISIOT BOCHHBIC W/WJIM OXpaHHbBIC YCIYTH,
HE3aBHCHMO OT TOTO, KaK OHM ce0sl XapakTepu3yoT. B
Host6pe 2010 r. 58 UBOK 3asiBuiu 0 cBoeM 0,100peHnn
JoxymenTta MOHTpPE U BHOCIEACTBUM MOANUCAIN
MexayHapOAHBIH KOJEKC MOBEAEHHs, LENbI0 KOTO-
poro SBISETCS «3aKpeIUIeHHE COTIACOBAHHBIX IPHH-
unoB aearenbHocTd YUBOK u co3manne 0CHOB IS BO-
IJIOMICHUA OJOTUX MTPUHOHUIIOB B COOTBETCTBYIOLIUC
CTaHAAPTHI, a TaKKE MEXaHW3MBl YIPABICHUA U
Hazopa»’.

Ha npotspkeHun nocnegHuX IBYX IECATHIETUN
BO3HHKJIa 00ycioBieHHas crpemienneM OOH ycrano-
BUTb MHUHHUMAJIBHBIC MCEKIAYHAPOJAHBIC CTaHAAPTHI,
npuMmeHumble k UBOK, B paMkax cBoed NOIMTUKH,
HEOOXOJMMOCTb TPHHATHSL IOPUANYECKH O0sI3bIBaIO-
miero gokymenTa. [loarotoBnennslii Paboueit rpynmoit
OOH 1o Bonpocy 06 ucnonb30BaHuM HaeMHUKOB [Ipo-
ekt Komeenmum OOH o perymupoBaHum, Haazope U
monutopuare YUBOK 6bur npexncraBien Ha 65-i cec-
cur TA OOH’. OCcHOBHO# LIETBIO TIPOEKTA ABIISETCS
KOHKpETH3aIMsI ITPAaBOBOTO PETYIUPOBAHUS AEATEIb-
Hoct YUBOK, a Taxke BHeJpeHHEe MEXaHU3MOB MOHH-
topunTra AearensHoctd YBOK 1 HapymeHm Mexmy-
HApOJHOTO MpaBa Ipas yenobexa u MITIE,

IIpoBons uepty Mexny Konsenuueit u JJokymen-
TOoM MOHTpE, MpeacTaBIseTcss BO3MOXKHBIM BBIIECIUTH
cnenymoliee KioyeBoe paznuuue: JJokymeHT MoHTpé
He onoOpseT HenocpencTsenHoe ydactue YBOK B Bo-
€HHBIX JIeHCTBUAX, OJIHAKO, NMPSIMOTO 3ampera He Co-
nepxut®. Bojiee TOTo, B pe3yabTaTe CPABHUTEILHOTO
aHalM3a yKa3aHHBIX JOKYMEHTOB YNAJIOCh BBISIBUTDH
cienyromue HecooTBeTCTBUS: JIokyMeHT MOHTpPE OT-
HOCUT K BOCHHBIM M OXPaHHBIM YCIYraM BOOPYXKEH-
HYIO OXpaHy ¥ OXpaHy JIHI, 00BEKTOB, TAKUX KaK KO-
JIOHHBI, 3JJaHNUS; SKCIUTYaTaI[MI0 CHCTEM BOOPYKCHHS;
3a€pKaHnd 3aKIIIOYCHHBIX; KOHCYJIbTUPOBAHUEC WU
00ydeHHe JIOKaJIbHBIX BOOPYKEHHBIX CHJI, B TO BPEMS
kak nojoxenus [Ipoexra KoHBeHIIMN XapakTepu3yroT
OOJBIIMHCTBO U3 YIIOMSHYTHIX YCIYT KaK HEJOIYCTH-
Mble s ayrcopeunral®, OcranoBumes nopobHee Ha
MTOCIIETHEM, TIOCKOJIBKY MPEAIOCHIIKA, JIeXkKalas B 0c-
Hose IIpoexra KonBenmu, 3aKiito4aeTcsi B CyIIeCTBO-
BaHMM TOCYIapCTBEHHBIX (YHKIMH, HE TOIJIEKAIINX
ayrcopcunry. K Takum (yHKIMAM B COOTBETCTBUH C
KoHnBeHnuel OTHOCATCS, HampuUMep, HEMOCPEICTBEH-
HOE ydJacTHe B OOEBBIX NEHCTBUAX, BEICHHE BOIHBI
W/WIIA BOGHHBIX AEHCTBUIL, B3SITHE B IUICH, Pa3BE/Ka,
nepeaaya CBEJACHNUH BOGHHOTO, OXPAHHOTO U MOJIUIICH-
ckoro xapakrepa. U3 ykazanHoro cineayet, aro YBOK

SInternational Code of Conduct for Private Security Service
Provider // n. 39, para. 3.

"United Nations General Assembly (UNGA) Report of the
Working Group on the Use of Mercenaries as a Means of Vi-
olating Human Rights and Impeding the Exercise of the Right
of Peoples to Self-Determination // 2010. UN Doc
A/HRC/15/25.

8 International Code of Conduct for Private Security Service
Provider // n. 39, para. 48-49.

9 Montreux Document on Pertinent International Legal Obli-
gations and Good Practices for States Related to Operations
of Private Military and Security Companies During Armed
Conflict supra n 5 at Part 2, paras 1, 24 and 53.

10 Cm. Tam ke, maparpad 9.

HE [IPaBOMOYHBI 3aHMMAaTbCsl BOCHHOU NIOATOTOBKOW U
pas3Benkoi. OHAKO 3TO MOXKET MPUBECTH K OTKa3y OT
npucoenuHeHuss K KoHBEHIMHM €O CTOPOHBI TOCY-
mapcTB, B KoTopbix YBOK umeroT ycmex, B 4aCTHOCTH
B OKa3aHUH YCIYI 0 00YYSHHIO BOEHHOTO IIEpCOHAa.
Bnpouewm, nonoxenus IIpoexra KonBenuuu cuemyer
paccMarprBaTh Kak IMOMBITKY HATOXXUTh OTPaHUYCHHS
Ha puMeHeHne cuiibl co ctoporsl YBOK, Ho He 3ampe-
TUTH €€ TMOJTHOCThI0. OHAKO peanbHas mpodiiemMa 3a-
KJII04YaeTcss B HE3HAYMTEIbHBIX IIaHCAX NpPOEKTa Ha
ycIeX, 4To 00YCIIOBIICHO BBINICYKa3aHHBIMH ITPOTHUBO-
peunsimu nonoxenuil IIpoekra Konsenuuu u Jloky-
MeHTa MOHTpE, a Taxke yCUIMBAIOLIEHCs IPAaKTUKON
nepejadd BOEHHBIX yciyr Ha ayrcopcuHr UBOK n
npemnaraemoro Ilpoexrom KonBeHnuu 3amnpera nene-
THPOBaHMS «UCKOHHO TOCYIAPCTBEHHBIX» (QYHKIMH.
Bomnee Toro, nonoxxenns [Ipoexra KonBeHuuu e otpa-
JKAIOT B ITOJTHOM Mepe pacTyllee Npu3HaHue He00X0u-
MOCTH MMETh HaJIeKHBIM JOCTYI K NMPABOCYIHUIO IS
KOHKPETHBIX JKEPTB HapyILICHH PaB YeJI0BeKa CO CTO-
poHsl nepconana YBOK™M,

B pamkax ucciiegoBanus ObUIO POBEICHO HHTEP-
BBIO C JIOKTOPOM HayK, IiperogaBaTesieM kadenpsl 000-
poHHBIX uccienoBanuii Koponesckoro koyutemka JIon-
noHa, Kpucropepom Kuncu, mempio KOTOpOTO SIBIIS-
Joce  Oonee  riyOokoe — M3ydeHHE — IpolieM
nestenpbHOCTH UBOK B COBpeMEHHBIX BOOPYKEHHBIX
koHpuukTax. JJokrop Kuncu oOparun BHHMaHuE Ha
npoOieMy B OTHOIIEHHM OOecriedeHHs COONIOJCHUS
MpaB dYeNOBEKa, OOYCIOBICHHYIO TNPHYACTHOCTHIO
UBOK k MaccoBbIM HapyIIEHUSM MIpaB YEJIOBEKa B Ie-
pHOI BOOPYXEHHBIX KOH(IUKTOB. OO0 3TOM CBHAE-
TENILCTBYIOT SMM30bI 3JI0YIOTPEOIEHUH CO CTOPOHBI
nepconana UYBOK B Hpaxe u Adranucrane’?, Ypa-
une'®, a TakKe OTUETHI O paccleIOBaHUSX CHCTEMATH-
YEeCKMX HapyIICHHH MpaB 4YelOBEKa, COBEPIICHHBIX B
amMepuKaHCKOW TioppMme AOy-Ipeii6 B Hpake Ha paH-
HUX 3TaIax BOWHBI, KOTOPBIE MOKA3aJIM, YTO «3aKJII0Ye-
HUe KoHTpakToB ¢ UBOK ycyryounum mpobiemsl B
TIOpbME, CBSI3aHHBIE C YYACTHUBIINMHUCS WHIMICHTAMHI
TIBITOK 3aKITIOYEHHBIX» 4, EIIle 0{HIM IpIMepoM SBJIS-
eTcsl TIoJTydrBIIee mupokoe ocsemerne B CMU coOb-
tue Ha iomaau Hucyp B HUpake 2007 r., xorzma co-
TpynHuku amepukanckoit UBOK Blackwater 65111 Bo-
BJICYECHBI B MACCOBYIO CTPENb0Y, B pe3ysibTaTe KOTOPOH
17 rpaxmaHCKuX JuIl Toru0mu, 6putH paneHs! 20 yero-
Bek'®. Cama KOMIIaHHus yTBEPIK/Iala, 9TO HHIUIEHT CO
CMEPTENbHBIM HCXOJIOM IPOM30ILEN KaK HeylauHbId

"Francesco Francioni (ed) Access to Justice as a Human
Right // 2007. Oxford University Press). p. 46.

2Mirko Sossai Combatting the Legal Side Effects of Privat-
ized War // 2017. Vélkerrechtsblog. p. 23-34.

13 European Parliament resolution of 25 November 2021 on
the human rights violations by private military and security
companies, particularly the Wagner Group
(2021/2982(RSP)).

14George R. Fay Investigation of the Abu Ghraib Detention
Facility and 205th Military Intelligence Brigade // 2004. AR
15-6, p. 82.

15 Michael S. Schmidt Flexing Muscle, Baghdad Detains U.S.
Contractors // 2012. New York Times; Kevin H. Govern and
Eric C. Bales Taking Shots at Private Military Firms: Interna-
tional Law Misses its Mark // (n 3), p. 56; Nigel D. Whit The
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OTBET Ha MPSIMYIO YIPo3y, UCXOAANIYIO OT MpUOIHKa-
IOIIErocsl Ha TPaHCIIOPTHOM cpencte 20-1eTHero
MYXXUHHBI K IEHHOMY UMYIIECTBY, OXpPaHsIEMOMY H Iie-
peBosuMoMy coTpyanukamu Blackwater's. B 2014
roJly 4eTBEpO COTPYIHHMKOB mepcoHana Blackwater,
OTBETCTBEHHBIX 32 HEM30MPATENbHYIO CTPENb0y U3 aB-
TOMATOB IO O€30pYKHOH TOuIIe, OBUTH OCYKIEHBI, O
HaKO, B CBSI3M C IMOMHJIOBAHUEM IOCIIEIHUX OBIBIINM
npesuneaTom CIIIA, foransaom Tpammowm, B gekadbpe
2020 rona, Bompoc o ToMm, aeiictBytot iu YBOK B mpa-
BOBOM BaKyyMe, IIPOIOJIKAET OCTaBaTheA ocTphiMY',
BaXHBIM TpeACTaBISETCS OTMETHTH, YTO He-
CMOTpSI Ha TO, YTO HEKOTOPBIE IEUCTBHS, OCYIIECTBIIS-
emble UBOK, B onpeieneHHON CTENEHNU MEPECEKAIOTCS
C HAEMHHYECTBOM, KpaiHe MaJIOBEpPOsITHO, YTO IEPCO-
Han YBOK ¢ pa3HOOOpa3HBIMU YyCITyraMH W CTAaTH4-
HBIM XapaKTepOM KOT/Ia-JIM0O TTOJIXOIUII TI0J] OTIpesie-
JICHNE HAEMHUKOB, JIEATEIIbHOCTh KOTOPBIX 3alpeleHa
MeXITyHapoaHbIM npaBoM®. B pesynbrare cpaBHU-
TEJIHHO-TIPABOBOTO aHAJIH3a YAAIOCH BBISIBUTD CIIEIYIO-
mee: B OTIMYHNE OT TPAJULMOHHBIX HAEMHHKOB, KOTO-
pble CIieNHaNbHO 3aBepOOBaHBI M MPUHHMAIOT HETO-
CPEACTBEHHOE ydacTue B OOEBBIX JACHCTBUSX,
PYKOBOJCTBYIOTCSI JINYHOW MaTepualbHON BBHITOJIOH,
KOTOpasi 3HAYUTENILHO BBIIIE BO3HATPAXKACHUN KOMOa-
TAHTOB, UMEIOIINX aHATOTUYHBIE JIOJDKHOCTH B BOOPY-
JKEHHBIX CHJIaX 9TOTO FOCYAAPCTBA, HE SIBJISIFOTCS IPax-
JaHaMHM, XXUTEISIMA TEPPUTOPUU CTOPOHBI, HaXOIs-
mielicst B KOH(JIMKTE, a TakKe HE BXOJIT B COCTaB
BOOPYKCHHBIX CHJI/HE HANlpaBJICHBl B KAYECTBE WICHA
BOOPY)KEHHBIX CHJI JJIsl MCIIOJHEHHS CIY>KEOHBIX 005-
sanHocTei?, corpynuuku UBOK sBnstoTcs Kopropa-
TuBHBIME cyObekTamu?’, Utak, UBOK sensiorcs: (1)
BBICOKOOPTaHW30BaHHBIMH MPEANPHUATHAME; (2) pyKO-
BOJICTBYIOTCSI KOMMEPUECKOW, a HE JINYHOW BBITOAOM;
(3) ocymIecTBIAIOT JIeTaNbHYIO PabOTy Ha OTKPHITOM
r1o0anbHOM PHIHKE; (4) MpemIaraoT yCIyrd B IIHPO-
KOM CIIEKTpE, 3a4acTyl0 HECKOJIbKUM KJIMEHTaM OJIHO-
BPEMEHHO; (5) B3aUMOCBSA3aHbI C APYTUMH OTPACIIMHU
(Hanpumep, KOpPIOpaTUBHBIMU XOJJIMHIaMH U (puHaH-
COBBIMU PBIHKaMH), YTO MPUIAET UM OIPEACICHHYIO
CTETICHB JISTUTUMHOCTH; (6) 00J1a1al0T JOCTYIOM K 00-
Jiee TSKeNIOoW BOCHHOM apTHUIUIEpUH, TaKoi Kak caMo-
JIETHI, BEPTOJIETHI, CII0’)KHOE OTHECTPEIBHOE OPYKHUE, B
TO BpeMsl, KaK pecypchl HAEMHHKOB 3HAYNTEIHHO OIpa-
HuueHs?l, OIHAKO Ha MEXIyHapoJIHON apeHe cylile-
CTBYIOT HETHIIMYHBIC MJIsI YKa3aHHBIX CTaHJapTOB

Privatisation of Military and Security Functions and Human
Rights: Comments on the UN Working Group’s Draft Con-
vention // 2011. 11 Human Rights Law Review 133, p. 133.
16The Guardian: Michael Safi Trump Pardons Blackwater
contractors Jailed for Massacre of Iraq Civilians // 2020.
[OnexTponHsIi pecypc]. URL:
https://www.theguardian.com/world/2020/dec/23/trump-
pardons-blackwater-contractors-jailed-for-massacre-of-irag-
civilians Tata o6pamenus: 29.01.23).

Cm.tam xe.

18 MexynaponHas KOHBEHIHS O GOphbe ¢ BepOOBKOIA, HC-
IIOJIb30BAHHUEM, C])I/IHaHCI/IpOBaHI/IeM nu 06y‘IeHI/IeM HaCMHH-
KOB, IpuHsTa pe3oironueii 44/34 T'enepanpHoit AccamOien
ot 4 nexabps 1989 roza.

PProtocol (1) Additional to the Geneva Conventions of 12
August 1949, and Relating to the Protection of Victims of In-
ternational Armed Conflict (n 40), Article 47.

UBOK, cpemu koTopbIx - rpynmna Baraepa. B To Bpems
kak Tpamuiuonasie YBOK — 310 MexIyHapomHBIC
KOMIIaHHH, B KOTOPBIX pabOTalOT COTPYIHHKH CaMBIX
Pa3HbIX HALIMOHAJIBHOCTEH, Mpeilaratoliue MupoKui
CIIEKTp YCIyT pabOTOATEIsIM 110 BCEMY MUDY, I10 JaH-
HBIM HE3aBHCHMBIX UCTOYHUKOB, 0k0JiI0 6000 coTpyn-
HUKOB I'pynibl BarHepa sIBISIfoTCSt OBIBITMMH BOSHHO-
ciyxamuMu Poccuiickoit Apmun. Kpome Toro, moxa-
3aTeNbCTBA IOKA3ald, 4YTO OHM MOENAT 0a3el ¢
POCCHUICKUMH BOEHHBIMHU, MEPEBO3ATCS POCCUNCKUMHU
BOCHHBIMH CaMOJIETAMHM M MMEIOT JOCTYI K POCCHH-
CKMM clTyk0aM 3/paBooxpaHenns®2. Bonee Toro, cy-
IIECTBYIOT IAaHHBIEC, CBUACTEIBCTBYIOIINE O CHaOXe-
Huu Poccueii rpynnel Baraep crienuanbHBIME TTacop-
tamu?®, YkazaHHOe JaeT TOuBY Ul MPEJINON0KEHHIA
WIN yTBEpXKIECHUH o ToM, uto He Bce UBOK cymie-
CTBYIOT KaK HE3aBUCHMBIC OPTaHU3AIMU U HEKOTOPbIE
W3 HUX, BKJIIOYas Tpynmy Barmepa, MoryT ObITH 0co-
OBIMH “‘3aMaCKHPOBAHHBIMH™ TIOJIPA3/ICICHUIMHU MHU-
HHUCTEpPCTBa OOOPOHBI TOTO MM HHOTO TOCYIapCTBa,
MIPaBOBOI cTaTyc MepcoHana KOTOPBIX ONM30K K Ipa-
BOBOMY CTaTyCy HA€MHHUKOB, YTO B CBOIO OUepelb SB-
JseTCs cephe3HeHeit mpooIeMoit I KBaTu(pHKaIHN
HapyLeHUH MEXTyHapOIHOTO MpaBa.

PaccMoTpeHHbIE BBIIE JOKYMEHTBI MSTKOTO
1paBa, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE O0s3aTENIbHOMN IOpH-
JMYECKOH CHIIBI, 00JaJal0T MOTEHIMAIOM CTaHOBJIE-
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Abstract.

The article deals with the metaphorical representation of the concepts ‘war’ and ‘terrorism’ in the modern
political discourses of the English and Azerbaijani languages. The role of the conceptual metaphor is analyzed in
development of new meanings and reflection of the perception of a particular socio-political phenomenon in the
national consciousness.The present study also aims at analyzing metaphorical linguistic expressions related to
TERRORISM in English and Azerbaijani political discourse and reconstructing morality models and expectations
governing English and Azerbaijani political decision-making as related to TERRORISM.
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Introduction.A special role in political discourse
belongs to the process of metaphorization. Political
speech is a recognized example of classical rhetoric, in
which the use of metaphors is of great im-
portance.Since the main purpose of political rhetoric is
persuasion, that manipulation of public opinion, the po-
tential of metaphor in political discourse is used as a
powerful means of influencing public and individual
consciousness. Studying correlations between meta-
phors and their interpretations within the framework of
political discourse givesimportant additional infor-
mation about their functional significance in discourse,
it is a way to study mental processes and comprehend
the specifics of the formation of national conscious-
ness.Conceptual modeling of metaphorical meaning
has great explanatory power and allows us to analyze
the semantics of metaphor as a linguistic phenomenon
that unites the whole complex of linguistic and extra
linguistic knowledge. Thanks to metaphor, a new frag-
ment of reality is conceptualized by analogy with an al-
ready established system of concepts. Analogies based
on key metaphors, allow us to apply the knowledge and
experience acquired in a particular area in order to solve
the problems in another area. In accordance with the
ideas of cognitive linguistics, metaphor is based on the
systemsof concepts formed in the human mind. These
concepts contain a person's ideas about the properties
of the person himself and the world around him(3,
p.58). The concept is a part of a certain mental space, a
certain conceptual sphere. Identification of concepts
and their connections allows us to take a fresh look at
political communication process that can be viewed as
an interaction between the conceptual systems of the
sender and recipient. Thus, the focus of the study shifts
toside of the implementation of the metaphor of com-
municative functions in the process of discourse func-
tioning.

Discussion.In the course of the analysis, concepts
that were identified has become especially relevantfor
political discourse during the last few years. Such con-
cepts are ‘war’ and 'terrorism'.

The concept of ‘war’ is one of the main and widely
represented concepts of political discourse, forming the
whole conceptual category.

The concept of ‘war' in political discourse can be
represented by the following conceptual metaphors:
"WAR IS BUSINESS"/"WAR IS COST AND
BENEFIT ANALYSIS" ("We will end a brutal regime,
whose aggression and weapons of mass destruction
make it a unique threat to theworld. ...Iraq will go for-
ward as a unified, independent and sovereign nation
that has regained a respected place in the world™ (G.W.
Bush. 10 April 2003)),

"WAR IS BALANCE" ("The threat we face is
real, but our response must strike the right balance be-
tween necessary vigilance against a serious enemy, and
our de termination to preserve our way of life” (T.
Blair.January 1, 2003)), "WAR IS GAME" ("People
worry about the terrorist threat; ...those that play by the
rules are being damaged by those that don't" (T. Blair.
January 1, 2003)), "WAR IS JOURNEY"

Study of the specifics of the functioning of the
concept ‘war’ in political discourse showed that this
concept can manifest itself in the form of a whole set of
concepts that have positive, neutral and negative con-
notations. Negative connotation representedthe con-
cepts of conflict, crisis, confrontation, etc.; neutral - ac-
tion, campaign, operation, etc.; positive - liberation,
job, challenge, progress,disarmament, aid, etc.

During the study, it is found that in contemporary
political discourse tends to use words and expressions
with positive connotations. Thus, in the mind of the ad-
dressee, war is perceived as necessary and justified
means of resolving conflicts in context of a particular
political event.

The topic of combating terrorism is especially rel-
evant for contemporary political discourse. Acts of
manifestation of terrorismare regarded as a kind of mil-
itary action, which is acquiring a large-scale character.

Condemning acts of terrorism in the world both
Azerbaijani and English politiciansand also American
politicians emphasize that terrorism is a threat for the
entire democratic world and it is an enemy that must be
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defeated and destroyed(we must come together to de-
feat it and eradicate it). As a result, an image appears in
the mind of the addressee that "TERRORISM IS
ENEMY", which contributes to the formation of a neg-
ative attitude towards manifestations of acts of terror-
ism and confirms the idea of the need to combat this
phenomenon. The source domain WAR becomes the
basis for the functioning of metaphorical models for the
manifestation of the concept ‘terrorism’ in political dis-
course. At the same time, it should be noted that in the
modern world, the very concept of "war" takes on a new
meaning (4, p. 7).

The interpretation of the concept of war in modern
society differs from the traditional understanding of
war, which is associated with a precise definition of
participants in military actions, motives (seizure of ter-
ritories, method of enrichment, etc.), armies of the op-
posingparties, their commanders-in-chief. In modern
society, war can be declared within one state and man-
ifest itself in terrorist acts. The motive for war is the
undermining of the existing state system, its destruc-
tion. Thus, in the mind of the addressee, a new one re-
places the traditional cognitive scenario of conducting
hostilities.

Considering the phenomenon of terrorism and its
conceptual representation in political discourse, one
can also single out the scope of the source of the
WORLD OF CRIMINAL. Alexander Spencer suggests
a metaphorical shift of perspective from WAR to
CRIME (6, p.179). This shift has transformed Al-
Qaeda from an external to an internal threat, which has
entailed a shiftin counter-terrorism practices from a
military to judicial response. Spencer also maintains the
position that terrorism exists in dependence to our sub-
jective understandings and culture (7, p.26).

In the speeches of both Azerbaijani and American
presidents, terrorist organizations metaphorically pre-
sented as gangsters, criminals, murderers who are in-
different and ruthless to their victims (the civilian pop-
ulation, including women and children). In his speech
at the UN Security Council meeting in 2012, President
Ilham Aliyev says: “There are still explicit statements
and opinions that a number of terrorist acts, including
attacks on Azerbaijan’s civilian infrastructure, such as
water reservoirs, dams and a network of oil pipelines,
are a legitimate military tactic. This may clearly lead to
the deaths of hundreds of thousands of civilians.” A
conceptual metaphor arises in the mind of the ad-
dressee: “TERRORISM ISMURDER. This metaphor is
permeated with the vectors of anxiety, danger, and ag-
gressiveness. The use of criminal metaphors in political
discourse makes it possible to evoke a negative assess-
ment of certain events in the addressee reality and form
a hostile attitude towards acts of terror.

In order to emphasize the danger of consequences
and the unpredictability of manifestations of terrorism,

most politicians compare this phenomenon with an un-
known and deadly virus that is generated in countries
where religious extremism and impoverishment reign.
A conceptual metaphor "TERRORISM IS DEADLY
VIRUS" appears in the mind of the addressee.

It should be noted that the metaphors formed ac-
cording to the model under consideration are predomi-
nantly emotive in nature, i.e. they are created primarily
to transfer the recipient's emotional attitude to the
source concept - to the concept that is conceptualized
by the metaphorical meaning.

The traditional formed attitude of a person to an
infectious incurable disease would be transferred to the
attitude towards terrorism as phenomenon in society.
Thus, the medical metaphor naturally contributes to the
formation of pragmatic meanings associated withthe
danger and fatality of the manifestation of terrorism in
society. As a result, the addressee has a given, negative
attitude towards thisphenomenon, as well as a sense of
fear of the penetrating influence of terrorism.

Conclusion. Thus, the role of metaphor in politi-
cal discourse is to develop new meanings of words
(concepts) and reflect the perception of one or another
other socio-political phenomenon in the national con-
sciousness.The functioning of metaphors in political
discourseis inextricably linkedwith the implementation
of a pragmatic setting that determines the effectiveness
of the impact.
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TECHNOLOGY FOR THE DEVELOPMENT OF SKILLS AND ABILITIES OF FOREIGN
LANGUAGE WRITING

Annomauus.

Tucomo — cnoorcrnoe pedvesoe ymeHue, noseoniawuiee npu nomMowu Cucmembsl zpa¢ut¢ecxux 3HAKO6
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Abstract.

Writing is a complex speech skill that allows using a system of graphic signs to ensure communication be-
tween people. This is a productive activity in which a person records speech for transmission to others. The product
of this activity is a speech work or a text intended for reading.

Written speech is one of the ways to form and formulate thoughts. Outwardly expressed, as well as oral,

written speech is secondary.

Keywords: written speech, foreign languages, graphics, spelling, written messages
Knrouesvie cnosa: nucomennas peuvb, uHocmpanmvle s3viku, epapura, opgoepaghus, nucomenHvie coodue-

HUs

Mastering written speech in a foreign language for
many years was not the goal of teaching at school due
to the dominant position of oral speech in programs and
the difficulty of mastering this skill (with a limited
number of hours) and, accordingly, was not reflected in
domestic teaching materials in foreign languages. Writ-
ing acted only as a means of teaching other types of
speech activity, allowing students to better master the
program language material, as well as a means of con-
trolling the formation of students' speech skills and
abilities. Meanwhile, the written form of communica-
tion in modern society performs an important commu-
nicative function. Therefore, at present, the attitude to-
wards writing and teaching students the ability to ex-
press their thoughts in writing has changed
dramatically. Writing as a learning goal is present in
programs for all types of educational institutions, at all
stages of teaching foreign languages.

The following analyzers are involved in the imple-
mentation of writing: motor (main), visual, speech-mo-
tor, auditory (secondary).

Writing, like speaking, consists of motivational,
analytical-synthetic and executive parts. In the incen-
tive-motivational part, a motive appears which acts in

the form of a need, a desire to enter into communica-
tion, to convey something in writing, to communicate
some information. The writer has an idea for the utter-
ance. In the analytical-synthetic part, the statement it-
self is formed: the selection of words needed to com-
pose the text, the distribution of subject features in a
group of sentences, the selection of a predicate or a core
part in the semantic organization of links between sen-
tences takes place. The executive part of written speech
as an activity is realized in fixing the product with the
help of graphic signs - written text.[1]

Distinguish between writing and written lan-
guage.

In linguistics, writing is understood as a graphic
system as one of the forms of the expression plan. In
psychology, writing is considered as a complex process
in which there is a correlation between speech sounds,
letters and speech movements produced by a person.
Written speech is the process of expressing thoughts in
graphic form. In the methodology, writing is an object
of mastering the graphic and spelling systems of a for-
eign language by students for fixing linguistic and
speech material in order to better remember it and as an
assistant in mastering oral speech and reading, since
writing is closely connected with them. The basis of
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written speech is oral speech. In both cases, the result
will understand of the message by other people. Writ-
ing is related to reading. They are based on one graphic
system of the language. When writing, as well as when
reading, grapheme-phonemic correspondences are es-
tablished; they only have a different orientation: when
reading from letters to sounds, when writing from
sounds to letters. In the first case, the message is de-
coded or decrypted; in the second case, the message is
encrypted or encrypted.[4]

Often in the methodology the terms "writing" and
"written speech” are not opposed. The term "writing" is
a broader concept than written speech it can include
both writing as such and written speech.

The writing suggests:

= graphics - a system of signs-graphemes

= spelling - spelling, a system of rules for the use
of signs

= record - written fixation of language units of
different lengths

= written speech - a written fixation of an oral
statement to solve a specific communicative task.

In the practice of teaching, writing is understood
as a technological or procedural aspect, and written
speech is a complex creative activity aimed at express-
ing thoughts in writing.

When they talk about writing as an independent
form of speech activity, they mean written speech. The
purpose of teaching writing in this context is to teach
students to write in a foreign language the same texts
that an educated person can write in their native lan-
guage. Any text written by the author is an expression
of thoughts in graphic form.

The difficulties of teaching written language are
obvious:

e the process of teaching written speech is con-
stantly complicated by discrepancies between the
sound and graphic plans for expressing thoughts in a
foreign language;

e if, inanoral communication, something can be
omitted by the speaker, filled in with facial expressions,
gestures, intonation, then when communicating in writ-
ing, the statement must be specific and complete, as de-
tailed as possible in order to fulfill its communicative
function; the inability to expressively intonate one's
speech requires a more careful selection of syntactic
means, and the inability to use facial expressions and
gestures requires a more strict grammatical design of
written speech;

o the formation of skills in the field of the
graphic-spelling system of the language being studied,
the presence of such features as unreadable letters,
homophone words, variable forms of grammatical
spelling, which appear only in writing and do not entail
a change in the sound form of the word;

e mastery of written speech; the trainee has a
certain level of socio-cultural competence.[2]

Goals and content of teaching writing

As the final requirements in the field of teaching
writing, the development of students' skills in writing
to express their thoughts is put forward. The basic
course of teaching a foreign language involves master-

ing written speech at the “survival level”, i.e. achieve-
ment of elementary communicative competence. Writ-
ten communicative competence, including the mastery
of written characters, the content and form of a written
work, is limited within the framework of the Foreign
Language Teaching Program in secondary school to the
ability to:

« graphically correct writing;

* writing as an independent type of speech activity
(at the end of the basic course, students should be able,
within the framework of the most typical communica-
tion situations, to make extracts from the text; draw up
and write down a plan of the text read or listened to;
write a short congratulation, express a wish; fill out a
form; write a personal letter (ask the addressee about
his life, deeds, tell the same about himself, express grat-
itude, using the material of one or more topics learned
in oral speech, using the formulas of speech etiquette
adopted in the country of the language being studied);

» writing as a means of teaching other types of
speech activity.

The tasks of teaching written speech are related to
creating conditions for mastering the content of teach-
ing written speech, including the formation of the nec-
essary graphic automatisms in students, speech-think-
ing skills and the ability to formulate thoughts, expand-
ing knowledge and horizons, mastering culture and
intellectual readiness to create the content of a written
work of speech, the formation of authentic ideas about
subject content, speech style and graphic form of writ-
ten text. The linguistic component of the content of
teaching writing includes graphics, spelling, recording
(copying, reproduction, production) written speech in a
limited volume (questionnaire, form, postcard, letter).
Compensatory skills include the ability to paraphrase a
statement, to express a complex thought using simple
language means, to rely on the text in order to find the
necessary information.[3]

Teaching writing techniques includes mastering
the alphabet, graphics, spelling and punctuation. Writ-
ing (writing technique) is a means of teaching foreign
language speech, the initial stage in the development of
productive written speech.

Productive (expressive) written speech, depending
on the purpose, is divided into two levels: educational
written speech and communicative written speech.

Educational written speech is understood as the
performance in writing of various language and condi-
tional speech exercises aimed at mastering productive
lexical and grammatical skills, as well as speech skills,
including the skills of communicative writing. Educa-
tional written speech is not only an effective means of
teaching, but also an effective means of control. The
highest-level exercises in the hierarchy of academic
writing are the essay and the detailed presentation.
They are also a traditional means of controlling the for-
mation of productive skills and writing skills.

Communicative written speech is an expressive
type of speech activity aimed at generating a speech
message in writing. The development of the ability to
express thoughts in writing takes place on the basis and
through educational written speech, which, in turn, re-
lies on the technique of writing, formed graphic and
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spelling skills. The purpose of teaching communicative
writing is to develop the ability to create various types
or genres of written messages - texts that students may
need in their educational or professional activities, as
well as for personal purposes.[1]

The variety of written messages with different
functional and communicative orientation, content,
compositional structure and language form can be clas-
sified depending on the scope of their application. T.
Hedge gives the following classification of types of ex-
pressive writing depending on its purpose and scope of
functioning, as well as the types of written messages in
which each of these types is implemented and which it
is advisable to teach depending on specific conditions
and goals.
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COMMUNICATIVE LANGUAGE TEACHING (CLT) AS AN IMPORTANT APPROACH IN
ENGLISH LEARNING

Abstract

The article shows the importance of using communicative method of teaching a foreign language. Communi-
cative Language Teaching (CLT) is to enable students to communicate in the target language. To do this, students
need knowledge of the linguistic forms, meanings, and functions. The article also shows five guiding principles for
a communicative approach by famous linguists Canale and Swain.

The key educational principles of communicatively oriented teaching methodology were well summarized by

Soars and Soars.

According to Communicative Language Teaching, the teacher facilitates communication during the lesson.

Students are, above all, communicators. They are actively engaged in negotiating meaning — in trying to make
themselves understood — even when their knowledge of the target language is incomplete. Also, since the teacher’s
role is less dominant than in a teacher-centered method, students are seen as more responsible for their own

learning.

The most obvious characteristic of CLT is that almost everything that is done is done with a communicative
intent. Students use the language a great deal through communicative activities such as games, role-plays, and

problem-solving tasks.

Some of the main principles of the communicative approach have been listed and some of the basic features
and techniques of communicative language teaching have been enumerated.

Keywords: communication, communicative approach, language teaching, teaching method.

Formulation of the problem. The importance of
learning English as a language of international commu-
nication in modern conditions does not need explana-
tion but is a well-known fact. The need to modernize
and improve approaches to its teaching and learning
technologies is constantly emphasized. Today, various
methods of teaching English are used, preference is
given to those that combine communicative and cogni-
tive goals. Thanks to the latest technologies and scien-
tific achievements, the use of such approaches becomes
even more effective.

The purpose of the article. Demonstration of
communicative method of teaching a foreign language
as the one of the most effective.

The main material research. The essence of
communicative learning is that the learning process is a
model of the communication process. For this, it is nec-
essary to model the main, fundamentally important, es-
sential parameters of communication, which include
the personal character of the communicative activity of
the subject of communication, the interaction of lan-
guage partners, situations as a form of functioning of
communication, the meaningful basis of the communi-
cation process, the system of linguistic means, the mas-
tery of which would ensure communicative activity in
communication situations, the functional nature of lan-
guage learning and use, heuristics (novelty) of commu-
nication, etc.
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It can be claimed that the change toward a Com-
municative Language Teaching (CLT), beginning of a
major paradigm shift [7 p.81] is a dramatic change,
which demands different responsibilities from the
teachers and students. However, CLT, which aims to
develop communicative competence, make certain de-
mands on teachers in terms of teaching skills and com-
petences.

Communicative Approach or Communicative
Language Teaching seeks to help learners develop and
operationalize the notion of communicative compe-
tence in the foreign or second language and to accom-
plish this aim, teachers are first and foremost required
to be familiar with the core concepts of communicative
competence [1].

Such linguists as Canale and Swain suggest five
guiding principles for a communicative approach. [2]
These include:

1. Communicative competence is composed mini-
mally of grammatical competence, sociolinguistic com-
petence, and communication strategies, or what we will
refer to as strategic competence.

2. A communicative approach must be based on
and respond to the learner's communication needs.

3. The second language learner must have the op-
portunity to take part in meaningful

communicative interaction with highly competent
speakers of the language, i.e. to respond to genuine
communicative needs in realistic second language situ-
ations.

4. Particularly at the early stages of second lan-
guage learning, optimal use must be made of those as-
pects of communicative competence that the learner
has developed through acquisition and use of the native
language and that are common to those communication
skills required in the second language.

5. The primary objective of a communication-ori-
ented second language programme must be to provide
the learners with the information, practice, and much of
the experience needed to meet their communicative
needs in the second language. (pp. 27-28). Communi-
catively oriented teaching aims not only to give stu-
dents a working knowledge of the grammar and vocab-
ulary of the language being studied, but also to develop
in them an understanding of how the respective lan-
guage is used for communication.

Formal aspects of language - grammar, vocabu-
lary, phonetics - are presented in communicative con-
texts in order to form a direct understanding of how
these forms are used in speech. In addition, listening,
speaking, reading and writing skills are systematically
developed through a wide range of realistic learning
tasks that provide maximum opportunities to use the
language being studied. This approach requires an open
atmosphere of cooperation and active participation of
students in the process of their learning in class. The
key educational principles of communicatively ori-
ented teaching methodology were well summarized by
Soars and Soars (1986), they include the following
points:

e students' cognitive processes are stimulated;

e students actively participate in the learning
process;

e students are encouraged to express their
thoughts, express their feelings and use their experi-
ences;

e students participate in learning activities that
simulate or create real or realistic situations;

e students are encouraged to work together;

e students are encouraged to take responsibility
for their own learning and develop learning skills;

o the teacher performs different roles - informer
(informer), consultant (resource consultant), monitor -
at different stages of the lesson [4, p. 8 ] The same prin-
ciples are applied in the teaching of English in higher
educational institutions, where great attention is paid to
the motivation of students' activities, because this is ex-
actly what encourages them to acquire knowledge bet-
ter. It is the communicative person-oriented approach
that is one of the most effective in this regard, it in-
creases each student's own interest in learning the lan-
guage because the acquired knowledge will be needed
in the future.

In the process of learning using the communica-
tive method, students acquire communicative compe-
tence - the ability to use language depending on a spe-
cific situation. They learn communication in the pro-
cess of communication itself. Accordingly, all
exercises and tasks should be communicatively justi-
fied by the lack of information, choice and reaction.
The most important characteristic of the communica-
tive approach is the use of authentic materials, that is,
those that are actually used by native speakers. Speech
interaction of students sometimes takes place with the
participation of the teacher in a variety of forms: pairs,
triads, small groups, with the whole group. From the
very beginning, students master all four types of speech
activity at the extra-phrase and text levels with limited
use of their native language. The object of evaluation is
not only correctness, but also the speed of oral speech
and reading. In the framework of teaching speech ac-
cording to the communicative method, supports of var-
ious types are widely used:

e verbal and figurative, which help to manage
the content of the statement (text, microtext, plan, log-
ical-syntactic scheme), as well as learn grammatical
material;

e language games that make it possible to com-
municate in different social contexts and in different
roles [5, p. 100].

As already mentioned, a necessary component of
the described methodology is training on real, original
or similar materials. Of course, English-language
books, periodicals, films, etc. are suitable for this role.

Since the student's communicative competence is
most closely related to the linguistic and sociocultural
competence, the teacher needs to determine the specific
goals of using the possibilities and resources of the In-
ternet when preparing for classes. For example: to se-
lect and include Internet materials in the content of clas-
ses (integrate them into the study program); for students
to independently search for information as part of the
work on the project; for independent study by students
of lexical and grammatical phenomena of a foreign lan-
guage and elimination of gaps in knowledge, abilities
and skills; for independent preparation and passing by
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students of the specified thematic vocabulary [3, p.
146]. Here, the student will need not only language
skills, but also computer literacy.

Conclusions and outlook for further research
in this direction. So, the most common method of
teaching a foreign language, particularly English, is
communicative. The essence of communicative learn-
ing is to prepare the student to participate in the process
of foreign language communication and to obtain prac-
tical knowledge that he will need in the future. The de-
scribed approach includes simulation of real communi-
cation situations based on the use of authentic materi-
als. The Internet can offer such materials. Using the
global network has many advantages, such as the abil-
ity to communicate with native speakers, access to the
resources of virtual libraries (and therefore electronic
grammar and lexical guides, dictionaries, professional
materials), useful educational programs, banks of films,
books, audio recordings, etc. This list can be continued.
The main function should be considered the ability to
create a natural language environment, which is the ba-
sis of applying a communicative approach to teaching
English.

Teaching CLT requires certain capabilities and
skills. Teachers who have taught through traditional
teacher fronted methods, most often a form of modified
grammar translation method, need to develop many
competences to teach CLT effectively. Therefore,
teacher education programs should also undergo a
change to prepare prospective teachers for the hard task
they have ahead of them and in-service programs also
should be designed more judiciously taking into ac-
count the needs of CLT teachers and support these
teachers in teaching through the newly adopted para-
digm in the country. If this is not taken into account, the

experience of other eastern countries might be repeated
where teachers report they “comply with government
recommendations while continuing to practice exami-
nation-oriented classroom instruction” [6]
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INTERRELATION AND INTERACTION BETWEEN THE EDUCATIONAL WORKS OF
DIFFERENT TIMES AND PEOPLES.

Abstract.

In the proposed article, the author tries to take a fresh look at how the authors of edifying works are trying
to influence the minds of readers in order to improve life, promote the progress of the social order. Reflecting the
life of their contemporary society, the authors consciously or unconsciously use not only the achievements of their
predecessors, but also introduce new, their own personal findings. This is how the mutual complement of edifying
works of each other takes place. Thinking about the "thing" of the modern author, the reader can see in the works
of the classics, something that previously eluded his attention and understanding. This means that it is better to
understand the idea of a work that could have been created several centuries ago, but has not yet been fully
understood, and to get answers to questions that previously occupied the minds of many researchers.

Annomauus.

B npedﬂazae/wod cmambsve asmop nvlmaemcs no-HOoBOMY 632JIIHYMb HA MO, KAK ademopbl HA3UOAMENbHBIX
npou3eedeHUll NblMmaromes 6030eticimeo8amy Ha YMbl Yumamerell ¢ Yeivlo YayUuleHus H#CU3HU, NPOOBUIHCEHUS NPO-
epecca 061/1466‘1’)’[66HH020 ycmpodcmea. Ompaofcaﬂ HCU3Hb COBPEMEHHO2O UM 061/1466‘/1’[661, asmopuvl OCO3HAHHO UJU
becco3namenvHo UCnoJIb3yom He moJbKo Hapa60ml<u ceouUx npe()mecmeeHHukoe, HO U 6600M Hoeble, ceoU TUd-
Huvle Haxooku. Tak npoucxooum 63aumMHoe OONOIHEHUe HA3UOAMENbHBIX npouzeedeHuti Opye opyea. 3a0yMasuiucsy
HAO «6eublo) cospemernoco aemopa, Yumameib MoHcem yeu()emb 8 npou%e@enuﬂx Klaccukoe, mo, Yumo paHee
YCKOJIb3aJl0 OmM €20 6HUMAHUA U NOHUMAHUA. A 3nauum JIyduie noHAnb 3ambslceil npou3eedeﬂuﬂ, Komopoe moejio
Obimb CO30AHO HECKOIbKO 6EeK08 Ha3ac), HO 00 CUX 0CMABANIOCH He 00 KOHYA NOHAMbBIM, U NOJYHYUMb OmMeenivbl Ha

60NpOCHlL, 3aHumasue panee ymol MHOCUX uccneoosamennell.

Keywords: edifying works, Dante Alighieri, The Divine Comedy, M. Servantes, Don Quixote, N. V. Gogol,
Viy, Old World Landowners, M. Bulgakov, Heart of a Dog, K Filonov, N. Verevochkin, culture, spiral of history,
social system, stereotyped thinking, habit, flight of the soul.

Knroueewte cnosa: nasuoamenvHvie npouszsedenus, Janme Anuevepu, «boocecmeennas Komeoua», M. Cep-
eaumec, «/Jon Kuxomy, H. B. I'ocons, «Buily, «Cmapoceemckue nomewuxuy, M. Byneaxos, « Cobauve cepoyey,
K. @unonos, H. Bepesoukum, Kyiomypa, Chupaib UCMOpuU, COYUAIbHbIL CMPOU, CIepeomunioe MvluiieHue, npu-

6blUKd, noiem ()ymu

B wmmpoBoit muTeparype CyIIECTBYET ILIACT
«Ha3WJATeNbHBIX 0€3 Ha3uIaHui» npousBeleHui. Mx
aBTOPBI NBITAIOTCS HEHA30MJIMBO, B pa3BJIEKATEIbHOM
(opme, OJBECTH YUTATEIST K HEOOXOJMMBIM BBIBOJIAM
W 3aCTaBUTh OCO3HATh HEOOXOJWMOCTh TIEPEMEH
KU3HU K JrydreMy. CoBpeMeHHBIE aBTOPHI TAKXKE MPH-
MEHSIOT MOJOOHBIA METOA MPH CO3JaHHM CBOMX IIPO-
W3BENICHUN, WCIONB3YyS HapaOOTKH CBOWX TIIpeIIIe-
CTBEHHMKOB. XOPOIIUM IIPUMEPOM 3TOT0 MOT'YT CTaTh,
onyoiukoBaHHBIE B 2021 roIy Ka3aXCTaHCKUM JINTEpa-
TypHBIM XypHasioM «IIpocTop» nBe Takux «Ha3zuga-
TeJIbHBIX HOBeJUIbD»: «mmo3us xxu3an» K. @unoHosa
[1] n «Denuke u3 nepsoro cHera» H. BepeBoukuna [2].
S oOpaTun BHIMaHHE HA ATH MIPOU3BEACHUS, IIOTOMY
YTO WX TTIABHEIC TEPOU SBISAIOTCS HE TOJIHKO MOVMH CO-
BPEMEHHUKAaMH, HO U MPEICTaBUTEIIMU MOETO MOKO-
JICHHUsI, TIOKOJCHUS MOHWX DOIWTENEH M TIOKOJICHHS
«HAIMX» JeTed. MHe OT4eTIMBO BUJIHA B3aUMOCBA3b
COBPEMEHHBIX aBTOPOB C UX JUTEPATYPHBIMHU IIPE/IIIe-
CTBEHHMKAMHU: KJIACCHYECKUE TPOU3BEJACHUS IIOMO-

TafoT MOHATH COBPEMEHHOCTD, a IPOU3BEACHHS COBpE-
MEHHBIX aBTOPOB MOMOTAIOT JIy4llle MOHSTH KIIAcCH-
KOB.

Bce aBTOpBI Ha3uIaTENILHBIX TPOU3BEICHUH MPH-
3HAIOT, YTO JIOJHU POXKIAIOTCS XOPOIINMH, a 3HAYNUT U
JKU3Hb Hama Morja Obl HamoMmuHaTh Pait 3emHOi.
Hemya B pomane M. Bynrakosa «Mactep u Mapra-
pHTa» TOBOPWII O TOM, YTO BCE JIFOU «XOPOIIN», a 3Ha-
YHUT, TOCTOWHBI CYACThS, HO He 3HAIOT 00 3ToM. [louemy
Ha CBETE )KMBET OTPOMHOE YHCIIO0 HECYACTHBIX JIIOJEH ?
Ja notomy, 4To y Jr0o[iel OCTOSHHO MILYT IYTH K I10-
CTPOEHHIO CUACTIINBON KU3HHM, HO BCE BPEMsI CBOPAUH-
BAaIOT Ha «HE TOT ITyTh» U XOJAT 110 KPyry. ITO IIOTOMY,
YTO BCE ITH IONBITKH OCHOBBIBAIOTCS Ha «YMHOM)
Hagase. Ha Tom camom Hauane, KOTopoe ImpHOOpenH,
cobnaszHeHHble 3mueM Mckycurenem, Oubneiickue
Anam u EBa, mornpo6oBas mioz Jpesa noznanwus. [o-
3HaBIINE JIPYT JPYyra U OKPY>KAIOLUIMi MUp, a 3HAYUT U
Bora, Anam u EBa ctamm npotuBHBI TBOpUE! 1 ObLTH
n3Bepruytsl u3 ero LlapctBa B LlapctBo Jlrommdepa,
mpaBsmiero 3eMiei 1 yCTaHOBHUBILETO Ha HEH CBOU 3a-
KOHBI, CBOIO BJIACTb.
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Jante B «Any» cBoelr «boxectBenHoit Kome-
M) OTIMYHO ITOKa3all TO, Kak JIpsSBOJI IPaBHUT MOA-
BJIaCTHBIM eMy MupoM. TaM Mbl BUAMM HOJIHOE ITpeHe-
OpeXXeHHE JIOIbMH TEMH, KTO YCTaHABIMBACT CBOIO
BJIACTH: TaK NpOLIE yNpPaBIATh UMU. Te, KTO CTOUT y
BJIACTH BHYHIAIOT MOAYUHEHHBIM KOMIIJICKC HEIIOJIHO-
LICHHOCTH, TEM CaMBbIM NPHHYXK/Jast UX K TIOYHHEHHIO.
MHoOTHE 0CO3HAIOT TO, YTO OHHU MOTYT OBITH XOPOIIIH,
HO MPOJOJDKAIOT COOTBETCTBOBATH «pPaMKaM IIPHIIH-
Yus», NPUHIATBIM B oOmectBe. OHU craparoTcsl Ka-
3aThCS «XOPOLIMMI» B IJIa3aX OKPYKAIOLINX, TEM ca-
MBIM UJIyT Ha 0OMaH, B TOM 4Hcie U camux ceds. [1pu
OTOM OHH JOCTUTAIOT YCII€Xa C MEHBIIMMU 3aTpaTaMU
JIYXOBHOM 3HEpruu, HO MpPU 3TOM y HUX IOSIBIJISETCS
«UILTIO3MS JKU3HI», COCTOSIIAs U3 IPOTHBOPEUnit (110
K. ®unoHoBy). DT MPOTUBOPEUHNS CO3AIOT TPSHUS U
WHEPIHIO B JBWKECHUH. YeM OoJble TpeHHs U IIPOTH-
BOpEYMI{ B AYIIE YEI0BEKA, TEM OOJIBILE 3aMEIISETCS
JIyXOBHOE JIBIDKCHHUE YelloBeKa Brepe. beiBaet, uTo oH
OCTaHaBJIMBAETCS B CBOEM JAyXOBHOM Pa3BUTHH, & HHO-
r7a OH MOXeT W ynacTb. llajgenue mopoii ObiBaeT
HACTOJIbKO HU3KHUM, YTO YCJIOBECK MOXKCT YIacCTb U B
«IlyXOBHYIO» IPEUCIIOHION, TO ecTh B An. Ham mup
npuHauiekuT JpsBony u ynpasnsiercsi uM. CaraHa
IIBITACTCSI yAEePKaTh HAIl MUP ITyTEM Pa300IICHUs JII0-
Jiel ¥ BOSHUKHOBEHUIO MEXIY HAMHU XOJIOJHOCTH U OT-
gyxaeHHocTH. [ToaTomy B «boxkectBenHoit Komenuny
Hante nokasan Jlomudepa BMOPOKEHHBIM B CaMyIO
cepeauny JeasHoro ozepa Kouut. Jlydine Bcero pa3sb-
€IMHEHUIO JIOJeH M BCEoOIIeMy pa3pyIIeHHIO COOT-
BETCTBYET Pacuer, M03TOMY pa3yM SIBJISETCS IBUraTe-
nem neiictBuit Catanbl. Ha yme cTposiTCs Bce MOTBITKH
JocThdb yerexa. Ho Bcerna nm pasyMHBIMH OBIBaIOT
MTOTIBITKH TAaKUM 00pa3oM JOOHUThCS Tydiie xu3Hu? B
MHPOBOIl KJIaCCHUECKOH JIUTEpaType MBI BUIUM MHO-
JKECTBO MPHMEPOB 0OpaTHOrO. 371ech U yowuiina Pac-
kopHUKOB («IIpecTymnenue n Hakazanue») @. Jocro-
€BCKOT'0, MPOBEPSBILNIA cebsi Ha CIIOCOOHOCTH CTAaTh
«mpaBo wuMmeromuM  HamoneoHom». OOoJBaHEHHBIN
cpenneBekoBbiMU CMU Jlon Kuxot, BO30MHUBIINIA,
YTO €CJIM OH Ha30BET ce0sl phIllapeM, TO eMY CTaHyT I10-
MoraTth BC€, B TOM YHCJIE U BBICIINE CHJIBL, U OH TI0JTY-
YUT UMIIEPATOPCKYI0 KOPOHY M OOpeTeT J000Bb CKa-
304yHOM mnpuHUecchl. JKymuk YWYMKOB, >KaXKIaBIIUK
MIPOCTIBITh  «IIOPSAZIOYHBIM YEIOBEKOM». TakuMm Kak
«TOPSAIOYHBIE OO «(paMycoBCKOTO OOIIEeCTBaY.
Toro »xe mbITancs AOOMTHCS B Tia3aX CBOMX €IHHO-
MBIIIJIEHHUKOB U Yalkuil - IMUHUYHBIA «pa3yMHBIN
OyHTapb», npotuBocrosmuit ®amycory u Ko («I'ope
oT yma») A. I'pudoemona. [TombiTka mpodeccopa Ipe-
00paKEHCKOTO «YIYUYIIATEY c00aKy, ¢ MOMOIIBIO Ya-
CTHLIBI MO3ra YeJIOBEKa, MpUBeNla K MEepPepokKICHUIO
6eznomHoro 1ca [llaprka B TFOMIECHN3UPOBAHHOTO CO-
6akouenoseka lllapukoBa. B «®enuncke...» n B «Mi-
JIIO3UH KHU3HIW» TaKXKe MPUCYTCTBYET JAOBIIECIOIIEE «pa-
3yMHOE» Hauaso, MIpuBoAdAlIee K Tparequu. Y rimaBHOe
B 3TOM «pa3yMHOM) Hayajie - TIIeCIaBHOE )KeJIaHue ca-
MOYTBEPAMUTHCA 3a UYXKOH CUerT.

KpacaBuna CHexaHa — «I€BOYKA, CBSTSLIASCS
BCSl, CJIOBHO CJIENTAaHHAsI U3 TIEPBOTO CHETa», OTBEpraia
T000Bb U yXa)xuBaHUsI Ps04nKa, «MaeabHOT0» Majb-
YHKa, BIIOOWBIIErocs B Hee C IEPBOTO B3MIISAAA, OT-
TOTO, YTO XOTEJIa B3aUMHOCTH OT «IIJIOXOTO TMapHs» -

MaJIoJIeTHEr0 TpecTynHHKa Myxomopa. CHexaHa,
TaKxe, kak Memrya cunTana Bcex JroJed XOpPOIINMH 1
MeuTaja BIIOOWTH NMPECTYIHUKA B cedsl, a 3a TEM €ero
ncnpaButhk. Ho y Myxomopa 0511 cBO#t pa3yMm U OH, T0-
no6no Xome bpyry («Buii» H.B. T'orosnst) Hukornma 061
HE TTOUICIT HAa UCIIPaBJICHUE, TIOTOMY, YTO 6])1.]'[ TakK BOC-
nuTaH. YTo «I03XKe» U IPUBEAET K TPareany.

IIpuBener k Tpareauu U BOCIIUTAHUE, TIOJYYCHHOE
Jlenkom (Jlropmunoit Ilomapmuoit) w3 «Wmmo3un
xu3Hm». Ee poaurenn 0butn yuntensamu. Mats, Codbst
[leTpoBHa, ObUTAa YUUTENBHUIICH JTUTEPATYPHI, a OTEIl —
YUYHUTEJIEM MaTeMaTHKH. M 3TH yuuTenst He CMOTJIN TOJI-
KOM BOCIIMTAaTh CBOIO JI0Yb, KOTOPask pociia B OJMHOYE-
CTBe 1 0€3 POJIUTEIIECKOMN OTIEKU M JIACKHU, U3-3a CBOETO
TILECIABHOTO JKEIaHUs MPOCIBLITE XOPOIIUMH yUHUTE-
JsiMy. bonbIiTyro 9acTe BpeMeHH OHM OTIaBau paboTe,
1 OT 3TOTO JI0Yb MX BBIPOCIIA OJJUHOKOH, 037100JI€HHON
1 KECTKOM. 3a 3TO erle MaJIeHbKYIO AeBOUKY JItomouKy
cranu HasbiBath Jlenkom. JlensHoe, ajgckoe oTdysKae-
HHUE OT MaTepu MPHUBEJIO K TOMY, uTo Jlemok oTTopria
oT cebs iroduMoro mapHs, Anekcest ['peOeHHHUKOBA.
OHHN gaxe coOMpaNuch MOXKEHUTHCSA, HO Jlemok Bce
Ppa3pyIIniIa Ha3Io MaTepH, KOTOPO OYEHBb TOHPABUIICS
ee u30panHuK. 1 Gonblie HUKOT 1A, HU 32 KOTO OHA TaKk
3aMyX U HE BbIIUIA. VI B ISTBAECHT JIET TaK U CHIENA B
CTapbIX JieBax. Tak OHa HaKa3ajia He TOJBKO MaTh, HO U
camy ce0st. K msaTumecsiTi roam Tak U He CTaB, HH XKe-
HOW, HU Marepslo, Jlenok mpeBpaTniach B 03J100JICH-
HYIO CTE€PBY, TyMAIOIYIO TOJIBKO O JeHbrax. Brpouewm,
CTEpBOI1 OHa CcTaia emle, Oyaydn MaJeHbKOH JeBOUKOM,
KOTJIa HauaJla 00vKaTh IpYrux AeTel U 1axe youia ro-
TyOs.

OTO OT MOIY4YEHHOro BOCIUTaHMA. bezxanoct-
HOCTb, BbI3BaHHAsl PABHOAYILHEM K UY)KON NyILIEBHOH
60Jn, BEI3BaHHAsI HEXBATKOH IYIICBHOTO TeIIa. XoMa
Bbpyr Obu1 cupoToit. OH He 3HaJl CBOMX pOAUTEeH U
BOCIIUTAJICS )KECTOKOM U UyXA0H, IOHAYaIy eMy cpelie
3J1a, 3aTeM CTaBlIeH eMy CBOEH. A MaHHOYKA BRIPOCHA
B celle, I/ie XOTh IIEpPKOBb M ObLIa, HO OHA CTOSAJIA 3a-
OpOLIEHHOI, TOTOMY, YTO €€ YKMTEII! OTBEPHYJIUCH OT
bora. Ilopo#l Mamnoe 3710 MOXET IOBJEYb 3a COOOI
Gosbree 3110, OT KOTOPOTO MOXKET MOCTPaAaTh OOJb-
o€ KOJMYECTBO JIOEH M B COBEPLICHHE KOTOPOTO
MOYET OBITH BOBJIEUEHO OOJIBIIOE KOJMUYECTBO JIFOLEH.
Bce zeno B camoii 00111eCTBEHHOM cHUCTEMeE, B CHIIE Tpe-
HHUS, TOPMO3ALIEH, a IOPOM U OCTAaHABIMBAIOLIEH IBU-
JKCHHE dYeJioBedecTBa Briepen. [lopod mpu momoOHOM
OCTaHOBKE, B CIICICTBUU UHEPLIUH, IIPOUCXOUT I1ajie-
HUE, ¥ JaXe MoNaJaHue 4eJI0BeKa B IPEHCIOAHIOIO.

Msel Bce kuBEM B IpeucnonHend. Msl camu co-
3MaMy 3Ty NPEHCHOJHIOI Ui ce0s, I03BOJIUB
B0y BONTH B Hallly )KH3Hb, CAMU BIIYCTHJIM AJl B
CBOM Aymu. MBI caMH OTHOCHMCS K APYTUM JIOISIM
IJI0XO0, OTCIOJa M UX IJIOX0€ OTHOLIEHHE K HaM Ipu
9TOM TPOUCXOTUT HapacTaHue (dckanammsi) 3ma. Bee
37I0/ICSTHUS TTAHHOYKH OBUTM HAIpaBJICHBI MPOTHUB JIIO-
JIel «c TeMHO# cTopoHb». Eciiu Obl cpeau sxuteneii ee
cena ObUTH OBl TIpaBEAHBIC JIOIM, TO BPSI X OBl OHU
MOCTpajaliu oT ee mpoAenok. Bens He mocTtpananu xe
oT Hee cryTHUKH XoMbl bpyra. OHE TOXe HE OBLTH
MpaBeJHUKaMu, HO HE IIpUHECIH Bpeaa B JIOM
MMAaHHOYKH. A BOT HUCTOPUH TEX, KTO IMOCTpaaaI OT HEC.
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IIcapp MukuTKa B IPSIMOM CMBICJIE COLIEI € YMa, a 3a-
TEM U BOBCE CTOpEN M3-3a CTPACTU M TIOXOTH, KOTOPYIO
«IIPOCTOW TICaph» HCIBITHIBAI K CBOEH TocCroxe
magHouke. CemeiictBo Illemumxu mocTpamano mu3-3a
pazobmenHocty. Ecim 661 ko3ak llentyH 1001 cBoto
KeHy U peOeHKa, 1 Bceraa Obul OB ¢ HUMH, TO HE T0-
tepsit ux. Ero xena, lllermrunxa, ecnu Ob1 smr00MIa cBOE
JIUTS ¥ OTBAKHO 3allfuIlaia Obl €ro, TO OH HE ObLI ObI
yOUT TaHHOYKOI, a OHA cama OBl HE CoIlIa ¢ yMa OT
MIEPEKUTOTO yxKaca. J[pyrux xuteniell ceia OHa HaKa-
3bIBaJIa 110 MEJOYH: TO IIANKY YKPaAET, TO TPYOKY, a TO
y JAE€BOK KOCBI OTPEXKET. ITO OBUI TEM IMOBOJ O TIOJY-
MaTh 00 MX MEJKHX Ipelikax, a Takke o bore u Jlps-
Boute, 0 3ite u Jlobpe. Mor Ob1 00 3TOM 3a1ymarsest U
caMm Xoma bpyr, xorma ero sanupanud B LEPKBH
HaeJuHEe ¢ TPYIOM NaHHOYKH. Tem Goiee, 4TO OH cam
ObLT BUHOBAT B rubenn nanHo4yku. OH He 3aX0Tel Co-
XpaHUTh €€ XW3Hb, NPEKPaTUB M30MEHHE, XOTS OHA
cama npocmiia 06 3tom. [lokazaB eMy CBOIO Kpacory,
OHa XOTeJNa MoKa3aTh eMy KpacoTy JKU3HU U mupa. Ho
Oe3xanocTHOro XoMy He OCTaHOBHIIA ee KpacoTa. He
OCTaHOBMJIA €ro 0e3KalOoCTHOCTh IIPU  IOIBITKE
MaHHOYKH oOparmenus ero k Kpacore, JIro6Bu u bory.
Hwu npu ee u3buenun ¢unocohoM, HU PH 3aYTIOKOH-
HOM cioyxbe mo ngyme norudmend KpacaBUIIBL.
[TanHOuKa XOTena, 4ToOBl X0Ma YBHUIEN «KUBYIO Kpa-
COTY» €€ MEPTBOTO TeJNa U MOKaJel O TOM, YTO JIMIIHII
HE TOJBKO MHp, HO W cebs, 3Toi KpacoTsl. Benp
MTaHHOYKa TOTOBA ObliIa OTAATHCS MY, KOTJla OH €€ My-
yun. K Tomy ke ciayx06a 1Mo OTHEBAaHHIO NMAaHHOYKH
ObLIa B IIEPKBU U ObLIA YacThI0 OorociyxkeHus. CBoei
ciryx6oi XomMa MOT CHacTé Aymry maHHOYkH. Ho oH
9TOTO HE clienal u3-3a cTpaxa. M3-3a crpaxa moTepsth
ce0st Takoro, Kakoi oH ecTh. OH HE XOTeN MEHSThCS.
Taxoke, kak He XoTen MeHsThes Oec u3 «Houm mepen
PoxpaectBom» H. T'oromns. Uept oueHs Gosicst kpere-
HUsI, KOTOPOMY MOT HOABEPrHYTh ero Bakyma. Oto
JeUCTBHE JIUIIIIIO OBl €ro «CaMOCTHY, IIPHOOIINIO OB
€ro K 001memMy 00KbeMy MUY, a OH KaXK1al He3aBUCH-
Mocti. Ho 3T0 Obutla Kakymiasics HE3aBHCHMOCTB.
YTBepxK/IeHIEe He3aBUCUMOCTH BCET/Ia CBSA3aHO CO B3a-
UMOJEHCTBUEM C JPYTMMH M TaKUM 00pa3oM OH Bce
paBHO 3aBucen OoT Apyrux. bec, kak u Bce, cO3AaHHOE
TBoproM, mproOIIeH K 00XKbeMy MHPY W BBIHYXKIEH
XKHTB 10 ero 3akoHaM. Ero nponenku npotus Bakyiist
BBITIAZETH KaK MEJKOE XYJIUTaHCTBO (KaK U MIPOAEIKH
6orocioBa XaisBbl), a IOTOMY 3aCIY>KUBAJIM HECHIIb-
HBIX Haka3aHHH. A BOT mpecTymuieHuss Xomsl bpyra
ObUTH OYeHb TSHKKMMH. [laHHOYKa MOTJa HPOCTUTH
CBOETO YOUWHILy, €Clii Obl OH M03a00THJICS O CITACCHUHU
ee IyId, OTATYCHHON NPEebIAyIINMHU MPECTYIIICHNU-
sMu. OHa JjaXke IbITajach B MEPBYI0 HOYb HACTABHUTh
€ro Ha IMyThb HUCTHHHBIHN, KOTJa €€ TPYI 0XKHUBAJI U TPO-
3un ¢unocody HakazaHueM 3a ero Oe3zeiicTBue IO
cracenuto ee aymu. Ho Xoma n He myman o0 3ToM,
TaKke, Kak N30MBast MAaHHOUYKY, HE AyMaJll OH O €e I0-
mazge. M rem cambiM, OH 00pek Ayily MaHHOYKHU Ha I10-
najlaHye B IMPEHCHOIHION. A Ta MoTpedoBaga camoro
KECTOKOT0 HaKazaHWs JJIsl CBOEro oOMIYMKa B BUJE
npuobmenns ero nymu K LlapctBy /JlpsBona u oT-
npaBku ee B AJl. [IpudeM B A Xoma colliesn «KUBBIMY.
[Tpu 3TOM, KaK 1 co BCeM, CBS3aHHBIM C aJICKUM pa3o0-
IIEHUEM, TIPOM30IIIO Pa3oOIIeHHe ero Iymu U Tela.

Temo octamock B 3eMHOM Ay, BMecTe ¢ 000JI0UKaMu
IyXOB W YylOBHII Ana, 3aCTUTHYTHIX HACTYNHUBIINM
YTpOM. A JyIlla ero Iormnaia B aJICKyl0 HPEHCIOIHIO.
Jlemox mocTymmira co CBOEH MaTephio MOJOOHO TOMY,
kak noctynuil Xoma bpyr ¢ manHoukoil. besxanoct-
Hast JIemok ocranack OECUYBCTBEHHON K MOJILOaM Ma-
Tepu Opocmna ee. CHagana Codws [lerpoHa Tpedo-
BaJla BHUMaHMs OT JIOUEepH, KOT/a No3Baia ee K cede B
Mocksy. 3ateM, KOraa 049 YK€ KHja ¢ Hel, HO Bce
BpeMsi oTaBaia pabore: Jlenok eme mojapadaTbiBaia
penerutopctBoM. Codns IlerpoBHA MedTana 0 MUpKE,
B KOTOPOM OHHM ObI BJjBoeM ¢ JItomMUIIOH KU ObI U
HaCJIaXIaJUCh OOILIEHNUEM, JIIOOOBBIO M €IMHEHHEM.
Ho, Jlenok, nBmkumasi CUJIONH OTYYXIEHUS, BMECTO
9TOro 00uIaach He C MaTepbio, a CO CBOMMH YUEHH-
KaMH, KOTOPBIM OKa3blBaJla PETETHTOPCKHE YCIYTH.
OTO pa3beMHEHHE C MaTephbi0 TMPHUBEIO K OTUYXKJe-
Huto Jlenka u ot bora: y Hee He ObITO BpeMeHH HH Ha
matb, HU bora. CkilokaMu MexIy MaTepblo U JOUYKOM
BOCIIOJIb30BAJICS OAMH M3 yueHHKOB Jleska, CTylneHT-
Me/IMK, KOTOpbIit 060kpan nx. Cpean ykpaJeHHBIX Be-
med Obuta u 1ieHHas crapuHHas ukoHa Codwu Iler-
poBHBL Jlo4yp 60suIach, 4TO MaTh PacCTPOUTCS H3-3a
NPOTIaXW UKOHBI U MOXKET ee Haka3arhb. Toraa Jlenok,
BMECTO TOTO, YTOOBI MOKAATHCA U MIPUMHPHUTHCS C Ma-
TEepbI0, OTIIPaBUIIA €€ O/IHY Ha Jlady, IIOCTPOCHHYIO eIl
ee orioMm. Ona ObLTa paBHOIyIIHA K Marepu. U Bce
ydJacTue J04epH B JajbHeHen cyapde Marepu cKasza-
JIOCH JIUIIb B TOM, YTO OHA IOTPOCHJIA IIEPBOTO BCTPEY-
HOTO MYXUYHHY I103a00TUTBCS O TOKMJION KECHIIUHE.
Jloub ke He UHTEpECcOBaJIaCh TE€M, B KAKHX YCIOBHSX
Oyzer )XKHUTh ee MaTh: Ha Jade He ObLIO AIIEKTPUIECTBA,
a 3HAYMT, HUKAaKHe 3JIEKTPOIPHOOPHI HE MOTJIN pabo-
taTh. Codns [leTpoBHA He MOTIIa JaXke 3apSAUTH Tele-
(oH, 9TOOBI CBA3ATHCS C JOUEPBIO WIN C SKCTPECHHBIMHU
ciryxbamu B citydae Oenpl. A Oena He 3acTaBuiia ceds
nponro xaath. [logo6HO TOMy, Kak B «Bue» Ha pazob-
meHHyto cemblo lllenTyna Hamana maHHOYKa, Tak ¥ Ha
nauy IloHapuHBIX Hamajlud TPOE IPECTYNHUKOB: OHHU
orpabuin Jlady, 30N U ke MOMBITATNCH H3HACH-
JIOBaTh Cl1a0yto, 0E33aIUTHYIO CTAPYIIKY.

Korna Jlenok, HaBecTHB MaTh, yBUIENIa Pa3TPOM B
JIOME M BUJI TOCTPaIaBIIEii OT 3J10/JceB MaTepH, OHa Mo~
HWHTEepecoBaiach, kTo 310 caenan? Codws IlerpoBHa
OTBETHJIA, YTO 3TO CHEJIANIM €€ y4eHHKH. U1 310 ObLIo
mpaBIoil Bo Bcex cmbicnax. Cpemm rpaburtenedt ObLT
TOT CaMbIi CTYJIEHT-MEINK, KOTOPBII 000Kpal uX MOC-
KOBCKYIO0 KBapTupy. VI oHHM ObUIM €Il «ydeHUKaMI»
Jlenka (Ta mogaBaa mpuMep) eIle U «B Jelie pa3ooie-
HUs ¥ paszpyumenus». Ho npu stom, Codes [lerpoBHa
YyBCTBOBAJIA U CBOIO BUHY B 3TOM.

Benp 3T0 ke OHM, POJUTENH, BHIPACTHIIN TAKYIO
noub. Pactunm ee 6e3 mr00BH, HO 3aTO C Ky4ei Tpebo-
BaHMi. JIo4b 10/DKHA OBbUIA COOTBETCTBOBATH CTaHAAP-
TaM T'epOEeB U3 MPOU3BEACHUI KJIaCCUUECKOM JUTepa-
TYpbI 1 OBITh MaTeMaTHYECKH pacueTyinBoi. Ho B 3ToM
TBOPHTCS MPOTHBOPEUNE «HIUTIO3UH KHU3HU» O, KOTO-
POil B KOHILIE CBOEH KU3HU PACCYKIAJl B CBOUX 3aIlMC-
kax oren Jleaka. OH BUIE 3TH IPOTHBOPEYUS, HO ITbI-
TasiChb MaTeMaTHKOI MOBEPUTH >KU3Hb, OH JIMIIb 3aITy-
TaJICSl ¥ HE HaIleN BbIXoJa. M 9To He TOJIKO OH OAWH
takoil. [lomyTuBIIHECS OT MEPEXKUTON OEIBI COZHAHHE
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Codru IleTpoBHBI 00BEIUHHIO 00pa3 JaBHO yMep-
LIEro Cympyra ¢ o0pa3oM CTapIiero W3 rpaduTenew,
TOTO CaMoOro MY)KYHHBI, KoToporo Jlenok npocuia 06
OTIEKE HaJ MaTepblo, TaK KaK OHH JaKE€ PacCyIallx
onmHakoBo. Ho paccyxneHnss mx ObUIM HE BEPHBI.
Owmwmbku 1 3a0ayxaeHus mogooHoro poaa Jlemok ot-
JIMYHO PacIo3Haia, KOTa IPOCMOTpENa HalIeHHBIE Ha
Jade TETPaIKH C pacCyXkACHUSMH OTia. Pacmo3Hana
MIOTOMY, YTO BCE 3TH OIIMOKHI CKa3aJINCh B €€ )KU3HH.

Omnbkn coBepmasim u ko3aku B «Tapace
Byns0e», KOraa MCHONB30BaNU CHIY U OPYKHUS IS
HaberoB u oboramieHus. HecripaBeanuBocTs 1 Hempa-
BCAHOCTH MPUBOJAT K TOMY, YTO JIFOAU, COBEPpUIAOIIUEC
UX, JCNAIOT CBOIO JKMU3Hb M XM3HU OKPYKAIOIIUX HX,
noxoxe Ha aj. HecuaCcTHBIMH CTaHOBSTCS BCeE.
BcrioMHMM K ueMy IPUBEIH TMONBITKY XPU30CTOMA J10-
Outhcs B3auMHOCTH OT Mapcensl B IlepBoit uactu
«on Kuxota»: oH yMep OT HECUaCTHOH Jr00BH, cTe-
Hasi O TOM, YTO KH3Hb €r0 ImpeBpaTmwiach B All, ocie
4Yero Bce CTaNIM yIpeKaTh OCIAHYIO JEBYIIKY B JKE€CTO-
kocepauu. Ho nymanu nu o Kuxot u Xpuzocrom o
TOM, YTO JIOJAAM HYXHBI IIPOABJICHUA UX YYBCTB U 3a-
XOTSIT JTH JIFOJH BITYCTUTH MX B CBOIO Xm3HB? Her. U
TOT M PYrOH JINIIB YIPSIMO MBITAIUCH TOOUTHCS CBOCH
LEIH.

H. BepeBoukuH, B koHIle oBecTH 0 «DeHukce u3
MIEPBOTO CHEra» CO3/IaeT Tparudyeckym armocdepy,
CyMMHpPYsl HEraTHBHbIE IOCHeAcTBHs omuoOkn CHe-
*aHbl: youiicteo Myxomopom Edumkwu, youiicto ca-
Moro Myxomopa otiom CHeXaHBbI, yroJOBHOE HaKa3a-
Hue otia CHexaHbl, a 3aTeM 1 cMepTbh camoii CHeXXaHbI
IIpH poJax ero pebeHka or MyxomMopa. A 3aTeM aBTop
YCHIIMBAET TParn4eckoe HaCTPOCHHE YITOMUHAHUEM O
pacnage CCCP. Tparenueii Takxke 3aKaHIUBAETCS «UC-
TOpHS WILTIO3UU XHU3HN onHON cembm»: Codbs Iler-
POBHA yMHUpAeT Nepe] MOCEIEHUEM ee JOUephIo.

«Pa3zymHBIE», MAaTEMaTHIECKH BBIBEPEHHBIE I10-
IIBITKM TIOCTPOUTH CYACThE MPUBEAYT K HECUACTBIO U
Jla)ke MOT'YT IIOCTaBUThb Ha IIyTh IIpecTymuieHus. Mare-
matuk [loHapuH X0Ten HaWTH MyTh K CUACTBIO, HAWMIS
MareMaTruieckyro (opmylly oOpeTeHHs ycrexa st
BceX. BO3MOKHO, K 3TOMY €ro IOATOIKHYIO TO, YTO MX
€IMHCTBEHHBIM peOEHKOM ObLIa JI04b, @ OH HE CUNTAN
BO3MO>KHBIM JKCHIIIMHOW MOOUTHCS ycrmexa. A ycrmexa
€My OYeHb XOTeJOoCh. EMy XOTeJIOCh COOTBETCTBOBATH
TpeboBaHMAM «oOmecTBa ycrexa». 1 oH cunrain, 9To
ycIieX OH CMOXeT 00pECTH TOJIBKO Yepe3 ChIHA — B 3TOM
oH nogo6en Tapacy Byinoe. [TomooHo Tapacy Bynnsoe,
Bukrop AnpbeproBud [loHapuH «yOWI» BTOPOTO, HE
poxxaeHHoro pebenka, morpedoBaB ot Codoeu Iler-
POBHBI TOMTH Ha abOPT, MOCIE TOTO, KaK CTaJlO H3-
BECTHO, YTO y HUX Oyzer Bropas aoub. Tapac byianba
youn AHApus 3a IpemaTenscTBO, a Bukrtop [loHapun
HEepOIMBIIYIOCS JI0Yb 3a TO, YTO OHA B Oy/IyIlleM MorJia
HE OIpaBIaTh ero Haaex[]. He ompaBapiBan Bo3narae-
MBIX Ha Hero Hajex 1 1 Yarkuii (BO3MOKHO, eTo (pamu-
JIUSL POJACTBEHHA CIIOBY «4astHUe») u3 «['ops oT yma»
A.C. I'puboemoBa. 1 Bce m3-3a TOro, 4TO OH XOThH H
«IIeJ IPYTUM ITYTEM», HO BCE 33 TEM K€, UTO U IpyTHUe:
eMy, Iubepaiy, XOTeI0oCh C MOMOLIBIO HACIIPOBEpPIKE-
HUSI aBTOPUTETOB 3aHATh MECTO HA BEPXHHUX CTYMEHSIX
obmiecTBeHHON wuepapxuu. Heymaum ke nmbepaiioB
TIPUBEININ CHAYaJIa K TOSBJICHUIO HUTHIINCTOB -«OTIOB

u nereit» U.C. Typrenesa u «becos» @. M. [loctoes-
ckoro, «Csepxuenoseka» @. Hure, ¢ mocnenyrommm
nosiBieHneM «Maiin kamnd» A. ['mtnepa ¢ ogHoM cTo-
POHBI U MapKcU3Ma-JIEHUHU3Ma ¢ pyroi. Bee atu yue-
HUS TPeOYIOT HacHiIMs, 00emast c4acTbe U TeX, KTO
BOo3bMeTcs 3a opyxue. M. CepBanTtec B «/lon Kuxote»
u B «HasunarenbHpix HoOBenax», a H.B. T'orons B
«Buey» noxa3anu HEBO3MOXHOCTh TIOCTPOCHUS CHACTHS
Ha MIPUHYXICHUH APYTUX, U THOCIBHOCTD TAKOTO ITYTH
JUISL T M LI caMKX «OopIoB 3a cuacThey. [lombiTka
MTOCTPOUTH CUACTHE 32 UY)KOH CUET BEJET K HECUACTHIO.

Bce B Mupe oTHOCHTENIEHO, 00 5TOM FOBOPHII €Ilie
Apucrotens. A. DWHIITEHH pa3BUII 3TY MBICIb, Ipe-
BpaTHUB €€ B TEOPHUIO OTHOCHTENBHOCTH. HekoTopbie
(U3UKH TPEAIOIAratoT, YTO Mbl MOXKEM HOJIy4aTh CUT-
Habl 13 Oyaymiero, moJoOHO TOMY, KaK MBI TIOJTydaeM
CHTHaJIBI 0 IponuioM Beenennoit, Habmroast 00bEKTHI,
yJaJICHHBIE OT HAC Ha OTPOMHOE KOJIUYIECTBO CBETOBBIX
ner. Emie Teopust OTHOCHTENBHOCTH TTO3BOJISET MPEa-
MOJIOXKUTH CYIIECTBOBAHUS MHOKECTBa BceneHHBIX, B
PeaTbHOCTAX KOTOPBIX MOTYT )KUTh HAIIN ABOMHUKH. O
MyTEIIECTBHUAX B APYTHE MUPHI Pa3HOTO PoJia MOTaIaH-
[IEB CYIIECTBYET MHOXECTBO IPOM3BENCHHH (aHTa-
cTuku U (aHTe3u. [lucarenu-peaucTel TOKE MHOT/A
npuberaroT kK (aHTa3usM B CBOUX MPOU3BEICHUSIX.
®danTa3us NO3BOJSAET MOKa3aTh 3710 U YiKac C IpeyBe-
JIMYCHUEM HMX CHIIbI M BBI3BaThb OTTOPXKEHHE OT HUX.
Tak ke (aHTa3ms crrocoOHa MOKa3aTh MpeecTh Oymy-
IIeH XOpoIIei U CYaCTIMBOW KHU3HU B OYIyIeM, €CIIH
MHp ToizeT mo mytu Aodpa u crpasemmBoct (CoH
Beps! [1aBnoBHeI B «UTo nenarsb?» YepHBILIEBCKOTO).
[IpeyBenmuenue cribl JJoOpa MOXeT IpUBIEYb JIFOACH
Ha ero cropoHy. Jlloanm ceromHsIIHEero MHS JOJDKHBI
JIlyMaTh U 3a00TUTHCSI O OyayIlieM Tak ke, Kak BO3-
MOJKHO, Oyaymiee 3a00THTBCSI O CBOEM NPOLUIOM H
HAaIlleM HacTOsIEeM, [T0/1aBasi HaM CUTHAJIBI O TOM, 4TO
Hac oxumaer. Tak M. CepBaHTec 1o1aBaJl CHTHAJIBL O
Oyny1ieM, «elle *HBOTO, HO TIOXOXKEro Ha MpU3paka,
Jon Kuxotay, «xopoHs» ero B koHIe IlepBoii yactu
CBOET0 poMaHa — 3TO OBUI CUTHAJI CO3BYYHBIH CIIOBaM
U3 Ha3uJaTelbHOM HOBe/Ibl «BenukonylnHeld 1O-
KJIOHHHK» O TOM, YTO «3JI0 JOJDKHO NMOTHOHYTb, YHH-
YTOXUB camo ceds». B «DeHnkce U3 nepBoro cHera»
Manpuuku Edumka (O6pat-Onmusner; CHexanbl) u Pso-
YHK TaKkKe B3aUMOJAEHCTBYIOT ¢ Oyaymum. Psounk my-
MaeT O TOM, 4TO CHMIATUs U JI000Bb Yy JIIOJCH BO3HH-
KaeT 10 BO3IeHCTBHEM Ha AMYpa, a er0 COOCTBEHHBIX
Oynymux ageredd. Te mojar0T 4YelOBEKY CHTHAJ, YTO
€CITH YeNOBeK OymeT oOmaThes C «HYXHBIM OOBEK-
TOMY, TO 3TH JIETH U NOSBATCA y 9THX J1tofed. bynymime
JETH, B €ro MedTax, MOSBIAIOTCS M PAAyIOTCST KOTAa
BO3HMKAIOT OTHOIIEHHS, KOTOPBIE MOTYT NPHUBECTH K
TMIOSIBIICHUIO 3THX JIETEH M MPOMaaaloT BMECTE C yraca-
HUEM HaJeXJ Ha INPOJOJDKEHHE 3THX OTHOLICHHH.
Edumka MedTaeT ctaTh y4eHBIM U OCYACTIMBUTD YENO0-
BEYECTBO OOpETEHHEM croco0a TOCTIKEHHS beccMep-
tus. [lo Mbicin Manbuuka-aHTasepa JIOAU, y3HaB O
TOM, 9TO OHH OECCMEpPTHBI, HAYHYT OOJIBIIE AyMaTh O
XOpoIieM, OyIyT coBepiathk OOJbIe A00pa ¥ TaKuM
o0pa3oM cTaHyT cyacTiiMBEL. EdrmMka medTan o peBo-
JFOIIMOHHOM M3MEHEHHH KHU3HH J1toiel. ViMeHHO peBo-
JIFOIIMOHHO-HACHIILCTBEHHOM U3MeHeHnu. Edumka xo-
Ten youts Myxomopa U eMy IoJIo0HbIX, a P10unk Her.
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Edumka, Opar-6imzHen; CHeXaHbI — TAKOH jKe CHEKHO-
JIeNITHOM YeNoBeK, Kak U ero cectpa. OH mpuBieKaTe-
JIeH, CBEeTell, HO XoJioJeH. 1 3Ta ero XonoAHOCTh Kak
ObI BMOPa)XXHBAET €ro B JIEA, HE JACT €My ABHUTATHCS
BIlepel. DTa pe3Kasi OCTAaHOBKA CIIOCOOHA BBI3BATH €TI0
NaJIeHNe Ha JIe]] WM OH MOXKET J[a)e TPOBaUTHCS MO
Jied. A 3TO NpsAMOMU MyTh B MPEUCIIOAHION Afa.
Hcropusa XX Beka 1okasaia, 4TO HUKAKasi AUKTa-
Typa (Iaxke «INKTaTypa MpojeTaprara») He CIlocoOHa
[IOCTPOUTh CYACTIIMBOE OOIIECTBO, UMEHHO MOTOMY,
YTO €€ BJIACTh CTPOMTCS Ha NpuHYyXxAeHHU. [loTomy,
YTO JII000€ PUHYKJICHUE CTPOUTCS HA CaMOyTBEPIKIe-
HUM CBOETO «SI» TEM, KTO IIBITACTCA MMOCTPOUTH «BCEC-
obmee cuyactbe». HUKTO He KenaeT Toro, 4ToObl KTO-
TO CaMOYTBEpXKIaJCs 3a €ro CYeT, 0COOEHHO, eClH Y
3TOTO «KOT0-TO» CBOE OCOOEHHOE MPEJICTABICHHE CYa-
cthe 0 cyactbe. Kak rosopun S lNamek B «Iloxoxae-
HusX OpaBoro conpmata LlIBetika»: «Ecnm 05l moau 1y-
MaJIF TOJIBKO O CYACThe APYTUX, TO AaBHBIM-JaBHO OBl
yKe Tepenpainch Mexay coboit». PazButue ncropun
YeJI0BEYECTBa, KYIbTYpPbl, [IMBUIN3AINN HAIIOMHUHAET
BEPTUKAILHO HAIIPaBJICHHYIO MTPOBOJIOKY, 0003HaYaI0-
IIYIO Pa3BUTHE YEIOBEUECTBA OT KHUBOTHOTO 0 Tepe-
poxnenus B CBepxuenoBeka uin naxe JlyxosHoro bo-
rovenoBeka. Ho JyxoBHOe najeHue, MIOPOKH TOPMO3SAT
9TO Pa3BUTHE, a TOPOH1 BHI3BIBAIOT U IyXOBHOE IaJICHNE
JoAel. ITO U TOPMO3UT CTPEMIICHHE ITOH MPOBOJIOKH
BBEPX M 3aKpYYHBAET 3TY IPOBOJIOKY B IPYKHUHY, OT-
Yero pa3BHTHE YEJIOBEYECTBA M €T0 HCTOPHH HATIOMH-
HaeT Oer 1mo Kpyry u pasBurtue 1o cnupanu. Crmpaire-
BUJIHOE Ppa3BUTHE HCTOPHH OOYCIOBIIEHO COBEpIIE-
HHEM YE€JIOBEYECTBOM OIHMX M TeX omuOok. OmHako,
JyXOBHOE pa3BHTHE MO3BOJISIET COBEPIIATH MEHbIIIEE
KOJMYECTBO TAKMX OMIMOOK, YTO M CIIOCOOCTBYET IIO-
CTEIICHHOMY PacTSHKEHHIO TYTOHM NPYKHHBI COIMAb-
HBIX OTHOIIEHUI. PacTsykeHune 3Toi MpyXUHbBI IpoUC-
XOAUT TOTZa, KOTAA MPOUCXOANUT YIY4IIEHHE >KU3HU
moziei. Beip rinaBHas nesb KyJIbTyphl M [UBHIM3ALHN
COCTOUT B yAYUIICHUH KU3HU Jtoieil. PaboBnanenpue-
CKHI CTPOH YIYyYIIMI XH3Hb HEOOJBIIOTO YUCIa JIo-
nei. A pu deonanuzme ObLIo 00JIbIIe CBOOOIBI Y JIFO-
JeH, 1a ¥ yCIIOBUSI )KHU3HU KPECThSH U PEMECICHHHKOB
CTaJM Jyduie, 4eM y pabos. Kanuranusm nan npocro-
JIOAWHAM etle OoJbIIe CBOOO I U BOZMOKHOCTEH yITyd-
LIMTH CBOIO JKU3Hb. A COIMAIN3M CO3J1aBajl eIe Jyd-
IIMEe YCIOBUS JKHU3HH, 00ecrednBasi yBEpPEeHHOCTh CO-
BETCKMX TpakAaH B 3aBTpamiHeM paHe. Ho wu
COLMAINCTUYECKUM CTPOM PYXHYJ IIOTOMY, YTO JIIOIU
IBITAIINCh TOCTPOUTH €T0 Ha 0a3€ AUKTATYypPhI, a 3HAYUT
YTHETEHUS U pasfAeicHus jioaed. B atom ciyuyae no-
IIBITKA PAcTSHYTh MPYXHHY HE yJalach U K TOMY K€
BbI3BaJIa JIe(hOpPMAIIMIO TOH MpyKHHBL. Hedrto mono6-
Hoe Tpon3onuio ¥ B «CTapocBeTCKUX moMemukax» H.
B. T'orons: noka Ilynexepust iBaHOBHA «pacTarusana
IPYKHHY» 3TH NOMEIIUKH KU XOPOILO, JIY4IIe KH-
JIOCh W UX KpecThsiHaM. Ho oxHa)kabl xo3siiKa ycrana
OT JKU3HH — «IPUBBIYKIWY», IPEBPATUBIIEHCS B 00JI0TO
n3-3a OTCYTCTBHA IBIDKeHHs Bnepen. OHa ocosHama
rHOEIbHOCTh «CTAapOCBETCKOM» JKHU3HU: YCTapeBllee
(peomanpHOE) HATYpaATBEHOE XO3SHCTBO MEIIAJIO, POCTY
TIPOM3BOANTENBHBIX CHJI HAapOXKJIAFOUIETOCS POCCHMH-
ckoro Kanutanu3ma. Oco3HaHHE HEHY>KHOCTH JIFO/ei
CpenneBexoBbsi B HoBoe BpeMst MpHBENO K yracaHHIO

ee 37I0pOBBS U YXOIy U3 XKHU3HHU. A ee MyX, U TaKk He
YMEBIINH XO3SHHNYATH B «CTAPBIX» YCIOBHUSX, B «HO-
BBIX» YCIIOBHSIX TeM 00Jiee He CMOT CIIPaBUTHCS C 3a71a-
Yel yImpaBJICHHs, YTO MIPUBEIO K MOJHOMY YIAAKY XO-
3stiicTBa. [lpu aTtom Adanacuii MIBaHOBHY BO30OMHUII,
YTO €ro C TOTO CBETa 30BET CyNpyra U BCKOPE MOYMIL.
Wx HacnenHWK, W3 JadbHUX POJICTBEHHUKOB, OKOHYA-
TENBbHO JOOMJI XO34HCTBO, CIaB €ro B OMNEKY APYTMM
JOJSM. XO035HCTBO Pa3BaIMIIOCh, 3 «MYXHUKHU ITYCTH-
auck B 6eray. «CrapocBeTcKre OMELIMKI He NMENN
JeTei, UM HEKOMY OBUIO HAmpsMYyIO TepenaTh CBOU
BJIJICHUS], HE JUTS KOTO OBIJIO CO3/1aBaTh U KOMIUTH UMY-
IIECTBO. OJTUM IOJIb30BAIUCh JBOPOBHIE KPECThSHE,
0COOCHHO JAEBKU M3 IPUCIYTH, CTPAIABIINE OT 00XKOP-
cTBa M30BITKAMU XO3siicKuX npoaykroB. B «Crapo-
CBETCKHX ITOMEIINKAX» HUMEIOTCSI 4epThl, MPHUCYIINE
MoMeluKaM- reposiM «MeptBbix aymn». Tak H.B. T'o-
TOJTb MOKa3bIBaJl OTMHPAHUE TIOMEIINIbET0 HATyPasb-
HOTO XO35HCTBA B YCIIOBHAX 3ap0OXKJAIOLIETOCs KalnTa-
JU3Ma, TPEeOYIOIIEro MOCTOSIHHOTO Pa3BUTHS U IBHKE-
HUS BIIEpEI.

OcTaHOBKa B Pa3BUTHH YaCTO BO3HUKAET U3 XKela-
HUS CIIEIOBATH 10 ITyTH HANMEHBIIIETO COMPOTHBIICHUS
W JICHU, HeXeJIaHus paboTaTh Hall cOO0H. DTHM 00Bsic-
HseTca oTka3 CHexansl PsOunky. OOmenune ¢ «une-
IBHBIMY MAJIBYHKOM TPEOOBAJIO COOTBETCTBHE EMY BO
BCEM, a JUIsl 3TOT0 HY)KHO OBLJIO MOTPYIUTHCS HAJ| CO-
Ooii. Eif xa3aioch mpoire oka3plBaTh BIHSAHAE HA My-
XOMOpa, KOTOPBIH JI0JKEH ObUT BIFOOUTHCS B HEE U T10-
MBITaThCSl CaMOCTOSITENbHO ucHpaButbea. Ho Myxo-
Mop Obu1 He M3 Takux Jnopeil. OH MeuTan cTarth
MIPECTYIHBIM aBTOPUTETOM, a IJIsl 3TOT0 HE MOT BITY-
CTHTh B CBOIO KM3Hb JIIOO0BH U JOOpHIe 4yBCTBAa. EMy
nogoben XKens Kazanmner (w3 «Mumro3uu KU3HUY),
HAUMHAIOMNN BOp M TPaOWTENh, MEUTAIOMINI CTAaTh
MPECTYIHBIM aBTOPUTETOM, KOTOI 00BOpOBaJI CHavYajIa
MOCKOBCKYIO KBapTupy I[loHapuHBIX, a 3aTe€M y4acTBO-
BaBILIMI B TPYNIIOBOM OTrpalJIeHHH UX Ja4d U U3JeBa-
TenbcTBax Haj Oe33zammtHOM Codneii IlerpoBHoii. Un-
YHMKOB BCTaJI HA ITPECTYITHBIH MYTh M IBITAJICS ACHCTBO-
BaTh TaK Xe, KaK 3TO JENar0T APYTHUe, TOJIBKO CBOUMHU
merongamu. ToT xe Jlon KuxoT npitancs nouTH o Tpo-
MIMHKE «IIPOTOPEHHO» /10 HEro reposiMH PBILAPCKUX
pomaHOB. A nocie «oxkoHuaHus noxoaa» Jlon Kuxora
Ha 3TOT IyTh penni Bcratbk Canyo [lanca. B 6opnbe ¢
«preitapckuM 6e3ymuem» Jlon Kuxora mpuberaror k
W3JeBaTeNbCTBAM HaJ HMM MHOTHE IIEPCOHAXH pO-
MaHa, B T.4. 1 €TI0 JAPY3bi — CBAIICHHHUK, IIUPIOJIBHUK U
Camcon Kappacko. Hacmexaercst Hag repoeM poMaHa
«MaBpHUTaHCKUil aBTop» beH-MHxanu. ABenbsHena, aB-
Top «JIkekuxora» nomeniaer JHKeKHXoTa B ICUXUAT-
pHUeCKyro OOJILHUILY, T1Ie HaJl TeM OyIyT U3/AeBaThCs U
OyAyT ero My4HTh, IPOBOS TAKMM 00pa30M Teparutio,
Kak 3T0 OBLIO IPUHATO B T€ BpeMeHa. Bripouem, cyns
[0 ONHCAHUAM IICUXOOJIBHUILBI B «TIO3UH SKU3HI»
K. ®unonoBa, HEIHEIIHEE JIEYCHUE TICHXUIECKUX 3a00-
JIEeBaHUH MaJIO OTJINYAETCSI OT METOJIOB TEepanuu Cpesi-
HeBEeKOBbsl. K Hacmnmio CKIOHHBI TIpHOeraTh naxke
JIOJIM, BIIOJIHE cebe «xopomue»: Maibuhk Edumka,
Opar CHexxaHBI, MEUTABIINI NOJAPUTH YEIIOBEUECTBY
OeccMepTHe, BBIKa3bIBAJI KelaHue youts Myxomopa.
A ero orer Tak u caenai, yous MyxoMmopa mpsiMo B
3aje cyzia. JTO MPOM30IIIO0 BCIEACTBHE MHEPTHOCTH
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MBIINIJICHUS, BBI3BaHHOM COMUAJIIBHBIM CTCPCOTUIIOM O
BO3ME3IUH U BOCCTAHOBIICHUH CIIPABEAIMBOCTH: «OKO
3a 0Ko, 3y0 3a 3yO» U Ipou.

M. CepBaHTeCc HE E€AMHOXIBI PAcCKa3bIBAI O
BpeJie MHEPTHOCTH MBIIUIEHHS, BBI3bIBAIOLICH CTEpEo-
TUITHOCTH MBINIJICHUE, MMPUBBIYKY U aBTOMAaTU3M ;1e1>’1-
cTBUiA. HarmoMHI0 JIUITE HEKOTOPBIE U3 €ro IPHMEPOB.
«Herounoctu» B Tekcte [lepBoii uactu, koraa Jlon Ku-
XOT JABaX[bI, 1O TPHUBbIUKE, BeauT CaHUYO Cle3Th C
ocia, TOT/Ia Kak caM OPY)KEHOCEL BBIHYXKJIEH ObLI Ie-
pEIBUraThCs TEMIKOM H3-3a TOTO, YTO Y HETO YKpaslu
Ceporo. B «Bsicokopoanoit cymomoiike» CepBaHTec
ONHCHIBACT JIIOACKYIO 3JI0NMaMSATHOCTb, CO3JAIOIIYIO
CTEPEOTHIIBI O JIIOAAX, KOTOPBIE MOTYT CO3JIaTh Yelo-
BeKy He00pyto craBy. IMEHHO n3-3a TAKUX CTEPEOTH-
moB M. CepBaHTec OBLT BEIHYXICH «yOHTH» AJOHCO
Kuxano [oOporo, ycTpouB eMy CKOPOIOCTH)XHBIHN
yXoI B MHp WHOW. Benp B mamMsaTu MHOTHX JIFOJeH 00-
pa3 3ToTo uYesioBeKa ObUT OBl HEPa3pHIBHO CBSI3aH HE C
ero no6peiMu aenamu, a «nogsuramm» Jlon Kuxora.
[Tpumeps! TOro Kak HHEPTHOCTH (PEOAATBHOTO MBIIIIIIE-
HUS, CBSI3AHHOTO C THUTYJIaMH, pa3pyliwia JApyxOy u
HaHeCJIa SKOHOMUYECKHH YIIepO yJacTHHKaM pasJio-
poB, oTpakeHsl B «I[loBecTH 0 TOM, KaK IOCCOPHIINCH
WBan NBanosu4 u MiBan Hukudoposuu» H. B. T'oross,
y A. C.Ilymkuna B «/lyopoBckom». B 3THX moBecTsx
II0Ka3aH 5KOHOMHUUYECKUHN YPOH AJIS XO34UCTBA OTIENb-
HbIx mojeil. M. CepBaHTec nokasan Bo Bropoii yactu
«Jlon Kuxotay» T0, Kakoii ypoH ObLI IOHECEH KOPOJICB-
CKO¥ Ka3HOW NpH TOHCHHUAX U OTPaOIICHUSIX BIACTSIMHA
HY B YeM HU ITOBHHHBIX 30KUTOYHBIX MaBPOB.

JlyxoBHas IycTOTa, BO3HUKAIOIIAS M3-3a HEXKeNa-
HUSI JTIOJIEH IBUTATHCS IPYT K IPYTY, CO BPEMEHEM pac-
IUPSIETCS, YTO CHOCOOCTBYET elie OoJbIeMy pa3b-
€IMHEHUIO JII0/IeH. DTO CTAaHOBHTCS ele OoJiee 3ameT-
HBIM, KOIJa OTYYXIECHHE OT JpPYyrux IPUBOIUT K
COMKEHUIO MEXITy cO00i HEeKOTOPHIX JIIOJEH, KOTO-
pBle paHee ObLIM «JajeKko» ApYr oT apyra. Takoe ciry-
HYacTCd, Korjga HEKOTOPLIC JIFOAW MMOHUMAKOT CXOJCTBO
MIPUYMH CBOMX CTPaJaHUH M TBITAIOTCS OObEANHHUTH
CBOHM CHJIBI B OOPBOE C 3TUM 3JI0M.

A ObIBaeT, YTO OHM HAYMHAIOT OOPOTHCS HE C Ka-
KON-TO KOHKPETHOW MPUYMHON cBoUX Oef, a co 310M
BooOmie. Ho o4eHp 4acTo OHM HE NMOHMMAIOT, YTO CO
3noM Haymo OopoThbes, HauuHas ¢ ceOs. U He TonbKo
TeM, YTOOBI HE COBEPIIATH 3110 110 OTHOIIEHHUIO K JApy-
T'MM, HO ¥ HE aBaTh JPYI'MM COBEpIIATH 3JI0 110 OTHO-
meHuIo K ceoe. OHM He TIOHMMAIOT, YTO B 3TOM 3JI¢ BH-
HOBATHI 1 310.1eii, 1 skepTBa. H. B. I'orois B «BeiOpan-
HBIX MECTaX U3 IEPENUCKU C APY3bsIMU» nucan: «Msl
TOJIBKO CIIOPHM H3-3a TOTO, KTO TIpaB, KTO BUHOBAT; a
eciH pa3o0paTh KaKaoe W3 JieNl HalluX, NpUIeib K
TOMY K€ 3HaMEHATEI0, TO €CTh — 00a BUHOBATHI. 1 BU-
JMIIb, YTO BECHMA 3]JpaBO MOCTYIMJIA KOMEH/IAHTIIA B
nosectu [lymknHa «KanuTtanckas nouka», Koropas,
MIOCJABIIN TTOPYIHKA PACCyIUTh TOPOJIOBOTO COJIATa
¢ 0aboii, mopaBIIXCcs B OaHe 3a IepEBSIHHYIO LIAlKY,
cHaOuima ero Takoil mHCTpykmumeit: «Pa3bepm, KTO
IIpaB, KTO BUHOBAT, J1a 000MX U HAKaKU». APryMeHTH-
poBai 3710 I'0rone Tak: «...0CyAUTE U IPABOTO U BUHO-
BaTOro. BrIBenmurte sICHO TEpBOMY, Kak OH caM ObII
TOMY BHHOI1, UTO pyroif ero oobuzes, a BTOpoMy — Kak
OH B/IBOMHE BUHOBAT U I1epei 00roM U Iepe JTI0bMY;

OJIHOTO YKOPHTE, 3aUeM OH He NPOCTUII CBoeMy Opary,
KaK ToBeJesl XpHUCTOC, a APYroro IONPEKHNTE, 3a4eM
oH obuaen Xpucra B cBoeM Opare...». Koneuno, Obl-
BAaIOT TaKHE CUTYAINH, KOT/Ia )KEPTBa [IPOCTO HE yCIIe-
BaeT OKa3aTh CONPOTHUBIICHHE 3JIOJCI0, HEOXKHUIAHHO
HammaBOICTO Ha HEC U MPOUCXOJUT TAKOE, YTO BEPHYTH
Ha3aJ HUYeTro HEeNb3sl, HO TOTa MOTEPIEBIINH JODKEH
MPU3BaTh 3J10/i€s] MPEKPATUTh CBOU JajbHEUIINE AeH-
CTBHS NOAOOHOTO pOJa WM TPHU3BATH APYTHX Ha IO-
Momp cebe. M, ecnm HUYEro HE CMOXET HW3MEHHTh
HaMepeHUsI 3J10/1es COBEpIIaTh 3710 JalbIlle, TO OH Oy-
JIET YHUUYTOXKEH JIPYTMMH ITIPEJCTABUTEISIMHU CUIT 3J1a.
Kou¢mukr takoro poma paccmarpuBai H. I'oroms B
Ha3uaaTeNnbHOM HoOBeiie «Buii», rae mokasaHo yHH-
YTOKEHUE OJHOTO 3714 JIPYTUM.

Jo0po HE CIOCOOHO YHHUYTOXKHUTH 3710, HHAYE OHO
caMo mpeBpaTuThesa B 370. [IbiTasick Takum oOpazom
mobeauTs J{pakoHa, MOKHO camMoMy cTaTh /IpakoHOM
(E IBapu. dpaxon). O6 3tom, roopui I'puropwuii Co-
nomoHoBuY [Tomepani: «/IbsiBOJI HAYMHAETCS C TIEHBI
Ha ry0ax aHrena, BCTyIHMBIIETo B 00if 3a mpaBoe Jierno.
Bce mpeBpainaeTcs B mpax: U M01u, ¥ cuctemsl. Ho Be-
YeH JyX HEHaBUCTH B OoppOe 3a mpasoe neno. M Oma-
rojaps emy, 3710 Ha 3eMie He umeet koHua. C Tex nop,
KaK 51 3TO MOHSUI, CYNTAIO, YTO CTHJIb OJIEMHUKH BaXKHEE
IpeaMeTa MOJIEMHKH...». Henporusnenne 3my Hacu-
muem nponosenosan JI. Toscroil. HyxHo nokasaTtb
«3II0JICI0», YTO OH HAHOCHUT BpEJ JPYTWM, IPU3BaTh K
€ro COBECTH M IPOCHTh OCTAHOBHUTHCS, MPEKPATHTh
370JICTHUE, «ITOACTABUTH APYTYIO MEKY», KaK 3TO MPO-
noBeaoBan Xpuctoc. Takoe, o 3aBEpPEeHUsIM 3TOJIOTOB,
paboTaeT Jake B MUPE JKUBOTHBIX. A TOT 4EJIOBEK, 4TO
TBOPHJI 3710, JOJDKEH OCO3HATh, YTO OH TBOPHJI paHbIIIe
¥ TBOPHT ceiuac 3710 M €ro COBECTh JIOJDKHA OCTAaHO-
BHTH €TO M 3aCTaBHTh UCIPAaBUTHCS. IIpu 3TOM coBep-
A1070:3000%07%1 3JIOACIHUC OJDKCH MONBITATHCA HUCKYNHTH
CBOIO BHHY, BOCIIOJIHUTh HaHECCHHBIH ymepb. B
«Haszuparenbusix HOBewtax» M. CepBaHTec ecTb He-
Majo 3ToMy npumepoB. B Tom xe «Jlon Kuxore» M.
CepBaHTec IPU3BIBAET KOPOJIEBCKYIO BJIACTh MpeEKpa-
TUTHb NPECICAOBAHUA MaBpPOB, IO3BOJIMTH HM BEP-
HYThCS W3 M3rHaHU Ha PoxnHy. A B3aMeH KOpOJeB-
CKasl Ka3Ha, J1a M BCSI UCIIAaHCKasi SKOHOMHUKA MOJy4UT
BBITOJIBI OT BO3BPAILCHUS KAIIUTAJIOB N3THAHHBIX MaB-
poB.

Koneuno xe JloOpo He CIOCOOHO OCTaHOBHUTH
«YTIEPTHIX» 37I0JIeB, K KOTOPHIM HEOOXOIMMO IPOSIB-
JISITH )KECTOKOE, «3710€» HaKa3aHHE B BU/IE U30JIALIUH OT
00IecTBa, a B HCKIIOYUTENBHBIX CIydasx MIPUMEHATh
BBICIIYI0O Mepy B Buie kasHH. Tak Pa6umk B «De-
HUKCE. ..» B KOHIIE KOHIIOB, COXKAaJIEET O TOM, YTO B CBOE
BpeMsl He ocTaHoBuI Myxomopa. CHavasna He Jail eMy
YTOHYTh, @ 3aTE€M HE CKa3ajJ CIEIOBATEINIO0, YTO 3TOT
HEroJisiii mbITancss ero yourb. OTO y Hero ObUIO OT
mo6Bu k CHexaHe. OH PacTBOPHIICSA B «JIEBOYKE U3
TIEPBOTO CHETa» M KaK OHa HaJesyIcs, YTO 3TOTO Yelo-
BEKa MOKHO IEePEBOCITHUTATb.

Ho Tyt BCe 3aBucur ot camux moaei. OT ux xe-
JIaHUS] U3MEHUTH JKU3Hb K Jiydniemy. 1 oT moHnmMaHus
HEe0OX0AMMOCTH BBIXOJa M3 cUCTeMBI 3ma. [Ipu sTom
HEOOXOJMMO TIOMOTaTh YEJIOBEKY OCTaBaThCA «HA
IJ1aBy», a HC BO3BpallaTbCsad Ha NYTh IMPCCTYIIJICHUS.
HyxHO 1oM0OYb yenoBeKy BCTaTh Ha ITyTh, KOTOPHI B
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uciaMme HasbiBaeTcs «Benmukum Jxuxagom» wiaum
«dxuxamom Cepama», TO €cTh Ha IyTh M3MCHEHUS
ce0s1, CBOCH JKU3HU B JIY4YIIYHO, JYXOBHYIO CTOPOHY.
Oto Oyzmer «IlomBur» Tex, KTo-To OyAET MPOIOIDKATH
JIBUTATHCS BIIEPE]] M IOMOXKET O0IIEeMy IBUKCHHUIO Ye-
JIOBEYECTBA BIIEPEl, YIYUIICHUIO )KU3HU BCEX JIFOACH.
Ho wmHOTIAa HY)XHO MOMHHUTH O BBIIICTIPHBEICHHBIX
cnoBax . [amieka u MpoOSIBIATH 3I0POBYIO JI03Y 3Tr0-
H3Ma U HE «IIOMOTaTh» JIFOIIM «BCErJa U BO BCEM)
paau YTBEpIKICHHS CBOETO «S1», a TOJIBKO TOTIa, KOT/Aa
MPOCSAT, WIM KOTJa BHUIIHO, YTO 0e3 TOCTOPOHHEH IO-
MOIIU YEJI0BEK MOXKET OKa3aThesd B Oee. ViMeHHo yist
HacTaBJIeHMs uMTatenei Ha 3toT myth M. CepBaHTec
BBEII B CBOM pOMaH «MaBPUTAHCKOTO aBTOpay. ben-1H-
XaJii MMOTOMY M HAaCMEXaeTCs Hajl eBPOMEHCKUM «PbI-
HapsMm», 9TO T€ CTPEMUIINCH I3MEHUTE MHp, «yOpaTh
COPUHKY M3 TJa3» JAPYruX, HO IPU 3TOM HE BHICITH
«COpWHKH B cOOCTBeHHOM Tuazy». OtTciofa Bce HX
Oelpl ¥ BpeJI JTF0IIM OT UX JAesTenbHocTH. OnHako, M.
CepBaHTeC B KOHIIE CBOETO FT€HHATBHOTO pOMaHa MoKa-
3BIBACT BPEI U OT «IporoBenn» ben-MHxanm, BRI3bIBa-
IOIIYI0 «OCTaHOBKY Ha MYTW» K MPaBUJIBHOM KU3HU.
OH 5T0 MoKa3kIBaeT TeM, 9yTo beH-MHXanm ycraHaBmm-
BaeT CBOM UCKJIFOUUTEIILHBIC aBTOPCKHE ITpaBa Ha «JloH
KuxoTta» m TeM camMbIM YTBEp)KIaeT CBOE HMCKIFOYH-
TenpHOE «SI». B 3TOM 0Tpa3miock TO, 4TO U MYCYIIb-
MAHCKHUC U XpI/ICTI/IaHCKI/IC «IMOABUXHUKN) 3360T$[TC$[ (6]
CIIACEHWH ITUIIb CBOWX OYII, YTBEP)KICHHH COOCTBE-
HOTO «S1», a HEe 0 CITACCHUU W YITYUIICHUS KU3HU BCETO
YenmoBedecTBa. VX 3roM3M OCHOBaH Ha TJIaBEHCTBYIO-
et posid «YMa» B UX )KU3HU.

Jlromu, He cMOTps Ha TEXHUYECKUH Iporpecc,
OCTalOTCS BO MHOI'OM TaKHMH K€, KaK COTHH U JaKe
TBICSIYU JICT Ha3aa. Y HAc TaKue K€ MOTPEOHOCTH H
LIEJI UX YIOBIIETBOPCHHUS, YTO ObLIH y Troaeit CpenHe-
BEKOBbS, U [IpeBHero mupa. MI3MeHWIUCH TOJIBKO Cpe-
CTBa U OPYIHUS JOCTIDKEHUS YCIleXa B YIOBICTBOPECHUH
9THX TMOTPEOHOCTEH. A camasi TiiaBHas MOTPEOHOCTH
YeJI0BEeKa — 3TO MOJIydEeHUE YIOBOJBCTBUS OT YKU3HHU —
camasl JKU3HCYTBEPXKJAIOIIasi IIeNIb CYIIECTBOBAHUS
JII000Tr0 KUBOrO opranu3Ma. CMBICT JKA3HU MHOTHE
JIOAW W PYTUE KUBBIC OPraHU3MBI HAXOIAT B CaMO-
YTBEPXKICHUU Ce0sl, KaK «XOPOIIETO YeJIOBEKa», JI0-
CTOWHOTO KUTHh M OCTABIIATH IOTOMCTBO, IT€pPEIaBaTh
CBOM I'eHBI JAJIBIIIC U TEM CaMbIM «00peTaTh OeccMep-
THEY.

Tonpko BOT 4acTo CHOCOOBI TOCTIDKEHHS YIO-
BOJILCTBUSI OBIBAIOT TaKUMH, YTO HAHOCAT BpeX JPY-
TUM. DTO BBI3BIBACT OTUYXKICHHUE, Pa300IICHHE JTIOACH,
JCJIaCT HCCYAaCTHBIMHA HC TOJIBKO TCX, KOMy HAHOCHUTCA
Bpen, HO U TeX, KTO HAHOCUT Bpexd apyrum. OT 31a, co-
BEPILIAEMOT0 OT/CIBHBIMHU JIFOJIbMH, CTPalacT BCe 00-
IIeCTBO, HAHOCUTCS BPE. TOCYAapCTRY.

«HasunarenpHas nuTeparypay IMOKa3bIBaeT Kak
OOIIHOCTh JIOJEH, 00ObEeIUHEHHE WX B OJHO IEJI0€
YITy4IIaeT )KU3Hb. 31eCh 1 MHOTOYUCIICHHBIC IPUMEPHI
BCTPEY U OOBEIMHEHUS JIFOJICH HA ITOCTOSIIOM JIBOPE B
«Jou Kuxote», coOpanue mrozeii Ha poxKIECTBEHCKOM
cnyx6e B «Houu mepen PoxxnecTBoM» U Tpamessl KO-
3axoB B «Bue» H.B. 'oromsa. He Griio Ob1 pa3oOieH-
HOCTH MEXIy Marepblo ¥ Jouepbio B «Mmmo3un
*ku3an» K. @UII0oHOBa, TO X XKU3HB ObLIa OBl TOPa3a0
JTydIlie, a OMMMCAHHBIC COOBITHS M BOBCE HE MPOU3OIILITH

651. TakoB ke ucxoa oxuaan repoeB «DeHnkca u3 nep-
Boro cHera» H. BepeBoukuna, eciu 661 CHe)XaHa OTBe-
THJIa B3aMMHOCTBIO Ha YyBCTBAa BIIOOJIEHHOTO Psi6-
YHKa.

ABTOpBI MHOTMX Ha3W/ATEIbHBIX HMPOU3BEACHUN
BEPSIT B JIIOJCH M JapsAT YUTATENIO HAASKIY, UTO JIIO-
00Bb BO300J7a7aeT B AyNIax JIOACH, AapyeT UM MY.-
pOCTh, KOTOpasi IOMOXET MOCTpouTh Pait Ha 3emuie.
Torna VBan MBanosud u MBan Hukndopouy momu-
pATCS, U CHOBA CTaHYT NPUMEPAaMU IS MOJPaKaHHS
IpyruM JirogsaM. «MepTBele nymuy» UM4YMKOB, mome-
[IMKOB, YAHOBHHKOB M MPOYHMX IIEPCOHAKEH O/HO-
WMEHHOU 1o3MbI ['orosis (HarnmucaHHOM B TIPpo3€ Mojpa-
kaanu JJaatoBoit «Komenuny) oxxuByT. JIrommuna [To-
HapuHa OCO3HAeT, YTO MOTepsula EIUHCTBEHHOTO
TMO0AIIEeTo ee YenoBeka, oOpaTutcs K Anekcero I'pe-
OeHHMKOBY, a TOT moxaiueer ee. M Jlemok pacraer,
HaKOHEI[-TO, IIO3HAB JI1000Bb.

Jliist oOpereHus 4eIoBedecTBOM MOA0OHOTO cya-
CThsI HEOOX0aMMO, uTOOBI Pasym (MyXcCkKoe Hadao)
obu1 IoOexkaeH Cepaem (ckeHCKoe Havano). M Torma
«Bepa, Hanexna, JIroboBp u Math ux Codus (Myn-
POCTb)», HIOMOTYT JIOISIM MOCTPOUTH JTyUIIyIO KU3Hb,
BepHYThcA K 3oj0ToMy Beky. Ho st aToro uenoseue-
CTBY HYXHO IIOMHHTb O €BaHI'€JIIbCKOH MPUTUYE «O
3epHEe, KOTOPOE MPUHECET IUIOABL, TOJIBKO €CIIH YMPET».
«CMepTh 3epHa» 3/1eCh 0003HAYAET «CMEPTH» Yelo-
Beka it Mupa 3na. PsiOunk, BociuTaHHBIN MaTepbio-
OJIMHOYKOM, HECMOTPS Ha CBOM Pa3BUTHINA yM, BCE-TaKU
ocraetcst Bcerzia «deinoBekoM Cepamay, a 3HAYNT BCe-
raa ocraercst YenosekoM. IloaTomMy BO3HHKaeT mo-
TPeOHOCTh B HPAaBCTBEHHOM BOCIIMTAHHH, BBIPAIHBA-
HUM TI0/T00HBIX JIFOJICH, €CITM MBI XOTHUM, YTOOBI Yesio-
BEYECTBO JAJIBINE JKUJIO M Pa3BUBAJIOCE.

«HasunarensHbIe) MPOU3BEACHUS MBITAIOTCS MO-
MOYb YHTATEISIM OOPECTH FapMOHUIO C CAMUMH CO00H
1 OKPY’KaroIIM MHPOM, YTO BO3MOKHO TOJIBKO TOT/a,
KOTJIa YEJIOBEK BITYCTHT B CBOIO )KM3Hb JIF0OOBB U OT-
Ka)XeTCsl OT YTBEPXKACHUS CBOETO «S1» 3a cUeT APYTHX.
VIMeHHO Ha 3TOM 3aKaHYMBAET CBOW pOMaH I'yMaHHCT
M. CepBaHnrec, MOKa3bIBasi, YT0 TOJBKO TaK MOYKHO TO-
0eNTh KaKk caMy «pbIIApLIMHY», TaK U MOJAO0OHBIC el
MHUpOBO33peHHs cypucra ben-VHxanum u karonmye-
ckoro (haHatuka ABenbsiHenbl. ben-Vuxann n ABenbs-
Hesla CaMOBOJIBHO «cTaBWJIM Ha Mecto» JloH Kuxota,
Takxke Kak caM Prermaps [legansroro O6pa3za mertaiics
«MIOCTaBUTh HA MECTO» BCEX OCTAJBHBIX, CHIION MbITA-
SICb BO3BEJIMYUTE CBOIO IIEPCOHY JI0 BBICOT «CTPAHCTBY-
oWUX peiuapeit». B nauvane «®eHukca U3 mepBoro
cHera» H. BepeBoukHMH moka3bIBaeT MyTh BBIXOAA U3
ot Anckoro JlemsiHoro o3epa Kot ¢ momombio 06-
perenus JIroOBU. BiroOOMBIIMICS B «IEBOYKY M3 IEp-
Boro cHera» CHekaHy OJpOCTOK Psa0unk, ygacTBys B
KOHBKOOEKHOW TOHKE, PasroHsETCsl TaK CHIIbHO, YTO
nmo6exaaeT B roHke. [Ipu TOM OH Kak ObI «B3JI€TaeT HA
KpBUIBSIX JTIOOBU» K BepurinHaM Jlyxa u JIro0Bu. A «ie-
TAIIASH JyIIa HE MOXKET «CIIOTKHYTCSI, M YIIacTh Ha Jie]|
o3epa Kommra», B Mup 3na. Tak oH «ymep» it Mupa
3151a, 9TO HE MO3BOJIMIIO eMy 00paTHTCs KO 311y, Korja
OH Mor OBl JaTh yMEpETb TOHYBIIEMY Myxomopy.
(MmenHO 311M3071 € «IeTAINMY PSIOYMKOM ITOATONKHY
MEHSI TIPOBECTH Mapajieyd MeX/Iy ero MojeToM H mo-
neramu «Tpoiiku-Pycu» u moyieTaMud NaHHOYKA H
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Xowms! bpyra n3 npoussenenuit H.B. I'oromns). JIro6oBs
K «JICBOYKE M3 TIEPBOTO CHETa» MOJBHIJIA €TO K MHJIO-
cepauto, korga CHexaHa NMpocUia HE TOBOPUTh, YTO
MyxoMop TOKyIIayics Ha ero u3Hb. O MuIocepauy,
npoleHuy, tepnumocty ropopunu M. Cepsanrec, a
TaKKe aBTOPbI JIPYTHX IOYIUTEIbHBIX TPOU3BEICHUIA.
Bouns, cTpax, oqMHOYECTBO, OTYAsTHUE CIIOCOOHBI, TTOA-
HATH AYIIy CTpajaiblia A0 BepuiuH [lyxa, koraa yesno-
BEK OCO3HAET, YTO OH CaM SIBJISIETCS] HCTOYHUKOM MHO-
T'MX CBOMX Oe/l. B 3TOT MOMEHT Y MOXKET IOSIBUTBCS XKe-
JIAaHWE BHECTH IEPEMEHBI K YIYYIICHUIO >KU3HH, U
CBOEH, M HM3HU OKPYXKAIOIINX ero Jozei. Tak 06110 y
loronsi, koraa MaHHOYKa OCO3HANA HEOOXOJUMOCTh
JII0OBU ¥ CITyXKCHUS! IPYTHM JIFOJSIM B TO BPEMsI, KOTa
XoMa 3acTaBisl KaTaTh €ro Ha cede u M30uBal ee 10
cMepTt. Bo3moxHo, mosToMy ['oros n «yomm ee, Tak
Kak BT JIM OHAa MOTJIa )KUTh B MUPE I'pexa M 3J1a ocIie
9TOro. BriosmHe BO3MOKHO, 4TO 3TO MMeN B BUAy ['0-
roJb, KOT/Ia ONPABILUT B «I0JIeT» K BepmmHaMm Jlyxa
«Tpoiiky-Pych», Be3ymyro YuunkoBa BO BTOPOH TOM
«MeptBbIX nym». CyIst IO COXpaHUBIIUMCS OTPBIB-
KaM, TaM €ro O)XKMJaJi HOBbIE€ MOIIEHHHYECKHE MPO-
JETIKH, JIOJDKEHCTBYIOIME TPHBECTH €T0 K apecTy,
OCYXXJEHHIO U ucnpanieHuto. [loxoxe, 4To 3ambicen
aBTOpPa JOXOIMI JaXe IO MCIPAaBJICHHUS BCEX «MEpT-
BBIX JYID», KOTOpble Ha CaMOM JeJe HE TaK YX U
«MEPTBBI», IOCKOJIbKY CIIOCOOHBI K JIIOOBH, a 3HAYHT H
BO3pOsKAEHHIO. K BO3pO’KIEHUIO CIIOCOOHBI YN BCEX
JIIOJIel, CrMOCOOHBIX 00pEecTH MYyJIpPOCTh CaMOCTOS-
TEIBHO WM 00yduTheA el y apyrux. Tak B «mmto3un
xu3Hm» Co¢bst [lerpoBHA cMOTIIa ONIpaBlaTh CBOE UM
(Codus - MyapocTs) 1 mycTh B KOHIIE JKU3HU o0Opemna
MYyIpPOCTh W CTpeMHJach OBITh BMECTE€ CO CBOEH
HECYaCTHOW OJWHOKOW movepbto Jlrogmmioi. OHa
CTPEeMMIIACh TIOMOTATh JOYEpPH, IaKe KOria He IPOCTO
HE NMPUHUMAJa MOMOIIIb, a JaXe IIjIa Ha KOH(IHUKT C
HETIPOIIEHHOI MaTephiO U CTPEMIIIACh JIETaTh BCE BO-
npeku Marepu. Mate Jake coryiacuiach TepreTh aj-
CKHe YCIIOBHS MHTEpPHATA [T ICUXHUYECKUX XPOHUKOB,
pamy Toro, 94To0bl N30aBHUTh JI0Yb OT CBOEH HMEPCOHBL.
W ymepna Tam, B meyald U TOCKE OT TOTO, YTO HE
cMoriia oOpecTH eamHeHHs ¢ podepbio. [lo3mHO
CIOXBaTHBIIASACS 10Yb, 0OpEUYeHa TETeph KHUTh C YyB-
CTBOM BHHBI Ilepe] MaTepbio. VI TyT yxe HU4ero He uc-
npaButb. Ho ecTp eme Hazexaa Ha To, yro JlrogMuiia
CMOXET 00pPECTH CYACThE, COCAMHUBIINCE C ATIEKCEeM
I'pebennnKOBEIM. OnpaBABIBaIN CBOE UMsI M ApYIHe
«Codpu pycckoit tuteparypsi». Tak Codpbs DamycoBa
HE TpUHKAMana Jo00Bb Yakoro oTToro, 4To TOT 3J10-
CJIOBWJI Ha cueT apyrux jroaei. OHa Teprena oOrie-
CTBO CBOETO 0TI, HO €€ MPOTECT IIPOTUB 3TOTO 001IIe-
CTBa BBUIMJICS B JI00OOBb K MoJuasinHy, KOTOPBIH, 110
€e MHEHHIO ObUT MyJpBIM U HE BEIall HUKAKUX SPIIbI-
KOB Ha JPYTuX, crapaicst 00XOIUTHCS CO BCEMH POBHO,
MO-APYKECKH, a Jame ¢ noureHueM. IIpasaa, kak 310
BBISICHIJIOCH IO XOAY ITBECHI, JIeTIall 3TO OH HE OT MYJI-
pocTH, a OT «yMa», CTpeMsICh TaKUM 00pa3oM crenaThb
Kapbepy M YIOBICTBOPUTH CBOE TIIECIaBHE. A elle

onHa Codbst — Const MapMmenanoBa Ta 1 BOBCe OTajia
BCIO ce0s (¥ TeNo U AyIry) Ha CIYKOy APYTHM JIFOISM.
CHavaya OHa 3aHsUIaCh IPOCTUTYIIMEH, YTOOBI TPOKOP-
MHTB CBOETO OECITYyTHOTO OTI@-aJIKOTOJIMKA, Madexy U
CBOJHBIX cecTep-OpaTheB, a 3aTeM OTIPaBUIIACh, Kak
JKEeHbI 1eKaOpucToB, B CHOMPB, YTOOBI OBITH PSIOM C
COCITaHHBIM Ha KaTtopry PacKOJBHHKOBBIM W HACTaB-
JSITh €T0 AYLIY Ha IyTh HCTHHHBIM.

Ecnu OBl Bce MPUCITYIINBAINCH K HACTaBICHUSAM
aBTOPOB HA3UAATENIBHBIX MPOU3BENCHUN, TO CHadaja
3na crano Obl MeHbIIE, a 3aTeM, Mup 31a moruo, ot-
TOTO, YTO OCTaBIeecs 310 YHUUTOXKHUT caMo ceOst. AB-
TOPBI HA3UAATEIBHBIX MPOU3BEICHNUH, HE3aBUCUMO OT
BpEMEHH, B KOTOPOM OHH KHJIM ¥ TBOPWJIM, Y4aT, 4TO
3710 MOXHO M HY)XHO moOenuth. MHOrma camocTos-
TEJIbHO, WHOTJA C IOMOINBI0 ONM3KKX. TONBKO st
9TOT0 HEOOXOAUMO TOHSATH HEOOXOJAMMOCTH IIEPEMEH,
W3MEHHTh CBOE CO3HAHME, MOHATh, YTO MoAMEHA [Ips-
BoJioM [IpaBapl KpuBnoit BeaeT kK HenpaBUIbHBIM AEH-
cTBUsM (rpexam). Ha atom ctout Mup /JlpsBona u Bce
HecyacThsl, CBsI3aHHbIE ¢ HUM. Koraa denoBedecTBO
HayHeT *kUTh 1o [IpaBae u CrpaBeATMBOCTH, TOTa HC-
YE3HYT MPOTHBOPEUHS H BMECTO «WIITIO3MH XKH3HNY Y
JIOfIeN TOSIBUTCSL HACTOSINAs], MOJHOKPOBHAS JKU3HB.
HyxHo BepuTh B Jyumiee. DBOJIONUSA YEIOBEIECKOTO
Jyxa MOpHUBEJET K HBOJIOLUM YEIOBEYECTBA, KOTOPOE
Oyzert, 1o 3aBepeHUsIM aBTOPOB HA3WAAHUI, COCTOSAThH
W3 MPEKPACHBIX, O7IaropoqHbIX Jronei. Takux, kak Ba-
kyna ¢ Oxcanoit, Ps6unk, E¢pum u CHexana, «iaBa
VBana», Takne, KaKUMH OHH OBUIM B CaMOM Hauale
«IloBectu 0 Tak, kax noccopmiuch Visan MiBaHoBUY ¢
NBanom Hukndoposuaem», meiaoe MHOKECTBO Kpacu-
BBIX M OJTarOpoHBIX T'epOEB HAa3UAATEIBHBIX ITPOU3BE-
nenuit M. Cepsanreca, Bxmouas Jlon KuxoTta, cras-
mero BHOBb AJoHCO J[oOpeIM. [IpsIBON HCIIONB3yeT
cuity moaMenbl JIFoOBH, KaK CHITy TATOTEHHS IJIs TOTO,
9TOOBI cOOMpATh I cebs BCe, 9TO MOMaAeT O BIIH-
SIHUE 3TOW CWIJIBI M TEM CaMbIM YBEJIWYUBAeT 3JI0 Ha
raneTe. Ho oH 3a0bUT 0 TOM, YTO OH JIMIIb YaCTHYKA
Boxxbero mMupa. A 3Ha4YMT, OH OJHAXKIBI MOXET OBITh
nputsHyT K bory JlroOoBbI0 HacTosimied, TOH, 4TO
ynpasisieT Beenennoi. Torga oH moTepseT CBOIO «ca-
MOCTHHHOCTBY, @ 3HAUUT, TOTMOHET, KaK TOT, KOTOPOTO
HazpIBaroT ceiiwac Catanoit. JJoOpo, B oTimmame ot 3ma
OeccMepTHO, OTTOTO, YTO MHOTHE JIFOJH KEJIaloT cede
u npyruM Jlo6pa 6ompire, uem 31a, U kora Bce cTaHyT
nobpee npyr npyry, Bozobmanaer JIroboBp Ha 3emie,
MCUE3HET «WJUTIO3US KU3HI» CO BCEMHU €€ IPOTHBOpEe-
YUAMHU U BO3poauTcsi «DeHnKC U3 nepBoro cuera». 1
TOr/Ia JIOIU O00OpeTyT OeccMepTHe W CMOTYT Pacmpo-
ctpanutsb o6po, JIto6oBs u CuacTtre 1o Beeit Beenen-
HOIL.
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XX CENTURY AZERBAIJANI POET SARDAR ASAD'S PERSONALITY AND CREATIVITY IN
THE MEMORY OF PHIiLOLOGICAL AND JOURNALISTiC THOUGHT

Annomauus

Ooun u3z npeocmasumeneti azepbatiodxcancko nodzuu XX eexd, 001a0asuiuil C60e0dOPA3HbLIM NOIMUYECKUM
cmunem, Capoap Acao (1929-1975), pano yweowui uz sHcusHu, 0Cmaguil 00CMamoyHo 002amoe Xy00icecmeeH-
Hoe nacneoue. Ananuz ooueduux 00 Hac HAyYHbIX, NyoIUyucmuyeckux cmamet 06 Acade 6 yeiom noxasvleaem,
Mo oM He ObLL PAOOBLIM XYOOICHUKOM JTUMEPAMYPHOU CPEObL CB0e20 8PEMEH, A HA0OOPOM AKMUBHO YHACMBOBA
6 IUMEPAMYPHOUL HCU3HU, HAXOOULCS. HENOCPEOCMBEHHO GHYMPU, 8 YeHmpe TUMePamypHbIX NPoYeccos moz2o ne-
puoda. C.Acad noopysucuics ¢ 8e0yuumu IumepamypHuiMu 0esimesimu mo2o nepuood, Haxoouics 8 meoPUecKom
06u;el—mu. Xoms e2o nos3ust ObLIa 6bICOKO OY€eHeHa e2o Kojliecamu, ama OYeHKA He HAUld OmpadsitCerus 6 jumepa-
mypHoU Kpumuke moeo spemenu. Mumepec k meopuecmsy Acada 6osnuk nocie e2o cmepmu. Camoyouticmeo
nooma ocmanocsb 8 namiamu noxu, KaxKk 606‘m0p9fC€HHblﬁ npomecm epemeru npomue eco ypO()CWlG.

Abstract

Sardar Asad (1929-1975), one of the representatives of the 20th century in Azerbaijani poetry with a unique
poetic style, whose life was cut short, left an artistic heritage with a rich content. The analysis of the scientific and
publicistic articles we have obtained about S. Asad as a whole shows that he was not an ordinary artist of the
literary environment of his time, but actively participated in the literary sphere and was directly in the center of
the literary processes of the time. S. Asad made friends with the leading literary figures of that time and was in
creative communication. Although his poetry was highly appreciated by his colleagues, this appreciation was not
reflected in the literary criticism of the time. Interest in S. Asad's work arose after his death. The poet's suicide
was remembered as an enthusiastic protest against the era and its ugliness. During the 75th anniversary of the
birth of S. Asad, many valuable scientific and journalistic articles about the poet were published. In the articles
about the writer, including the speeches at the jubilee event, the main line composes the publication of the literary
and artistic heritage of S. Asad, who was one of the prominent representatives of the "60s" generation, and the
extensive research of his creativity.

Knrouesvte cnosa: Capoap Acao, nossus, azepdauidxicanckas iumepamypa, azepoaioxncanckas noasus XX
6eKa

Keywords: Sardar Asad, Azerbaijani literature, poetry, poem, philological thought, poetry of the XX century
Azerbaijani

Beenenune. OnuH n3 mpencraButenedl AzepOaii-
JUKaHCKOM 1m033uH XX BeKa, )KU3HB KOTOPOTO 000pBa-
J1ach Ha MOJITYTH K TBOPYECKOMY COBEPIICHCTBY B paH-
HeM, 3penom Bospacte, Capmap Acan (1929-1975 r.r.),
obnagaromuii cBOeoOpa3HBIM METOZOM MOITUYECKOTO
TBOPYECTBA, OCTABMII MIOCTE ce0sl JOCTaTOYHO Ooraroe
XyZO’KECTBEHHOCHACTIENE, HACBHIIIEHHOE TIyOOKNM
conepkanreM. OH HayaJ nevaTarhbes eme Oy rydn cry-
neHToM nepBoro Kypca(1952r).Ox onydnaukoBan cBOH
TIepBBI COOPHUKCTHXOB 1M0J Ha3BaHueMm "Mosobie
roael" B 1957 r. [ToMuMoO 3TOro MpOU3BEACHUS OITyO-
JIMKOBaHbI M U3BECTHHI TaKHE €ro NMpOM3BEICHUS KakK,
"Wury teds" (1960 r.) ; "Topsiuuii qymoi apxurexrop"
(1963 1.) ; " Cepmue xupypra" (1965 r.) ; "Yparan
ctpyn" (1971r.) ;" 3emnuas 3Be3na"(1974r.) ; "Cenu ne-
pexunymuce dwepe3 Topel"(1977 r1); "KpacaBmma';
"IMukauk B necy"; " CHOBa XMBY, s CHOBa 3]0-
pos"(2020r.).

TBOpuecTBO MO3Ta, 00JANAIOMIETO OPHTHHANB-
HBIM METOJIOM MHUCATEIHCKOTO MacTepPCTBa, HAPSIY C

NPUBJICYEHHEM BHHMAHHUSI €r0 CBEPCTHUKOB M COBpE-
MEHHHKOB, IUKTyeT HEOOXOAUMOCTh M CeroHs o0pa-
oiaeT K HeMy MHOTHX YMTaTeNled M HMCCllefoBaTele,
YTO U SIBJISIETCS] IPUUMHOM €ro IMPUCYTCTBUS B Halllel
MM033UH W B HACTOSIINE THH, HECMOTPS HA TO YTO CO
JIHSL €10 CMEPTH IIPOIILIO Y)KE MHOTO JIeT.

OKyHYBIIHCH B TIYOOKHH MHpP TOJ Ha3BaHHEM
AzepbaiikaHcKkas 033usl, OH MBITAeTCS HAWTH 3/1€Ch
CBOM T'0JIOC, CBOE CII0BO, CBOI METO T TOATHYECKOTO HC-
KyccTBa.. OHaKo, HECMOTPS HA TO, YTO €ro TBOpUe-
CTBO OBLIO C ONOOpPEHWEM BOCIPHUHSATO JIUTEPATYP-
HBIMH COBPEMEHHHUKAMH U YUTATEISIMU, ITpH >ku3HH C.
Acajna ero TBOpYeCTBY OBLIO MOCBSIIEHO OYEHb MaJo
cTareit u myonukanwii. ToNbKo mociie CMepTH ero Impo-
M3BE/ICHUS IOJYYMJI CEepbE3HBIE OLEHKH W TpHU3HA-
HUSL

OcHoBHOIi MaTtepuan. AP Xamun numer:"
OueHs Xaib, 4TO )XM3Hb M TBopuecTBO C. Acana, Ha-
[T TIPU3HAHWE W MPUBJIEKIO BHUMaHHWE JINTEPATYp-
HOU CpeJibl, TOJIBKO MOCIIe ero cMepTH. B pasHbie nepu-
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OJIbl, B THU POKACHUS B JIUTEPATYPHBIX MEUYATHBIX OP-
ranax ,B ocobeHHocTH B razere " Jlureparypa u uc-
KYCCTBO" MOPOH MOSIBIISUIACH OT/ICTbHBIE CTAThH, HAITH-
CaHHBIC COpPATHUKAMH H JPY3BbSIMH I103Ta, B KOTOPHIX
BBIPaXaJIOCh OTHOIIICHHUE K €r0 JCSITCIBHOCTH U TBOP-
yecTBy [7.cTp.8].

UyBCTBHTEIBHOE OTHOIIEHUE K HEMY Ta3eThl
Jluteparypa n uckyccTBO" He ObLIO O€3 MPUYHMHEI.
Hemno B Tom, uto C. Acag HEKOTOpoe BpeMs paboTal B
3TOM raszere.B rasere, KkoTopas cuMTanach OCHOBHBIM
JTUTEPaTYpPHBIM OpraHoM AsepOaiikaHa, OH KaK TOBO-
PHUTBCS, HEKOTOPOE BpEMsl CMOI' TIIyOOKO B3JOXHYTh
JUTEPATYPHBIM BO3IYyXOM, KOHTaKTHPOBATh C BHI-
HBIMH JICSITEISIMH JIUTEPATyphI cBoero nepuoaa. OaHy
13 CTaTel 3acHy)KUBAIOIUX BHUMAaHKI HAmMcaia O HEM
ero copatauk [laByn Hacu6. B 31oit cratee aBTOp Xa-
pakTepHu3yeT Moa3Ta, Kak Mo3Ta EeTUKOM MPUBSI3aHHOTO
K CBOMM KOpHAM, "K cBoeMy Hapony', " K cBoei 3e-
mie". ABTOp 000CHOBBIBACT CBOIO OIICHKY TEM, YTO 3TO
OIIYIIAETCS KaK B MO3TUIECKOM MBICIH, TaK W ITyOIHn-
MUCTHYECKOM ero TBopYecTBe. Korma dwuraems ero
CTaThbH, KaKk OBl 3aHOBO YUHIIHCS MTOHUMATh SI3BIK MIPH-
ponmel m poaHOW 3emid. M B TakwX MPOU3BEICHUSIX
mo3Ta ero ayia ObETCs ¢ TpemeToM u Jiro0oBhio. "B
cruxax Caprapa OBIIH IPUCYIIIHE TOIBKO eMy IITPUXH,
yronoOienns, MeToabl Beipaxkenus" [19, crp.3].

B 3Tux MBICIIAX aBTOpa AaHa OIEHKA Kak IyOim-
IUCTHYCCKOM, TaK U TUPUICCKON TBOPUCCKOU NICSITEIb-
Hoct C. Acajla W TOKa3aHbl €r0 WHAWBUIYyalbHBIC
MTO3TUKO-METOMUYCCKIE Ka4eCTBA, KaK CYObEKTa CO3H-
naresst. M3 3THX OI[CHOK CTAHOBUTHCS SICHBIM B IIEPBYIO
odYepensb TO, UTO MOI3HS M03TA OCTANIOCH B TAMSATH €ro
COBPEMCHHHMKOB KaK HEMOBTOPUMOE CBOCOOpa3HOE
TBOPYECKOE SBICHUE. A 3TO HCXOAMIIO U3 TOTO, YTO OH
SIBISLIICS. TIOTOM 00JIaTafOIUM HHIWBHIyATEHBIM Me-
TOJIOM TTO3TUYECKOTO JKaHpa.

B ounenke tBOopuecTBa C. Acazaa, ciemyer oTme-
TUTh OYCHb IIcHHBIC cTaThk ['a3andapa Kassimopa. B
9TOM CBSI3H B IIEPBYIO OUEPEb 3aCITY’KUBACT BHUMAHUS
HareyatanHas B pyopuke "Capmap Acan-75" B ra-
3ere"Kpeno''cratest moj Ha3zBanueM 'HesaObiBaemblii
moaT"[10, cTp. 3,10].
B sTtoM 00béMHOM HayurnoMm Tpyzde I'. KaseimMoB mpec-
JIEIOBAN I[EJIb 03HAKOMUTHh HOBOE ITIOKOJICHHE C TBOP-
yectBoM C. Acazna, obnamaroniuM cBOeoOpa3HbIM Me-
TOJOM TIOATHYECKOTO KAHPA, OCTABUBIIUM CHECIH(H-
4yeckuid TTyOOKHi cien B mod3un AzepOaiimxana 50-
70-x TOZOB IIPOILLIOTO BeKa, JaTh OLEHKY €ro poJid B
HCTOPHH IT033WH, MIPU3BATH JTUKBUANPOBATH IIYCTOTY,
CBSI3AHHYIO C HUM B MCTOpHUH JIUTEpaTypsl. B npyroi
crarbe 1o Ha3BanueM "llocie nonroi paznyku" Hame-
yaTanHoW B razete "Jluteparypnas razera", I'. Ka-
3BIMOB CIIEPBa 3aBOJUT pPedb 00 OCHOBHBIX (pakTOpax
JKU3HENeATENIbHOCTH U TBopuectBa C. Acana, mocie
4ero 0co00 oTMedaeT TOT ¢akT Ooratoe Hacieaue
03T, HAKOUBILIEECSI TOYTH 32 25 JIET €r0 TBOPUSCKOU
JESTENIbHOCTH, MHOTHE TIPOU3BEJICHUSI OKUAIOT CBO-
€ro MccieoBaHus u myonukarmm [11].

ABTOp, B CBOEW cTaThe OIMYOJMKOBAaHHOW B
2011roay B razere " Xalq cebhesi" mon HasBanueMm
"C.Acan yuién, ocTaBuB TOCHE ce0sl B JOCTATOYHOM
00BEMe XyI0oKeCcTBEeHHOE Hacieane" KOPOTKO OCTaHa-

"

BJIIMBAETCS HA )KWU3HEHHOM ITyTH I03Ta, 00IIeM ommca-
HHUU UJEHHO-CO/IE0KATEIbHBIX, XYJO0KECTBEHHO-3CTE-
THYECKUX', S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTSAX €ro TBOpYECTa
[13].

MsBectHo, uto C.Acan ABISICS aBTOPOM MHOTHX
1I03M, KOTOPBIE COCTABIIIOT COJMAHYIO YacTh Oora-
TOTO HACJIEAHS €ro TBOpuecTBa. YacTh U3 HUX Hareya-
TaHO, a 3HAYNTENbHAS YacTh KAET CBOSH MyOJUKAIINH.
B ato0ii cBsi3u ['. Ka3biMoB B CBOE#H IBYXTOMHOM KHUTE
"S3bIK, UCTOPHS, TT033Hs"'BO BTOPOM TOME TIOCBSIIAET
00JIBI1I0#1 00BEM HcciaenoBanusa modMaM C.Acazga . Ot
HCCIICIOBAHMS HECPABHEHHO MPECTABIISIOT OOJIBIIYIO
neHHoCTh [14].

Ha ceroanst mocnenneil ncciaenoBaTenbckol pa-
6otoit TBOopuecTBa C.Acaga cuumTaercsi 0OBLEMHUCTOE
BBOJHOE ci0BO ['.Ka3piMoBa, HamicaHHOE UM Ha Tpe-
XTOMHHK, COCTaBJICHHBIH Ha OCHOBE JIMYHOTO apXuBa
C.Acana. SIBissICh 1 TIIaBHBIM PEIAKTOPOM ITOTO H3/1a-
Hus [".Ka3piM0B, B CBOEM BBOJIHOM CIIOBE, CTApasiCh MO-
3HakOMUTHh C.Acafa IHUPOKOMY KPYyT'y YUTaTeNel Kak
1M03Ta, TBOPYECKYIO JIMYHOCTh, 3aTPAaruBaeT MEPUOIBI
€ro >KM3HEHHOTO IYTH, A0 TOHKOCTEH ONMCHIBACT XY-
JIO’KECTBEHHO-ICTETHYCCKUE, HICHHO-COIepKATEIh-
Hble 0COOEHHOCTHU €ro JIMPUKH, B TOM YHCIE TIOJBEPT
IIMPOKOMY HCCIIEJOBAHUIO €T0 TBOPYECTBO B 0OJIACTH
co3MaHusl MOdM. ABTOp Jal OILIEHKY TBOPYECTBY
C.Acana BHavajie ¢ TOYKH 3PEHUS JTUTEPATypHOU Ima-
JTUTPBL Ha QoHE 60-X TOJOB MPOILIOTO BEKa,0THOCH-
JIKCh K MOKoJIeHHI0 60-X rogoB. B mocieacTsuu, uccie-
JIOBaB TEMAaTUYECKHI 0XBaT TBOpuecTBa nosta, I'. Ka-
3BIMOB Ha 3TOM (DOHE, 0XapaKTEPU30BaB MOITUICCKUE
BO3MOKHOCTH M METOJIBI, JHYHOCTHBIC M XyIOXKECT-
BEHHBIE CYIIIHOCTH €r0 TBOPEHUS, aBTOP MOKAa3bIBAET,
YTO XyHOXecTBeHHas TteMaTnka cTtuxoB C.Acanma
BeChbMa COCTOSATENbHA W Oorara. B cBomx cTmxax
OTIMCHIBAIONINX Pa3IMYHBIE CTOPOHBI KU3HU OOIIec-
TBa, OH OBLI HAa TNEpeAHEM IUIaHE DHTY3Ma3MOM IIO-
Ka3bIBaJI JOCTIKCHHS U JKU3HCHHBIC HOBOCTH OOIIIec-
TBa. OCOOEHHO B €r0 MEPBBIX CTHXaX IMIMPOKOE MECTO
OTBOJUTCS JTFOOOBHBIM MOTHBaM, 3apPaXKICHHBIM B €T0
MoJofieie Toapl. OH MPEeKpacHO BIIaeN MOSTHYECKON
texuukoil. C.Acaj ucnbIiTan CBOE Mepo B OCHOBHBIX
(hopMax TUPUIECKUX U TUPUKO-IITHUECKUX CTHXOB, 00-
Jaial OPUTHHAIBHBIM METOIO0M TIOTHYECKOTO HCKYC-
TBa. OH HUKOTO HE KOTIMPOBAJ, U HE &N HU Ybel Mpo-
TOpeHHOH Hopokkoi. OH OBIT UCTUHHBIM HApPOJHBIM
yesioBeKoM. "OH HaclaXKJaJcsi ONMCAaHUEM HCTOpUYE-
CKMX IIEHHOCTEH, PHPOIBI POIUHEI, TOPIMUIICS TOKa-
30M KpacoTsl U apeBHocTH Pomuabl. OH mpoBOIMI B
CBOIO II0O33MI0 TPYIOBBIX JIIONEH, €ro XH3Hb -
npus3biBaia mmcarb o oku3Hu" [15, cTp. 6]
B cBoeii crarbe "OT n100BU 110 camoyOuiictBa" Barug
FOcudum onuceiBaeT sxu3HeHHBIH yTh C.Acana u crie-
MU(PHUUECKUE OCOOCHHOCTH €ro JHUPUKU.ABTOpP IIO-
Ka3pIBaeT, YTO 10 OTHOIIEHUIO K CTUXOTBOPHOI nes-
TEJIBEHOCTH MO3T OBLI KpaifHe TpeOOBaTeIIeH K CIIOBY, 10
KpalHOCTH OTBETCTBEHEH WU OCTOpOXeH. B kaxaom
CBOEM CTUXOTBOPEHUH OH XOTEJ CKa3aTh YTO-TO HOBOE,
HE BO3BPAIATHCS YK€ CKa3aHHOMY, a €CIId BO3Bpa-
maThCs, TO BOIUIOTUTH €My HOBOIO JXKW3HB. [lepuon
TBOpuecKoi aestenbHocTd C.Acaia Obl1 03HAMEHOBaH
TEM, YTO B 3TO BPEeMs KK M TBOPHUJIM TaKHue MacTepa
cinoBa kak A.Kepum, M.Apas, A.Canax3aze, P. P3anpu
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9TOM OCTaBaJICS MEPEJOBUKOM HOBAaTOPCKOTO CTHUXOT-
BOpeHHs. JIpyrue Haly MO3ThI TaKKEe CTPEMHIINCH J10-
CTHYb HEHOCTeXHUMbIX cinoé€B cnoBa. "C.Acapg
00BSIBIII" HACTYIUICHHE''HA OTH CJIOM CJIOBA, WICIIOJb-
30BaB Takue (POPMBI CTHUXOB HA POJHOM SI3BIKE, KaK Ira-
paiiibl 1 romma. CroBa M BBIP2KEHUS! BCKPHIBAIN HE
OOBIKHOBEHHOE B OOBIKHOBEHHMSX MHpa, H3BECTHOE,
CKpPBIBAOIIIEECs 3a HEU3BECTHBIM, U HA0000POT BHYTPH
M3BECTHBIX Bellel Hem3BecTHoe" [22].

B atux mbicisix B FOcudnu 3acimyxuBaer BHUMa-
HUSL TOT (DaKT, 9TO OH XapaKTEPU3yeT W OIICHUBACT
C.Acana Ha poHe 1033uu 60-X TOJIOB U CUUTAET €ro Be-
JUKUM TpeactaButeneMm "poaa 60-x romos".OmHako,
aBTOp cumtaerT, yTo C.AcaJ He MOJydHI JOCTOHHYIO
OIIeHKY B A3epOaiipkaHCKOI JIMTepaTypHOi KPUTHKE.
Heob6xommMo oOTMETHTB, YTO OIEHKAa JaHHas B.
HOcudmu nureparypuoit pesitensHoct C.Acanga Ha
¢one Hacmemuit " 60-X"TOHOB HE CBS3aHO C TEM, UTO
MIO3T OCYIIECTBIISUT CBOIO AEATEIBHOCTH NMEHHO B 3TOT
nepuo. B 3ToT neprop 061710 04€Hs MHOTO MOJTOB, Of1-
HaKO WX TBOPYECTBO HE BIHCHIBAIOCH B XYyIOXKe-
CTBEHHO-3CTETHYECKYI0 U HIEHHO-COAEpKATECIbHYIO
cpexqy oxBaTa TBOpYecTBa JuTepatypsl 60-x romgos. C.
Acan ObUI aKTHBHBIM MpPEACTABUTENEM JIMTEPATyphI
60-X ¥ BIUIOTHYIO Y4aCTBOBAJI B CO3J[aHUH M CTAHOBJIE-
HUH HOBOH cpe/ibl, HOBOTO JIBIXaHUs U BESHHS a JINTe-
patypHoOil cpene Toro nepuoa. B 3Toill cBA3M olieHKa
€ro TBOPYECTBA C TOYKH 3pEHHs MPO(ecCHOHAIBHON
MBICIIH U XYH0XXECTaeHHO-ICTETYECKUX MPUHIIUIIOB
muTeparypsl 60-X, B IEHCTBUTEIFHOCTH UMeEeT OOJb-
110€ 3HaueHHe B ONpEeAEIeHUN TBOPUECKON JINYHOCTU
C.Acana.

XapakTepHo, 4TO U B paboTax APYrux JIUTEPATO-
pOB BcTpeuaroTcst olieHku TBopuecTBa C.Acana B KOH-
TekcTe nurepatypsl "60-x" romoB. B atom miane 3a-
CIY)KMBaeT BHHUMaHHs cTaThsd ['ycenOGamel Mupaina-
moBa "PacuBer 60-x TomoB m TBOopuecTBO Capmapa
Acana". B 310l cTaThe aBTOp OTMEUAET, YTO, FOBOPS O
paciere 60-x Kiromos... He uMeeM npasa 3a0biBath C.
Acana... Ero TBOpuecTBO JIOJKHO OBITH BCECTOPOHHE
HCCIIEZIOBAHO, O HEM JIOJDKHO OBITH CKa3aHO 3aCITyKEH-
HOE CJIOBO, 1 HECMOTPS Ha TO, YTO IPOIIJIO MHOTO JIET,
€ro MOpaJlbHOE TpaBO JOJDKHO OBITh BO3Bpa-
mieno.C.Acaj mén Briepeau TexX, KTo 00ecrednBa pac-
uBeT Jiuteparypsl 60-x ronos. Kak BuamM, 0CHOBY olle-
HKH TBopuecTBa C. Acama cocTaBiseT CO3JaHHasK IMO-
kosienneM  60-x romoB  nureparypa. UWpneiiHo-
colepKaTeNbHBIE M XYIO’KECTBEHHO-3CTETUYECKHE
0COOCHHOCTH >KU3HH 1T03TA MMOKA3BIBAIOT, YTO HCCIIEN0-
Bath TBopuecTBO C. Acana BHe nmuTepatypsl "60-x" He-
BO3MOXKHO. B 3TOM cityqae nate 00bEeKTHBHYIO OLICHKY
€ro JEATEIbHOCTU HE MPEACTaBIAETCS BO3MOXKHBIM.
B uccnenoBanuu TBOpuecTBa Acaja COJIMAHAS POJIb
npuHauiexnT Anu P3a Xanadau. OH He TosIbKO THcal
o TBopuectBe C.Acaja, HO OJJHOBPEMEHHO C 3TUM B JU-
TepaTypHoi razere "Kpemo", riaBHBIM pegakTopoMm
KOTOpPOH sBIISJICA caM, IIUPOKO IpoIaraHIupoBal
TBOpuecTBO C.Acana, mpeACTaBIsLI MIUPOKOE TOJIE Je-
SITEIFHOCTH ISl IPYTMX aBTOPOB, KOTOPBIE MHCATH O
MO3TE€ U €ro TBOPHYECTBE, INMPOKO OCBETUII B CBOEH
ra3eTe MeponpuUsATHs, NOCBAIIEHHBIE 75-I€THIO MO3Ta
[4, ctp. 8-9], oguH HOMEp Ta3eTHI METUKOM TIOCBATHI

nMenHo C. Acajia, KaK CrielHaIbHBIA BhIMYCK [ 16], Ha-
TIHCall COJTMIHBIC HAyYHBIE CTAThH O TBOPUYECTBE MOATA
[7, 8]

A.P. Xanadmu B crtaThe moj Ha3BanueM "BoHe-
Hus B aymre" HaspiBaeT C.Acana "mo0UMBIM MO3TOM"
Toro nepuoa. Oxapakrepru3zoBas TBopuecTBo C.Acana
KaK BCIDIECK W TIPOSIBIICHUE HPABCTBEHHBIX U TIO3THYC-
CKHMX CTpacTell, aBTOp B CBOEH CTaTh€ MOKA3bIBAET, YTO
MTO3T IIMPOKO MUCUEPITBIBACT CHIIBI C KJIACCHIECKOH Ha-
POJIHO JInTepaTypsl, emé 0oJiee MoCIanuBas CI0BO
COYHBIM COKOM A3epOalPkaHCKOTO SI3bIKA, CTUXH JKH-
BILIETO B COBETCKOE BPEMS 103Ta, CBSA3aHHBIE C COBETC-
KUMH HJICOJIOTUYECKUMU [IEHHOCTSAMU HE MOTJIN 0bec-
IIEYUTh €r0 BHYTPEHHE-HPABCTBEHHBIC MOTPEOHOCTH.
OnHa MBICIE aBTOpA 3aCIIy’KUBA€T BHUMAHUS C TOUKH
3peHHs XapaKTEePUCTHKH IIOATHYECKOH JIMYHOCTHU
C.Acanma. A.P.Xanadmu mumrer:"C.Acax ObUT TO3TOM
HE BMEIIAIONIUMCS B ICKYCTBEHHBIC, UYy)KIbIe HPABCT-
BCHHOMY MHpPY CBOEr0 Hapoja, B KaBBIYKaX pPaMKH
npuirgusi. OH OBII TO3TOM HOTH KOTOPOTO XOJFUTH I10
3eMJie, a HpaBCTBCHHBIM MUP U JyIIa KOTOPOTO BCerna
BuTanu B Hebecax" [7, ctp 8.

Ha mam B3I B 9THX MBICIAX aBTOPa, OYCHb
TOYHO co3aaH oOpa3 HpaBcTBeHHoro Jsmia C.Acana.
Horu C.Acaga getictBurensHO OblIn Ha 3emiie- B Co-
BETCKOM BpEMEHHOM M3MEpPEHUH U rpocrpanctee. On-
HaKO €ro HpaBCTBEHHBIM MUP HAXOJWJICS HE BHYTPH
9TOTO BPEMCHH H TIPOCTPAHCTBA,a HAJl HUMH H BIICPEIN
COBETCKOTO COIMATUCTHUECKOTO peXHMa, BUTasl B He-
Oecax M OJMUIIOTBOPSSA COOOI HEPYIMIMMOCTh, HEH3MEH-
HOCTb HPABCTBEHHBIX IeHHOcTel. I[loToMy, uTO C
TOYKH 3pEHHS HAIMOHAIBHO-HPAaBCTBEHHBIX IICHHO-
CTEl OH BBIPOC B CEMbE, KOTOPasi HE BOCIIPUHUMAJIA CO-
BETCKHI PEXUM W OMHpanach Ha YUCThbie HPABCTBEH-
HBIC [IECHHOCTH. B €ro mo33uu, KOTOPYIO OH BCSYECKH
3alUINal B TIIyOuHe IyIiH, ObUT el BepeH, chopMHUpO-
BaJIOCh HAYI[OHAIBHOE CaMOCO3HAHKE TI03Ta, KOTOPYIO
OH BBIpaXKaj W yKpallaj ¢ IPUCYIIUMU €My KOJIOPUT-
HBIMH KpacKaMd M Y30paMH. ITOT CHOPMHUPOBAB-
IIUICS BHYTPU HETO HPABCTBEHHBIN MUP W JICNal ero
Bparom ycroes Toro Bpemenu. C.Acaj He CMOT TPUMH-
PUTBCS M YXKUTBCI C UYYKIBIM €My TEM BpeMe-
HEM:CKOJILKO ObI OH HE CTapajcsi, IET Ha YCTYIKH, €T
BHYTPEHHHUH MUpP HE TIO3BOJISUT €My 3TO clenaTh. A. P.
Xamadmu a apyroil cBoed craTbe BCE INepekKMBaHUS
HPAaBCTBEHHOTO MHpa II03Ta XapaKTepHU3yeT OIJHUM
cioBoM '"crpagaHue". ABTOp MNUIIET, YTO '"OYEHb
CTpaHHBIM OBIBAIOT CyAbOBI TO3TOB HAaKa3aHUE UX Oe3-
HaKa3aHHOCTHIO, WITH... TIOJBEP)KEHHOCTh UX B JIOCTa-
TOYHOM 00BEME CTpPaJaHUAIM U MEPEIKUBAHUAM 3a HX
BBICKA3bIBaAHUSI TIOPOM CTAHOBUTCS Ul HUX HOPMOM
sku3Hu. C Apyroil CTOPOHBI BCE STO CTAHOBUTCS JIS
HUX THCKaMH, CTPaJaHUSIMHU, HACUIINEM JKU3HHU ITO3TOB
Y MPUYUHOU rpy0boTo K HUM oTHoLeHus [8, ctp 1].

D10 nercTBUTENBHO ObLIO Tak: COBETCKUH pe-
JKUM, COBETCKasl JIUTEpaTypHas Cpela B CBOHCTBCHHOM
UM MaHepe"MUPHBIMU'" METOJIaMU HaKa3aHUs CTAHOBHU-
JIUCh NPUYMHOW HPABCTBEHHOW PENPECCUU MHOTUX
MpeACTaBUTEIe HHTEJIEreHIMH B TOM YHCIE U
C.Acama. OH MHOTHE TOJXBI OCTaBaJics Oe3 pabOTHI.
Be3paboTuiia He T03BOJISLIIA €MY BBITIOJIHSATH CBOM JOJT
nepes CeMbEH, NETbMU, POAHBIMM M OJIM3KHUMH, YTO
MIPUHOCHIIA €My OOJIBIITHE TTePSKUBAHUS U CTPATAHUS.
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Hapsany ¢ mpucymuM eMy BCECTOPOHHHM TaJTaHTOM
C.Acan Obl1 TakKe NPEKPaCHBIM TIaBOH CEMBH, KOTO-
pasi TeCHO ObLIa CBsI3aHA ¢ HAIMOHAIBHO-HPABCTBCH-
HBIMH YCTOSIMH.

Bonbiioe 3HaueHue a Jienie OLICHKH JUYHOCTH U
tBopuecTtBa C.Acana, COXpaHMBIIETocs B (DUIIOJOTH-
YEeCKOU U MyOTUIIMCTUICCKON TAMATHON MBICITH, UMEET
MOCBSIIIEHHOE €My CHElUANbHBII BBIMYCK TIa3eThbl
"Kpeno".Ha roOuneiiHBIX MeponpHsITHIX (Ha MOTHIIE
nosTa) BeicTynuiA.P. Xanadmu, oco60 OTMETHB TOT
(akT, 9TO CYMHOCTh KaK CTPOK, TaK M CIOB II03Ta
HUMEIOT OOJIBIIYIO 3HAYUMOCTh, CO3/IAHHBIC UM 00pa3bl
HAMHOTO OTEepeausii CBOE BpEMs, BBICTYMNAIOUIUNA B
kinyoe HaraBan @ukper 'omxa ocobo oTmerni, 4to
C.Acap kak u u3BectHble odThl Anmu Kepum, Anuara
Kropuaiinel u npyrue Bcerna ObUTH Ha MEPEIOBBIX T10-
3UIUSX, TOBOPS O )KU3HEHHOM ITYTH U Xy105KECTBEHHO-
ACTeTHIeCKuX IeHHocTsaX nod3un C.Acama ["azandap
KaspiMoB Ha3Bad ero 6ECCMEPTHBIM MTO3ITOM,

T'oBops 0 JKM3HEHHOM TYTH U XYHOKECTBEHHO-
ACTETUYCCKUX IeHHOCTIX mo33uu C. Acana, ['azandap
Ka3piMOB Ha3Ban ero GeccMepTHBIM MOdTOM, Barud
Ocupmu mo mosTmyeckoAld y4dacTd — yImomoOsut
C.Acana c moatom Anu Kepumom, nMeBIIUI Apyxec-
TBeHHble oTHomeHus ¢ C.Acamom Mubsc Tammpir,
TaKKe cpaBHUBas ero ¢ nmoatoM Anu Kepumowm, otme-
THJI, 9TO JJIsl HETO 3THU JIBA MO3TA SBJISIFOTCS OIMHAKO-
BOTO YpPOBHS W HAIOMHWJ, YTO MHOTHE CTYICHTHI
BblyunBaloT Hau3ycth ctuxuC.Acama, As3 Badasbr
ckazai, uyto nmodT C. Acaj CKOHYAJCS Y HEro B 00Bs-
THSX, OTMETHUB, 4TO U cerofs ctuxu C. Acana moJib-
3YIOTCS OOJBIIUM CIOPOCOM y uWTaTenei, UWHTu3
Anuorny otmetui, uto C.Acan 3aHUMACS] CTUXOTBO-
pHO¥ nesarenbHOCThI0 C OOJBIION YECThIO U IOCTOMH-
CTBOM, OH C IOBEIHPHON TOYHOCTHIO paboTan Haja
AzepbOaiipKaHCKUM CJIIOBOM, OTTa4MBast €0 IO HEUMO-
BepHO# TouHOCcTH, FOcud Harmakap otmermn, 4to c
IIOATUYECKON TOYKU 3pEHUS CTUXOTBOPHBIA S3BIK
C.Acaga u ceroans sBisgeTcs oOpa3mom, Pammn
[ITapar rOBOPHII O BOZMOKHOCTSIX COUMHEHUS MY3bIKH
Ha cioBa C.Acana,Icud Hacupaum pacckaszan cBou BO-
CIIOMUHAHWSI O TT03TE, COpaTHHK 1o repy Kamanrtap Ka-
JIAHTAPJIA OTMETHJ, YTO OJHOM KEepTBOM mpodeccuu
obut C.Acan, a apyroit Amu Kepum, Kaman 'amxues
otMeTHs, yro B TBopuecTBe C.Acama OpocaroTcsi B
IJ1a3a 5KOHOMHOE OTHOIIIEHHUE K CIIOBY, HAITMOHAIBHBIN
KaJIOPUT, U BCE 3TO C MOITUYECKON TOUKHU 3PEHUS SIBJISI-
IOTCS  TIpUBJIEKaTeNbHBIMBL, OkTali  3aHrenaHsbI
pacckaszall 0 COBPEMEHHOH aKTyaJlbHOCTH TBOPUYECTBA
C.Acana, ®opa Xanunzaae OTMETHIIA, YTO TO3T OBIIT
TBOPIIOM, TIPOIIE/IIIAM Yepe3 pEeIpecCHy, OOTH U CTpa-
nanwus [15. ctp.3-7].

HeobxomnMo OTMETHTH, YTO B CHCIHAIBHOM
BhIycke razersl "Kpeno" Oblin onyOnnKoBaHbl HHTE-
pecubie ctathu 00 C.Acana. Tak, 3aciTy’kuBaeT BHUMa-
HUsa cTaThs Mibsica Tamgeira mox Ha3BaHueM '"Moi
CTUX Havajd 0ECCOHOYHYIO KM3HB'". B 3T0i# cTraThe aB-
TOp 0c000 OTMEYaeT, YTO C TOYKH 3PEHHS MOITHYE-
ckoro noucka C.Acan OblT XpabpbIM MOATOM, OTBETCT-
BEHHO U C TpeOOBaHNEM OTHOCHJICS K CTHXOTBOPEHHIO.
Ero ctuxu emé ¢ MOJIOBIX JIET T03TA OBIIIH Y0CTOEHBI
6opIIor0 BHUMaHUS ynTaTesnei. Ha mpumepe koHKpe-

THBIX 00pa3IoB, oTpakEHHBIX B ctuxax C. Acaaa aB-
TOp CTaThbM TMOKAa3all XYA0KECTBEHHO-ICTETHUCCKYIO
LIEHHOCTH 1Mo33uHu mosta [21, crp. 14].

[Tamxanni MaMenoB B cBO€l cTaThe ""3aBeIaHue
OJHOTO T0ATA", 3aTparuBaeT pojib U MECTO B TO33HH
C.Acana, oCBAIMEHHOE )KUBOH TIpHpoae. ABTOD, aHa-
JTU3UPYS TOITUIECKUE 00pa3bl, IPUBEIEHHBIE B CTATHE
[03Ta, OTMEYAeT, YTO MECTO OOWTaHHA KypOHIaToK,
CKaNbl BEIMYCCTBEHHBIX TOp, OOMIILHBIC BOJOMA[BI,
[[BETHUKH, BEJINYCCTBCHHBIC JIMIIOBBIC ICPEBbS IS
C.Acaza Bcé OHH SABJIAIOTCS HCTOYHUKOM ITOITHYECKON
MbIciid. Korja mosT KOHTakTHpOBal C MPUPOJION OH
CTaHOBWJICS TPETIETHBIM, BO3BpAIAJICA K CBOUM JETC-
kuM ToaM. OH HaXOAWJI B KaXJIOW KEMUYKUHE TIPH-
POJIBI OJIHY TOATHYECKYIO MBICIB, TIOTOM IMpeBparal
9Ty MBICIF B COTIOCTAaBICHHH C XYyJOXKECTBEHHBIM
BBIPQKCHUEM B TIOATUYCCKHUE CTPOKU M TAKUM 00pa3omM
yenuHEHHOE OOIICHNE MM03Ta C IPUPOJIOH, TIpeBparia-
Jicst B yeAuHEHHYI0 uctoputo [17, cp. 16].

[Haxup AnGameieB B ctatbe "XXusHp B ropax"
MPUBOJIMT JIBE CTPOKU W3 ctuxoTBopeHus C. Acanma
"T"opHBIi MyTh" ¥ AaHATTU3UPYS UX C CEMAaHTUIECKOM TO-
YKH 3pEHHsI, a TAKXKE MoIBeprasi HOJ0OHOMY aHAIN3Y U
JIpyrue o0pasisl CTUXOB M03Ta MOKa3al, 4To B Mpeje-
J1aX HeOOJIBIIOro 00BEMA C TOUKH 3pEHHS CMBICIIA M CO-
JICpKaHUs, MO3T CMOT CO37aTh OOJIBIIOE 3HAYMMOC
BBIpa)KEHNUE, YeM U OATBEPANT TOT (HaKT O TOM, KAKUM
OH OBLT BEJIMKUM MacTepoM ciiosa [ 1, ctp7].

®apu3 YobaHorny B CBOEH CTaThe IMOJ Ha3Ba-
HueM"HenomnHas )kM3Hb, HEMOJHAS Yy4acTh U eué He-
MoJIHbIe CTPOKH" mo3Tuyeckuit mup mosta C.Acana c
JKU3HEHHBIM TEHAEPOM. ABTOp 3aMedaeT, 4yTo 'Tam
BCTPEYAIOTCS BCE CTOPOHBI KH3HH-TCIUIOTA, XOJIOJ,
Cephle ITyCTHIHU BBICOKHME TOPHI, 3eJIEHBIE POIIH, XOJIO-
JTHBIC POJHUKH, C TPYCTHIO MPOTEKAoIas peKa Haro-
JIobrn peku Apakc, MTHOBEHbBS CThIJIa, a TAKXKE KUBbIE
KOHTpPAacCTHl, IMOJHUMAIOIIUE JII0JeH 0 Hebec" [5,cTp..
5].Enpunn Kaman B cratbe " I1o3T, KoTOporo Hamom-
HWJI JO[Ib'"'TIOKa3al TECHYIO MPHBI3aHHOCTH II03Ta
C.Acana x npupoge [9,ctp.4].

9. llaxBenmemin B CBOEH CTaTbe IO HA3BaHUEM
"Orcrofa npomén 0AUH BCAAHUK" OTMETHUII, YTO MOITHI
A Kepum, M.Apa3, C.Acaj, Kak MO3THI JIFOOBH, SIBJIS-
JIUCH ero MoOuMbIMH aBTopamu. [20, ctp. 10]

3akmouenue. Takum 00pa3oM, aHAIU3 TOOBITHIX
HaMH HAy4HBIX W myonumuctudeckux crareir o C.
Acajie IOKa3bIBaeT, YTO OH HE OBUI PSIOBBIM XYIOXK-
HUKOM JIUTEPATypPHOH Cpeabl CBOETO BPEMEHH, a aKTH-
BHO yYacTBOBAJI B JIUTEPATYpHOH cpene, HaXOIUIICST
HETIOCPEJCTBEHHO B IIEHTPE JIUTEPATYPHOTO IpoIiecca
toro BpemeHu. C. Acal JpYXKUII ¢ BEIyIIUMHA JIATEPa-
TOpaMH TOTO BPEMEHHU M COCTOST B TBOPYESCKOM 00IIIe-
HUU. XOTS €ro Mmo33usi ObUIa BHICOKO OIIEHEHa KOJIIe-
ram#, 3Ta OICHKA HE HAlllIa OTPaXCHUS B JINTCPATYP-
HOH KpuTHKe Toro BpeMeHHu. HTepec k TBopuecTBy C.
Acana BO3HUK Tmociie ero cmepru. CaMoyOWiicTBO
M03Ta 3aMOMHUJIOCH KaK BOCTOPKEHHBIN TIPOTECT MPO-
THUB 310XU U ee ypoacTBa. K 75-neruto co aHs poxie-
Hus C. Acana ObUIO ONYOJMKOBAHO MHOTO I[CHHBIX Ha-
VYHBIX U MTyONMUIUCTHYECKUX CTaTel O XyJOXKHHUKE. B
CTaThsIX O MHUCATEJIC, B TOM YMCIIC B BBICTYIUICHHSIX Ha
FOOMJICTHOM MEpOTIPUSATHH, TIIaBHAS JIMHUS — ITyOJIH-
Kalus  JINTEPaTypHO-XYJOKECTBEHHOTO  HACIICAUS
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C.Acana, 0JIHOTO M3 SIPKUX IMPEACTaBUTENCH MOKOJIC-
HUst «60-X», OOIINPHBIE UCCIIEIOBAHUS CBOCTO TBOPUE-
CTBa.
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NUMERICAL WORDS AS A UNIT OF LANGUAGE

Annomauyus

B cmamve 0606wenvl sonpocel, ceszanHvle ¢ MOHOZpApuUUecKuUM aHaruzom Hymepamueos. Hymepamueol
makoice UCNOoNb3YIMCA 6 paA3IUYHbLX KOHYEenmydalbHblX YCIA06USAX U 6bIPANCAIOM HOB0E CEMAHMUYUECKOe 3HAYECHUe
6 mexkcme.

HymepamueHble cloea 6 ciroeapHom cocmaee, 600003’()a10u[€/\/l A3bIKOBYIO KAPpMUuHy 00beKMUBHO20 mupa, ¢
MOYKU 3penus 0b1a0aHus 00ue-UHMeZPAIbHLIMU C8OUCMEAMU, COOUParomcs 8 onpedeneHHbix cepax (Ovim,
nodcuem yugp u m.o.) 8 ude mooenell (MOOelb YUCTUMENbHOe+HYMepal+cyujecmeumenbHoe), noocucmem u
OaHHble OMmpaciu OMAUYAIOMCs Opy2 Om Opy2a 8 CLO8APHOU Kapme PA3HOYBEMHbIMU «SPAHUYAMUY HA OCHOBAHUU
napaouemamuyeckux npusnaxos. Hanpumep, Cmas sicypaenei ynemena uz Hauiei oepegru 6 opyeue oepeuu.
copean bykem y8emog u nooapui e2o aooumou. Ompso 6cadHuKo8 OKpYICUN Celo U M.0.

Hymepamuewi kax a3v1k06a5 eOUHUYA USYUAIOMCA HE MOAbKO 8 CIPYKIYPHOM HANPAGTIeHUU, HO U 8 QYHKYU-
OHAJTbHO-KOMMYHUKAMUBHOM U npazmamudecKkom acnekmax. HyMepamueHble cjloea 6 5Mom OmMHOWEHUU He A6-
JIAIOMCS UCKoueHuem. B ycaoesuAax mekcecma, ()uCKypca u peyesoco akma Hymepamuevbl 6blNOJIHAIOM 6dJHCHble
DYHKYUOHANBHO-KOMMYHUKAMUGHBLE U NPASMAMUYECKUE YHKYULL.

Abstract

The article summarizes the issues related to the monographic analysis of numerical words. Numerical words
are also used in different conceptual contexts and have a new semantic value in the text.

Numerical words in the vocabulary, which creates a linguistic picture of the objective world, are collected in
certain areas (household, counting, etc.) in the form of models (number + numeral + noun model), subsystems in
terms of having general-integral features and these fields are separated from each other by different colored
"borders" on the dictionary map based on paradigmatic features. Example: A flock of cranes started flying from
our village to other villages. | picked a bunch of flowers and gave it to my girlfriend. A group of horsemen sur-

rounded the village, and so on.

Numerals as a unit of language is studied not only in the structural direction, but also in the functional-
communicative and pragmatic aspects. Numerical words are no exception in this regard. In the context of text,
discourse and speech act, numerators perform important functional-communicative and pragmatic functions.

Knrouegwie cnosa: Hymepamue, KoJauueCmeeHHble YUCiumelilbHbvle, JleKcudveckKkeu Hymepamuenl, qbpa3eozzozu-
yecKue Hymepamuesvl, KOMMYHUKAMUBHAA peyesas CUmyayusl.
Keywords: numerical, quantitative numbers, lexical numerals, phraseological numerals, communicative

speech situation.

Numeral is one of the lexico-grammatical catego-
ries of the language. This part of speech has a major
role to play in increasing, expanding and enriching the
vocabulary of the Azerbaijani language. One of the im-
portant and interesting issues related to this category is
the numerals. A characteristic feature of cardinal nu-
merals used with a noun is that between cardinal nu-
merals and the words to which they belong, various ex-
planatory and clarifying words — numerals can be used.

Despite the fact that they are attributed mainly by
the way of approach, numerical words can also enter
between numerals and nouns. These words alone do not
reflect a very precise quantitative content. However,
when they are used with cardinal numbers, this quantity
is determined more precisely. Some of these numerical
words appear out of necessity, from the needs of the
language. For example: just as it is impossible to say
loaf of bread, five greens, etc., it is also wrong to say
five socks, three boots, etc.

Cardinal numerals are sometimes accompanied by
numerical words. Numerical words depend on the
noun, and are characterized by quantity and quality.

That is, numerical combinations arise as a result of
an attributive relationship. This relationship expresses
the relationship between an object and its sign in a
broad sense (material basis, quality, quantity, order,
etc.): five rotten fruits, ten-stone wall, etc.

Numerical words structurally consist of lexical
and phraseological units. These units, i.e. numerical
words were actively used in the historical monuments
of the Azerbaijani language, and expressed various
concepts — money, measure, weight, time, etc.

Thus, the results of the study show that numerals
were historically and actively used in the monuments
of the Turkic languages, served to clarify various con-
cepts, and were related to the day, time and units of
measurement. Over the past centuries, it gave accurate
information about the measurement system of ancient
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peoples, and words enriched the vocabulary of the lan-
guage.

Numeral consists of a group of words and ex-
presses the number or order of a thing according to its
internal content. One feature of the numeral is the use
of definite numerals before nouns, in which case nu-
merical words can be used between the numeral and the
noun. Examples of such units include the words couple,
head, set, slice, person, unit, piece, bit, copy, volume,
flock, drop, roll, room, half, etc. These words consist of
nouns that have somewhat lost their independence in
the process of historical development. However, most
of them are used as independent nouns.

Numerals are widespread in the Azerbaijani lan-
guage, as in a number of languages. We analyzed them
structurally-semantically, communicatively-pragmati-
cally, and functionally in our study. An analysis of nu-
merals in the structural-semantic and communicative-
pragmatic, as well as functional aspects shows that alt-
hough the vast majority of the language units used in
the research work are old, archaic and dialectal in na-
ture, they can be assessed as material for a fairly lively
speech.

In scientific research, numerical units are studied
on the basis of general linguistic observations. In this
structure, the main goal is to determine the size of the
object, and the quantitative indicator rises to the level
of the norm: a spoonful of food, a glass of water, five
students, three bars of soap, four pairs of shoes, three-
room house, two baskets of grapes, one bag of wheat,
etc.

The analysis shows that numerals become func-
tional mainly in the situation of communicative speech.
Numerals provide mutual information exchange, news
exchange, in other words, a means of live communica-
tion. We learn that numerals are included in the system
of means of expression in the language, and its code is
an information channel. Conversation takes place be-
tween the speaker and the listener. The conversation is
related to the subject, reality, preposition and reference,
for which numerals are used. Such content is associated
with multiple intentions (purposes) of the speaker.

Thus, in the process of research, a number of gen-
eral linguistic issues of numerical units are studied on
the materials of the Azerbaijani language. The content
of the numbering process is disclosed, and its features
are noted. Structural types, variants, the process of
functionalization in the speech process, and the variety
of service to communication are analyzed and shown.

Numerals as a linguistic unit are studied not only
in the structural direction, but also in the functional-
communicative and pragmatic aspects. Numerical
words are no exception in this regard. Numerals per-
form important functional-communicative and prag-
matic functions in the context of text, discourse and
speech act.

Numerical constant expressions act as semantic
and idiomatic creative components in the context and
sentence and text, convey symbolic meanings, provide
the process of regulating the speech act of the commu-
nicative-pragmatic potential, and implement a wide
range of human intentions.

Therefore, the study identifies important prag-
matic aspects of special numerals and phraseological
numerals both at the diachronic and synchronic levels
of the Azerbaijani language. The nature of the prag-
matic degree is revealed. It is determined that the prag-
matic aspect studies the semantics expressed by nhumer-
als, the way of use between the speaker and the listener
in real exchange, and the value of reality. The prag-
matic side of numerals includes the purpose and result
of a given linguistic unit in the context, the pragmatic
characteristics of the addresser and addressee, and fac-
tors influencing the choice of the addresser. The prag-
matic side of numerals plays a fundamental role in de-
termining the means of communication between the
two sides. The principal goal of pragmatics is to fill the
gap between lexical and phraseological numerals and
the semantics they convey. Pragmatics studies numeri-
cal words in context, in terms of communication.

It is determined that although there are relatively
few numerals in the language, they appear in special
pragmatic conditions and regulate the speech act and
speech activity.

Along with many numerals, numbers also deter-
mined the value and quantity, measure, and weight sys-
tem.

The study shows that there are many areas where
numerals are used: in scientific, artistic, official and
journalistic styles; in dialogues and monologues, in the
military and medical fields, in advertising, on web-
sites...

One of the conclusions drawn is the compression
of numerical units in contextual conditions. The com-
pression event is produced by the elliptical medium.

Numerals are actualized and compressed in con-
textual conditions. It is obvious that the context has a
major role to play in the actualization of numerical
words. Thus, in the content aspect of linguistic reality,
numerical words also refer to various areas (objective
world, thinking, language) as a phenomenon. There-
fore, the events that take place at the lexico-semantic
and functional-communicative, as well as pragmatic
levels of the language, are controlled by complex mech-
anisms under the influence of complex factors.

The world of "reality" and the world of "language"
do not coincide with each other, there is no adequacy
between them, therefore, in the process of semantic
analysis in the conditions of the context, a “linguistic
picture of the world” or a reflection of reality in the lan-
guage is formed. This reflection materializes not in sep-
arate words that make up a numerical component (a +
pack of + cigarettes), but in texts of different content,
formed by the natural combination of these compo-
nents. Either a single numerical word (the word "pack"
acts as a numerical word), or mental processes derived
from subjects and events of the objective world, can
find their material existence in an abundance of texts.
This feature creates a "meaning + text" relationship (a
pack of cigarettes means a count) for linguistic seman-
tics.

In an abstract form, one can talk not about all the
lexical and other meanings and relationships that a nu-
merical word has (“a” in relation to the words “pack”
and “cigarettes”), but about its expressiveness, more
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precisely, its semantics, which it can take place in a spe-
cific speech situation and state, and from it one can
draw concrete conclusions.

Numerical words are also used in different con-
ceptual contexts and acquire a hnew semantic meaning
in the text.

Numerical words in a dictionary that creates a lin-
guistic picture of the objective world are collected in
certain areas (the household, counting, etc.) in the form
of models (numeral + numerical word + noun model)
and semi-systems from the point of view of the pres-
ence of general integral properties, and these fields are
separated from each other by multi-colored "borders"
on the vocabulary map based on paradigmatic signs.
Ex.: A flock of cranes began to fly from our village to
other villages. | picked a bunch of flowers and gave it
to my girlfriend. A group of horsemen surrounded the
village, and so on.

This numerical structure with “a bunch of” and “a
group of” components expands the expressive possibil-
ities of the context.

Meanwhile, the numerical content compression
process can also be found.

Condensation is used in the sense of compression
of language units in text and speech. There are linguis-
tic and speech means that cause compression of numer-
als and express them in a small number of words. One
of them is ellipsis. Such numerals can be called elliptic
numerals. As can be seen from the previous text, the
speech is compressed, giving the expression in a con-
cise form. (1, pp. 5-12)

Compression is also manifested in numerals. For
example: The group approached the village. The group
was far from the village (1.Shikhli). As a result of the
writer's individuality, "a group of horsemen™ was com-
pressed into constituent parts and expressed in the form
of the "group".

Sometimes the word after the numeral is omitted.
Ex.: Even if they die, they won't give a bit. — They
would give (I.Shikhli). This is the common personal
form of the one-member sentence.

Since the name is mentioned in the previous sen-
tence of the text, one can find elliptic numeral construc-
tions that are used in the next sentence and the noun
part is omitted. For example: add a handful (ellipsis)
into your food to boost your libido! )

Numerical words must be analyzed on the basis of
explanatory dictionaries. Because our writers and poets
used lexical units in all situations, and the researcher,
in addition to evaluating this work, is obliged to effec-
tively use these dictionary entries.

All lexical meanings of the word are given.
Among them, especially in the part with "a" (“a” refers
to “one”), there are explanations and examples of the
numerical part of the word. For example, pay attention:
with the numeral "one™: a quarter-a little, a slice, a bit.
No, your place should not be empty even for a quarter!!
M. Mushfig. (Firangiz) | can say that ... even a quarter
of the fields will not be planted. B. Bayramov (ADIL,
Volume 1V: 432)

Numerical explanation and interpretation of the
Persian word "¢arak™ (a quarter of) is given in this dic-
tionary entry.

The first side of the numeral. The expression of
the first part with the word "half": half a can of butter-
milk will be enough to acquire a merit (S.Rahimov)

Expression of the first side with "a":

The expression of the first side with the number
"six-seven"; (Gulu) So, am I lying that he drank six or
seven cups of teabag? (S.S.Akhundov)

The third side of the numeral. Expressed by the
word "napkin” (salvietta) of Italian origin: To buy two
pieces of napkins.

Explanatory dictionaries also show variants of nu-
merals. In two versions, the numeral «olgcim»\olgin
(handful) used in the Azerbaijani language was used as
the title of the article: Bir algim xatira kslofinin
¢ozolonmoasi vo ya yeddi doranin basini bir tap kosar (To
make clear a handful of memory hank) (Kredo newspa-
per, Oct. 26, 2013, p. 9)

We read about this numeral in the explanatory dic-
tionary of the Azerbaijani language: Olg¢im, algin.
(Wool) as much as can be kept in hand at one time and
spun into yarn. For example: That wife spins a hundred
handfuls of wool a day. (Tapdig) One handful - as
much as you can hold in one hand: The sky is open; A
handful of cloud; An armful of mist (R.Rza)

In the explanatory dictionary, after these numer-
als, there is also information about the numeral "alca":
some, a little, a small piece, very small. Some bread, a
little meat. His mother turned into some bread and dis-
appeared (S.Rahimov); As soon as arrived at the point,
Abbas wrote his application on a small piece of paper
with a pencil, and received guarantees from three peo-
ple (A.Abulhasan); (Gulzar: (Aghalarov) gritted his
tooth into our small piece of land (A.Mammadkhanli)
(Explanatory dictionary of the Azerbaijani language.
Volume I1, Baku, 1980, p. 270)

It is known that the general picture of any lan-
guage, the diversity and variety of words can be found
through dictionaries. Special numerals and the nature
of phraseological numerals can be found in most dic-
tionaries. Dictionaries are also of particular importance
in this regard.

The origin is indicated: number (Ar.) One of the
things of the same kind; piece. | bought five pieces pen-
cils. Two pieces pens. Ten pieces eggs._ | had one gem;
Necklace enameled and crown gilded. M.A.Sabir
(ADIL, V. 2, p. 234)

Numerals in essay texts: Schematism on the days
of signing, duty statements, congratulations, reviews,
interviews, then an empty hall, an amount of pen fee,
party, cheers, smiles and finally the lonely journey
home, questions that don't leave you alone: do you want
it? (Salim Babullaoghlu. From numbers to essense...
Essay. Newspaper 525, December 9, 2017, p. 13)

Semantics of numerical words

Five. To live five healthy and happy days — to live
a little well. Let's sit quietly and live five days in this
world (S.Rahimov)

Five-day world — temporary short life. In fact, a
person should not spend his life in this five-day world
with complacency (J.Mammadguluzade).

To be one of five men — gaining great authority
and respect (2, p. 49 (296 p.)
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It is better to be resurrected once than to die seven
times. Seven days and seven nights.

Numerals in phraseological dictionaries: sixtieth
anniversary, six month old baby, an amount of ten ab-
basi (a silver coin of Persia), an amount of five shahi
(takes five shahi from abbasi), a table full of people, a
distance of three steps, a road of hundred trees, a world
full of ideas, a bottle of tomato, thousand overpasses
(horses changed in a thousand passes — meaning: to
make a big change at a dangerous moment), two vaga-
bonds (idle, doing nothing, having no specific occupa-
tion), two words, house with two chimneys (don't look
at the curvature of the house with two chimneys, let the
smoke come out straight), a glass of beer (raised a glass
of beer), a gunpowder keg (to sit on a gunpowder keg
(in the sense of living in turmoil), double barrier con-
versation, two cows, pour a bucket of cold water on
one’s head (meaning: to damp, to confuse someone),
one of five people (about a famous person), one of the
five fingers (in the sense of knowing well), five-day
world (it is a five-day world: eat, drink, be merry), a
five-year-old bull deceives a forty-year-old confessor;
two couplets of poem, a throat of one-knife, the wise
man saves five thousand heads, to have a world of time,
a storage of grain (in the sense of “a world of”), to have
a shot of gunpowder, of the same cut, to be alike com-
pletely, disappear like a pinch of dust, more than a bag
of millet, one rotten apple blinds the whole basket
(equivalent: one coward ruins an army, one lousy calf
ruins a farmer's reputation), not worth a rotten nut, a
drop of water, a little bit of life, to give some advice, a
bit (in the sense of not being afraid, not believing), not
a bit, a pair of calves spoils the whole herd, holding in
one hand two slices of watermelon, a century time, like
a sip of water, easier than drinking a sip of water, a
word or two, a load of cock, to insult with a word or
two, to say a kind word or two, to cross the road a Kil-
ometer away, to be down on somebody like a ton of

‘bricks, to have a shirt full of flesh (about a plump per-
son), throw off the shirt of flesh, to sweat like a bull,
not worth a farthing, (worthless, unworthy), need a loaf
of bread (live in great need), the womb of words (heaps
of information), an inch of the earth (not stepping back
even an inch), a glass of drink, an armful of bone (all
skin and bones), to say as many words as in the Koran,
easier than drinking a sip of water (very easy), an in-
stant word (word, said immediately), task number one
(about the main person in the vanguard of that or an-
other business), story in one go (I'm hungry. | could eat
a horse), a piece of bread (difficulty earning a piece of
bread), to deprive someone from a piece of bread (to
take the bread out of somebody's mouth), piece of white
bread. To eat a pood of salt and bread (long live to-
gether, to make friends with smb.), one-hour caliph, a
chest of books (many books), as simple as drinking a
sip of water; small rain lays great dust; a parcel of gold
(to have a secret idea or plan in someone's stash),
(These numerical idioms were selected from the "Azer-
baijani-English-Russian Phraseological Dictionary" by
Nigar Valiyeva. In 2 volumes, Baku, Azerbaijan State
Publishing House, 2010) (3)
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Abstract

The article talks of the features of space and time in legends. It notes that the space is organized as a bipolar
space, i.e. sacred and secular space, in the legends. A sacred space offers us a place created by the presence of
God, embodied by divine will. Such spaces differ from the surrounding area in their specific characteristics, they
are visited as sacred places and objects of worship, where wishes are made, and it is believed that such spaces
heal the sick. The same characteristic applies to newly formed beings. Since they embody the divine will, they are
also sanctified, and killing and harming them is considered a sin. The time of the legend is open time, which is not
limited by the time of the text, and the text usually ends with a transition to the narrator’s time. According to
religious ideas, time is depicted as a linear irreversible process. Therefore, the past is idealized in legends, and
progress in time is observed in violation of religious and moral values.

So, the analysis of space and time shows that legends are religious texts, and that they serve to propagate
among the people the belief in monotheism and the religious and moral values arising from this belief.

Aunnomauyus

B cmamve cosopumcs 006 ocobennocmsax 6peMEHU U npocmpancmea 6 J1e2eHoax. Mca%z@aemc;z, umo npo-
cmpancmeo 6 JNle2eH0ax cocmoum u3 deyx Nno0Cco8 — 6 8Uoe CBAWEHHO020 U MUPCKO2O. C@ﬂmeﬂyoe npocmpancmeo
—9mo npocmpaHcmeo, 20e onuyemeopsemcs 60Ji5 BC‘egblLMHEZO, Komopas comeopena ¢ yyacmuem Annaxa. ﬂaH—
Hble Mecma omaudaromcst om oCmailbHblX nNpoCmMpancme Oi’lpedeﬂEHHblMu 06011(37116‘61][414, OHU ABJIAAIOMCA C6AMUIU-
wamu, noceuiaemobiMu nNaAI0MHUKAMU, 20e 100U HA0eIOMCsl HA UCNOJIHEHUS. UX .?fCEJZaHMIZ, eepsm 6 ucyenerue He()y—
206. To oirce ceoticmeo npucywe u K cmeopsemvbim cyuecmeam. Onu ompaosicarom 6 cebe 609fcecm6eHHyf0 60J1I0 U
CIIeOCMBEHHO MOoJice S6NAIOMCS CEAWEHHbIMU, NOIMOM) y6u6amb U YHU4Ymoosicams UuUx sAendemcs 2cpexom.
Eynixiisusiyyatyeniyaranancanlilaradaaiddir. Ymo kacaemcs epemenu ne2eno, OHO A615emcst OMKPbIMbIM, KOMO-
poe He ocparnuvyueaemcs epemMeHemM noeecmeosaHrusl, meKkcm, KK npaeujo, saeepuaemcs n6p€x0()0M 60 6peM:l
noesecmeosamedii. Bpejl/l}l, 6 coomeemcmeuu ¢ peiucuO3HbiM y6egfcc)eHueM, ONUCHIBAEMCS KAK TUHEUHbLU npoyecc
0e3 6o3modicHocmu 0opamuot cunvl. [1oamomy, npowinoe 8 1e2eH0ax Udearu3upyemcs, npoOUNceHue no BpemMeHu
conposo:»cdaemc;z HapyuieHuem peiucuo3Ho-HpascmeeHHblX L;e}mocmeit.

T(lk‘, AHAIU3 6peEMEHU U NPpoCmMpaHcmed nokaswvleaemcs, 4mo J1e2enobl AGSAIOMCS PetuUcuUO3IHbIMU npeOaHu-
AMU, KOMopble CLyHcam nponazanoe cpeou Macc 8epvl 8 eOUH0D0 CUe, d MAKIHCEe BbIMEKAIOUWUX U3 OAHHO20 YOedc-
Oenus PEeNUCUOZHO-HPABCMEBEHHbIX L{eHHOCmeﬁ.

Key words: space, time, legend, religious tale, formula, belief, hierophany, miracle.
Knrouesvie cnosa: npocmpancmeo, epems, ieeenod, peiusuosHoe noeecmeosanue, Gopmyia, yoexcoenue,
uepogharnus, 4yoo.

The collapse of the USSR led to the liberation of
folklore from the shackles of ideological research in the
countries of the post-Soviet space and the growth of in-
terest in the study of topics that were forbidden at that
time and were not allowed to be researched. The accel-
eration of the collection of texts of religious content,
which form the basis of the belief system of the people,
is an innovation brought by this freedom. Religious be-
liefs of ancient people are reflected in different genres
of folklore. Legends occupy a special place among
them. Their attachment to a certain place, the fact that
they are carriers of sacred information and serve to pro-
pogate the belief in monotheism, led to their spread in
the oral tradition, becoming one of the leading genres
of folklore.

Ideological approaches had a significant role in the
fact that the exact criteria that distinguish legends from

other genres have not yet been defined. In Sovietfolk-
lore studies, legends are differentiated by the relation of
the text to reality. So, texts based on miracles were con-
sidered legends, while those reflecting historical reality
were considered narratives (S.N.Azbelev). Since this
approach corresponded to the aesthetic views of the
Marxist-Leninist ideology, it quickly gained popularity
in Soviet folklore studies and found its place in folklore
textbooks. However, there were those who understood
that this criterion was not enough to distinguish be-
tween legends. Those who are familiar with the nature
of folklore know perfectly well that miracles are char-
acteristic not only of legends, but also of most genres
of folklore. There is a miracle even in narratives whose
plot is supposed to be taken from real life. Therefore,
the presence or absence of a miracle cannot be the main
criterion for defining a genre.
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One of the most effective ways to study the com-
positional features of legends is the concept of space.
In recent years, A.M.Lidov, A.B.Moroz, |.A.Pankov,
A.P.Lipatova, V.V.Vinogradov and others have con-
ducted serious studies of the space of legends and ob-
tained interesting results. In these studies, the space of
legend was characterized as a sacred space and ana-
lyzed on the basis of the features of the sacred space.
What is sacred space? According to MirceaEliade, sa-
cred space is the space where hierophany (mystical
power) is embodied. Thanks to this, a certain area is
separated from the surrounding space and becomes a
space distinguished by its different qualities (Eliade,
17). In this study, we will also use the term "hiero-
phany" by MirceaEliade. In our study, hierophanyis
given as a sign of the sacred worldand the embodiment
of the divine will. Spatial elements bearing this sign are
consecrated, and they are evaluated based on ideas
about the sacred space. Ideas about hierophany arise not
about every space, but about spaces that stand out from
the surrounding spatial elements with their unusual fea-
tures. For example, the top of the rock is fork-shaped,
the water of the spring is milky, the rock looks like a
man with a rope around his neck, the spring flows for a
week and dries up for forty days, and cracks in the stone
— these unusual signs led to the creation of ideas about
their formation as a result of hierophany. The same
ideas can be applied to objects created as a result of hi-
erophany. They differ from other natural objects in their
unusual features. The pelvis on the back of a tortoise,
the scallop on the head of a hoopoe, the red color of a
pigeon's foot — such distinguishing features have led to
ideas about their origin as a result of hierophany. That
is, an unusual shape or sign of a space or object gives
rise to ideas about its formation as a result of hiero-
phany. From this, we can conclude that the legends of
sacred spaces appeared as a result of the unity of hu-
man creativity with the unusualness of the space. These
ideas mythologize these spaces, separate them from the
surrounding space as a place of embodiment of the di-
vine will and give it holiness. Sacred spaces, separated
from the profane space by their specific qualities, are
usually located outside the settlements, in mountainous
areas. Since it embodies divine power, people ide-
olozeand visit such spaces as sacred and holy places,
make sacrifices on them, and the sick believe that they
will be cured in such spaces.

As human thinking evolves and the worldview
changes, ideas about space also change, which inevita-
bly leads to the emergence of various concepts of space.
The most archaic ideas about the world are mythologi-
cal ideas. The world presented in myths is a model of
the mythological world. With the advent of faith in
monotheism, ideas about the world also changed,
which, in turn, led to the creation of religious legends
and tales that support this faith and propagate its ideo-
logical foundations. In these genres, the space is orga-
nized in the form of sacred and secular, sacred and pro-
fane space according to religious ideas. In religious ta-
les, a sacred space is described as a place free from sins,
where a person restrain desires, where money does not
work, where blessings (salawat) are equal to a mule's

load of gold, and where religious and moral values pre-
vail. The opposite of these features is characteristic of
secular space. Secular space is given as a place where
the soul dominates the mind, where the forbidden (ha-
ram) exceeds the permitted (halal), and where the blood
of innocent people is shed. Therefore, in religious tales,
those who suffer injustice in the secular space seek sal-
vation in the sacred space, and those who do not follow
religious and moral values are expelled from the sacred
space. In religious tales, space is built on opposite poles
from the expository part, the plot reflects the struggle
of these poles (a journey to the infidel country ends
with its Islamization), and one pole is idealized and op-
posed to another pole. However, in the legends, the op-
posite polarity arises later as a result of the incarnation
of divine power, and the plot ends with the appearance
of the opposite polarity. A girl running away from the
chase, seeing that she is being captured, opens her hand
to God, and God turns her into a mountain and a stone.
Or a betrothed girl, seeing that a ketta(official repre-
sentative of the state in the village) will kidnap her,
opens her hand to God, and God turns her into a rock.
Seeing that he will fall into the hands of the enemy, the
shepherd opens his hand to God, and God turns him into
stone. That is, legends are explained not by the struggle
of the poles, but by the emergence of the opposite po-
larity, and the creation of sacred spaces. Therefore, the
conflict between the poles here is not as sharp and ir-
reconcilable as in tales. This is the difference between
legends and religious tales. If in religious tales the
space is built on the opposite polarity and reflects the
struggle between these poles, religious legends reflect
the origination of the opposite polarity, the emergence
of sacred spaces, in other words, the embodiment of hi-
erophany.

Sacred spaces are not created by human hands,
they are spaces created by the presence of God, and
only the function of determining the location of this
space is given to man (Eliade, 26). A woman running
away from an enemy chase, seeing that she is being
caught, asks God for help, and God turns her to stone.
Or the shepherd who promises to make a sacrifice if his
wish comes true does not keep his word, instead God
turns him to stone. All these creations are based on di-
vine power. Places that appeared due to hierophany,
such as Eshg-Abdal, GelinGayasi, Oglan-GizGayasi,
Hachagaya, Ashabi-kaf, Mazannene, Oghlannija, Cho-
banDashi, AmjakliPir, are still visited by people today,
sacrifices are made on it, and it is believed that the de-
sires and intentions laid down here will come true
faster. The location of such spaces is revealed to a per-
son either in a dream, or is shown by fire or light from
the unseen, or by some sacred animals, such as a deer,
a gazelle or a camel. For example, the legend about the
“GelinGayasi” (Rock of the Bride) says that every
Thursday a candle is lit between the graves of unre-
quited lovers from the unseen, and the soot from the
candle paints the hole between the graves black
(Garabagh, 11, 73).

These spaces, personifying the divine will, also
have healing properties: they help in the treatment of
certain diseases, and the sick believe that they will be
cured by spending the night in these spaces. The tomb
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of Eshg-Abdal, located in the Aghdam region and
where unrequited lovers were buried, is a place where
the tongue-tied and sick come to be healed and spend
the night there. It is believed that if the bread brought
from this shrine is fed to a man whom a dog bit, he/she
will not get rabies. Or women who do not have children
make a wish and build a cradle in the spring of Ali, and
if the cradle swings, they believe that their wishes will
come true. In the legend "AmijakliPir", recorded inDar-
band, a mountain that hides a persecuted woman in its
bosom becomes a place of pilgrimage for weaned
women.

In the legends, sacred spaces are places where re-
ligious and moral values prevail, and in such places,
there is no place for haram and uncleanness. Snakes
guard such spaces, and drunk people are not allowed
into the shrine. Haram and stolen goods are not accept-
edby these spaces. The texts about Hachagaya, located
in the Tovuz region, say that the stolen animal, which
was brought to the shrine, got lost and ran away. Sa-
credness is measured by religious and moral values.
When religious and moral values are preserved, the
space retains its sacredness, but if these values are vi-
olated, the space loses its holiness and again turns into
a part of the profane space. For example, in the legend
of the “DamjiBulag” (Dripping Spring), the water of
the spring dries up because a woman washes the child's
dirty clothes in the spring. It was possible to restore its
sacredness only by performing certain rites — after sac-
rificing an animal on the spring (Garabagh, 111, 85). An-
other legend says that from the place where Hazrat Ali
struck with a sword, a spring boiled, and a plane tree
grew over the spring. That plane tree dries up because
it is defiled (Tovuz folklore, 11, 49).

Religious legends not only contain information
about the creation of sacred spaces, but also reflect in-
formation about the features of the space. Since sacred
spaces personify divine power, it is considered a sin to
distort, destroy, pull down it, and it is believed that
those who violate this prohibition will be punished. For
example, the legend "Ali's Spring and the Pomegranate
Forest" says that an Armenian and his family died be-
cause he painted a cross on a rock (Garabagh, 111, 83).
The legend about “Mazannene” (Grandmother Mazan)
says that a man who stole one of the dough balls from
the yard of the sacred place fell off a cliff and died while
returning from a pilgrimage (Garabagh, I, 127). Or the
legend about the "Khochazgayasi" (Khochaz Rock)
says that on the day of Novruz one of the young men
shot a stone at the sacred space and became paralyzed
(Garabagh, 111, 87).

In legends, sacredness is not only a property of a
place, some living beings are also considered sacred. It
is considered a sin to kill a swallow because it cast a
shadow on the wounded prophet, a pigeon because its
foot was soaked in the blood of the prophet, and a spi-
der because it protected the prophet from the infidels.
Since the sparrow stole grain from the imams, and the
partridge made a noise and unclosed the imams' loca-
tion, it is considereda good deed to kill them. Appar-
ently, sacredness becomes a protective cover for many
animals, birds, trees, protecting them from the harmful
influence of people.

The elements that arise through hierophanyare dis-
tinguished by unusual properties. For example, the wa-
ter of a spring is described as pure as tears, and no mat-
ter how much it is stored, it does not lose its quality, its
quantity always remains constant, and it is extremely
incremental. Trees born of hierophany are always
green, grow in an unknown way, not from cuttings or
seeds, like ordinary trees, and their branches bleed in-
stead of sap, and they do not rot when left in the ground.
The elements that appeared due to hierophanyare also
distinguished by their healing properties, and it is be-
lieved that they cure certain diseases. Therefore, those
who come to visit the shrinedrink water from the
spring, bring it to their families, sprinkle it on the yard
to bring a blessing, and a stone on the shrine relieves
heaviness from the stomach and heals weaned women,
etc.

Elements generated by divine power bear traces of
the moment of hierophany. Theforking of the rock, the
crack in the stone, and the imprint of a human paw on
the rock and the place of the sword are presented as
signs of the moment of hierophany. These elements
themselves become objects of worship. Look, there is
such a stone in this height and altitude. There are
places for two daggers. One of them went to the middle
of the stone, the other went about ten centimeters. They
say that the sword that goes into the middle of the stone
is the sword of the imam, and the sword that remains
on top is the sword of Yezid (Garabagh, 1V, 115). It is
said that Hazrat Ali came and overstepped this valley
on his horse. That is why they always said that the foot-
print of the horse on the rock was the track of Hazrat
Ali's horse. One print of the horse's foot was on this side
of the rock, and the other on the other (Garabagh, 1V,
116). Before reaching Hachagaya, the footprints of
Dulduland traces of Mr. Ali's hands are visible (Tovuz
folklore, 48). The narrator tries to make the listener be-
lieve in the reality of the text by recording such details
on spatial elements as traces left from the moment of
creation.

A.P.Lipatova deservedly writes that the peculiar-
ity of space determines the type of text (Lipatova 2018,
154). Since the space is formed on the basis of religious
ideas in religious legends, the main role is played by
prophets and saints, and representatives of the opposite
religion play an antagonistic role. Members of the op-
posite religion are often represented by common names
such as infidels, Christians, and Jews. For example, in
legends about persecuted prophets, the prophets usually
avoid the persecution of infidels. In the Asli-Karam
legend, it is the priest who prevents the lovers from
meeting. Who is assigned the role of an antagonist de-
pends on the characteristics of the region. Since the in-
habitants of the Garabagh region have more contact
with the Armenians, the role of infidels in the legends
recorded here are assigned to the Armenians, and to the
Jews in the Saatli and Sabirabad regions, where reli-
gious feelings are more pronounced. In regions where
the Shiite faith is prevalent, we see Yezid supporters
being equated with infidels and they act as infidels.

The main participants in the legends are ordinary
people who live with daily life concerns like marrying
their sons and daughters, looking for grass to taketheir
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cattle to spring, and grazing sheep. They do not have
fantastic powers and unusual properties, as in tales. The
names given to the characters such as Basti, Lala,
Khanchoban are also real life names. In legends, there
is no such general type of hero as a tale hero, where
each hero has his own life story and different character-
istics. For example, the life story of a girl who turned
into a Poppy is completely different from the life story
of a girl who turned into the Basit River. Therefore, if
the heroes of tales can be represented under a common
name, in legends this is impossible. A common feature
that unites the characters of legends is that they turn
into a certain object, and they are the basis of any crea-
tion.

Legends do not have a clear terminological
expression among the people. The narrator presents
such texts as a story and a history based on the event
discussed there. In the legend “Akhtamar Golu” (Lake
Akhtamar), the narrator, giving information about the
person from whom he heard the text, says: We have
Zulfu in our village, he graduated as a paramedic. He
took us to Akhtamar Lake. He was talking there that
such a story happened here (Garabagh, II, 107). In
some texts, the narrator presents the event described in
the legend as history. In the legend "Khanoglan and
Basti" the narrator's text begins with the following
information: | know the history of the creation of
Khanchinar and water (Garabagh, X, 88). Despite the
terminological diversity, both words emphasize that the
events in the legends took place. Sometimes the
narrator even openly expresses his belief in the reality
of events. For example, a narrator, talking about a game
of deer, continues that "the game of deer is not a legend,
it is taken from an event that happened." So, the
narrator does not doubt the veracity of the legend. Even
the mention of people turning into a stone, a bird, an
animal, of a stone hiding a person in its chest, and of
supernatural things does not change anything. Since the
supernatural character appears in legends as the
embodiment of divine will, the narrator has no doubts
about its veracity.

Legends begin with initial formulas like other oral
texts. The initial formulas have an introductory
function and contain information about the place, time
and main participants in the events. In legends, an entry
consists of the following formulas:

1. Formula of place

2. Formula of time

3. Information about the main participants

4. Formula that creates confidence in the reality of
the text

As you know, the place in tales is uncertain, so the
events in most tales are associated with uncertain
places, such as a city, village and province. Even when
a place is given a specific name, the description of the
place is arbitrary and does not reflect the geographical
reality. But in the legends, events are tied to a specific
place. Since this place is familiar to the narrator,
location descriptions — information about its
geographical location, nature, surrounding objects
corresponds to the place where the events take place.
Between Uchoghlan and Khyndyristan, there is a holy
place called Eshg Avdal. It was a great place of

pilgrimage, and everyone promises to sacrifice there.
When I myself fell ill, Ihad a sacrifice to make there, we
went and made the sacrifice there. It was a sacred place
(Garabagh, I1, 74). Or the nearest part of the village of
Uchoghlan was the village of Safarli. There is a sacred
place at the cemetery of Safarli village. Eshg is the
girl’s name, Abdal is theboy’s one (Garabagh, IlI, 85).
Two tribes lived in the Arpachay valley. These tribes
have always fought for land. One of them was called
the Mughanli tribe, and the other — the Aranli tribe
(Myths, 101). Due to this feature, researchers referred
to legends as a source in the study of toponyms, and
ancient and medieval travelers used legends when
providing information about the geography they
visited. In fact, the expression of a place by specific
names is a requirement of the genre. Legend texts are
carriers of sacred information, and the main condition
is to tie the events to a specific place and endow the
main participants with real characters in order to
convince the audience of the reality of the events
mentioned there.

Attachment to a particular space is also a factor
that limits the spread of legends. So, the spread of
legends depends on how well known the
describedplace is. For example, every year hundreds of
people from different regions of Azerbaijan visit the
shrine of Ashabi-kaf, located in Nakhchivan
Autonomous Republic, as a result of which the legend
of Ashabi-kaf spread to different regions of Azerbaijan
thanks to these pilgrims. Today, this legend is found not
only in Nakhchivan, but also in folklore collections
collected from Garabagh, Gadabay and other regions.
However, the vast majority of legends are local texts;
the fact that they are associated with a certain area
narrows the area of their distribution. Such plotsof
legends are known only in the region and surroundings
to which they belong. For example, the legend about
Hachagayawas widespread in the Tovuz and Gadabay
regions (this rock is located on the border of these
regions), the legend about “Grandmother Mazan” is
common in Jabrayil and the legends about “Amudukh
shrine” and “Oghlannija” in the Gubadli region. There
are legends that the place to which they belong is only
visited by residents of certain villages, so these legends
spread to the territory of this village. So, the spread of
legends depends on the popularity of the place to which
they belong. The more famous the place, the more
likely it is that the plot of the legend will spread to a
wider territory.

The legends had their own toponymy. In tales,
events take place in large geographical areas, such as
cities, provinces, and districts, while in legends, space
is limited to a certain territory. The space of tale is huge.
In tales, the hero usually goes to a strange space for a
specific purpose, travels from one city to another,
which gives the events an epic character. This allows
the narrator to expand the plotline by taking the hero
from one place to another. In legends, it is impossible
to see spatial movements and the hero's journey from
one city to anotheras in tales. The limitation of space to
specific places, such as villages, mountains and valleys,
led to the brevity and conciseness of the texts of the
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legends. So, the peculiarity of the place not only deter-
mines the genre of the plot, but also affects its volume.
If the vastness of space gives events an epic breadth,
then the limitedness of space to a certain area makes
the text concise.

Legends tell about events that took place at the in-
tersection of mythological and historical times, and in
historical time (Levinton, 45). According to
B.A.Uspensky, mythological time is the moment of
creation. It mentions creations that did not exist until
then (Uspensky, 20). For example, the creation of the
world by God from a wisp of earth, the creation of man
from the earth, the distribution of shares by God, the
invention of gobuz(an old Azerbaijani musical instru-
ment) by DadaGorgud, etc. are examples of mytholog-
ical time. Historical time is the time when an event that
happened in the past is presented as the result of some
event. The time of the legend is also a historical time,
where all creations are given on the basis of a cause-
and-effect relationship, and the creation of something
comes about as a result of some cause. Because the
woman cleans the bottom of the child with lavash (thin
flatbread), God elevatesspike to the ninth heaven; God
forbids partridge's meatbecause its leg is soaked in the
blood of the imam;a snake is bestowed with human
eyeshecauseit prevents the water from filling the boat;it
is considered good deed to kill sparrow because it made
a noise and unclosed the imams' location; God turns the
shepherd to stone because he did not offer the promised
sacrifice, etc.

The time of the legend is straightforward, in this
respect it stands out from texts in which time is depicted
in cycles. When researchers talk about the concept of
time in classical tales, they note that it is circular (Cher-
vanova, Artemenko, 103). This is connected with the
closedness of time in classical tales, and time does not
go beyond the boundaries of a tale. Starting with "Once
upon a time", the story ends with the formula "Three
apples fell from the sky." In religious legends, time is
open. It is not limited to text, and switches to narrator's
time at the end. The transition of time is done using the
adverbs of time like at that time, that day, now and
other. According to the legend, a rose rises from both
sides of the stone and wants to meet, but the stone pre-
vents them. Now people worship this stone as a holy
place, give alms and make sacrifices there. So the story
goes that whoever gives alms to the holy place, their
wishes will come true (AFA, V, 230). Since then, this
double mountain has become commonly known as the
"Oghlan-Giz" (Boy-Girl) (Myth, 165). It is said that
since then this place has been called Oghlangala, and
the place where the girl lived is also called Gizgala.
Even now, people make a fire in the “Agh dash ”on the
last Wednesday, recognizing it as a holy place (Myths,
173).

In religious legends, time is shaped in accordance
with religious ideas, and religious and moral values act
as indicators of time. The time of legend is when the
sky was closer to the earth, flour fell from the sky in-
stead of rain, grain was full of spike from bottom to top,
size of wheat was as large as a nut, and there was no
haram or falsehood among the people. The narrator
uses adverbs of time, such as in earlier times, in the

past, at that time, to distinguish this time from our time.
In the past, people asked God for rain, and it rained,
they asked for drought, and it happened. People were
still pure (Garabagh, 1, 21). In earlier times,grain was
full of spike from bottom to top. Later, it became like
this and decreased, but remained at the top. Now God
has given us this bread thanks to the dog (Garabagh, I,
19). At that time people were very huge. It is said that
once RustamZal found one of the same small people as
we were when he was walking in the desert (Garabagh,
I, 20). Since time is depicted as a linear irreversible pro-
cess, the past is idealized and progress in time is ob-
served through the violation of religious and moral val-
ues. Because the woman cleans the bottom of the child,
the sky is separated from the earth, the spike is elevated
to the ninth heaven, the grains of the ear grow smaller,
and because of the haram among people, their curse is
not heard in the presence of God, etc.

In addition to the formulas of time, space and per-
son, the introduction of text in legends provides a for-
mula that creates confidence in the reality of the text.
The narrator connects the text with a third person to cre-
ate confidence in the reality of the text. For this pur-
pose, the formulas such as they say that, rumor has it
that,a legend states,the story goes thatare used. In some
texts, the sounded thought is tried to be itensifiedby
adding a particle “so ” to the words they say that, a leg-
end states. These formulas are used either at the begin-
ning of the text or when reporting information about the
hierophany.They saythatthis is the grave of the wrestler
Salsal’ssister (AFA, XII, 51). According to legend, they
say that [people] died here of thirst. Hazrat Ali came
and hit this place with Zulfugar, and the water began
to come out (Garabagh, V, 29). They say so that there
was a shepherd in this province. The shepherd was a
very honest and diligent person (AFA, V, 230). It is said
that in ancient times a womanizer and cruel man lived
in the village of Mehragha (Darband folklore, 86).

Unlike sacred texts that convey God's judgment,
legends are not sacred texts, but plausibility plays a key
role here since they are texts that testify to the existence
of God and convey His miracles. Linking events to a
specific space, telling the text in the language of a third
person, the transition from the time of the legend to real
time are factors that create confidence in the reality of
the text. In classical tales serving the aesthetic interests
of people and joyful leisure, there is no such require-
ment. Because these texts do not talk about some kind
of creativity and some kind of holy activity, they talk
about the acquisition by the hero of certain values and
personal happiness. This is why the narrator begins
classic tales with a funny story built on lies, linking
events to an imaginary time and space, and although
he/she says that he/she is participating in a fabulous
party, then it turns out to be a lie. The narrator does not
hide the fact that the tale is fiction and a lie, but clearly
expresses this. In legends, on the contrary, the narrator
feels obliged to create confidence in the reality of the
information he/she reports, and the signs listed a little
earlier also serve this purpose.

In the legends, time ends with the transition from
temporal time to eternal time. Temporal time is time
with a beginning and an end, while eternal time is time
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without a known end. At the end of the text, the trans-
formation of the hero into a certain object perpetuates
the character and gives it eternity. The eternity of time
is manifested in the transfer of the name and sign of the
character to the newly created object, and in the contin-
uation of the object or sign that arose as a result of the
creation until today. There are not so many verbal ex-
pressions in legends expressing the eternity of time,
they are mostly created by means of adverbs expressing
the continuation of time, i.e.always, now, since then,
thereafter. My grandfather alwaysused to say that you
have done well by eating, and now take it and give the
dog its share. We have been given this food thanks to
the dog (Garabagh, I, 19). The Isakh-Musakh bird has
remained since then (Garabagh, I, 22). It is the same-
haram, thatwas ordered to them (Garabagh, I, 21).
Therefore, now the sheep are not satisfied (Garabagh,
I1, 40). Both are buried in the same grave. From that
day until now, they call it AshigAvdal (Garabagh, II,
74). They turned to stone just there. Since the boy was
tall and the girl short, one of the stones was high and
the other low. Since that time, the name "Valley of Og-
hlan-Giz" has been preserved (Garabagh, IlI, 96).
Look, the deer veil was that bride's curtain. One person
makes a figurine of a deer from a sickle and throws a
bride's curtain over it (Garabagh, VIII, 391).

The appearance of the “Khudayartasnif” (genre of
mugham), which is often heard in the Azerbaijani press
today, is in fact a continuation of the same tradition.
Referring the name of the hero of the Garabagh War to
the mughamtasnif serves to perpetuate his name and the
eternal life of those values for which he died - love for
the Motherland. In the legends, the transfer of a hero's
name and signs to a newly created item perpetuates his
name, grants him immortality, and helps those values
for which he sacrificed himself to live, i.e. fidelity of
love, not harming honor, not causing discord between
brothers, not violating moral rules and other values.

Thus, the analysis of the legends shows that the
space here is built on the basis of the opposition of holy
and secular, sacred and profane space according to re-
ligious ideas. Holy spaces appear as a result of the man-
ifestation of divine will and are described as places free
from the haram and with prevailing religious and moral
values. It rejects stolen goods, keeps the forbidden
things (haram) away, and does not accept uncleanness
and slovenliness. Such spacesare also distinguished by
their healing properties. The opposition ofholy and sec-
ular space is also characteristic of religious tales, but
the opposite polarity here stands out from the legends.
If religious legends reflect the struggle of these poles
and one pole is idealized and opposed to another, then
legends explain the generation of the opposite polarity
and the emergence of sacred spaces. As can be seen
from here, both genres serve to promote religious ideas
and religious and moral values among the people, but
each genre reflects this in its poetic characteristics.
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INTEGRATION OF AZERBAIJANI FOLK MUSICAL INSTRUMENTS ON CARPETS BY THE WAY
THE DEVELOPMENT OF NEW ORNAMENTAL ELEMENTS

Annomauus

B cmamuve pacemampueaemcst Hoeoe HanpaesjleHue 6 obnacmu KOo6p0o6020 OopHAMeHmAaausma. Hayllele uc-
Ce008AHUsL OCHOBAHbL HA PA3IUYHLIX UCHOYHUKAX (DOPMUPOBAHUS U pa3eumusi obnacmu azepoauo’CcancKux
HapO()Hblx MY3bIKAJIbHBIX UHCIMPYMEHM 08, coenan ananusz ux 6bl60pa ons cmuauzayuu U UCnoib306AHUA 6 8uoe
OpHAaMeHmo8 Ha Koepax. B pesynomame ombopa no KoOHCMpPYKMUGHbIM 0COOEHHOCAM KAK CIMPYHHbLIX, MAaK U
VOapHbIX U OYX08bIX UHCIMPYMEHMOE OblIU GbISGIEHbL UHCIMPYMEHMbL, NO00AIOUUEecs CIMUIU3ayuL u npuobpema-
ouue opHameHmanbHule opmuvl. Imo no3eosiem coerams 6bl800 00 YChewHOU unmezpayuu azepoanio’cancKux
HapO()Hblx MY3bIKATbHbIX UHCMPYMEHMOB HA KO6PAX nymem pa3pa6oml<u HOBbIX JJIEMEHMOo6 OpHAMEHmA.

Abstract

The article discusses a new direction in the carpet ornamentalism field. The scientific investigations are based
on various sources of the generation and development of Azerbaijani folk musical instruments field, an analysis is
made of their selection for stylization and their use in the form of ornaments on carpets. As a result of the selection
based on the design features of both strung and percussion and wind instruments, instruments have been identified
that lend themselves to stylization and acquire ornamental forms. This allows us to conclude about the successful
integration of Azerbaijani folk musical instruments on carpets by the way the development of new ornamental
elements.

Kniouegvie cnosa: mysvikanvhvie UHCMpPYMeHmMbl, OPHAMEHM, K0ep, OOPOIOPHAsL NONIOCA, CMUTUAYUSL

Keywords: musical instruments, ornamental elements, carpet, border strip, stylization

Kak m3BecTHO, My3BIKaJIbHBIC MHCTPYMEHTHI SIB-
JIAIOTCSL OJHMM K3 BAXHBIX IOKa3aTeled KyJIbTypbl
HapomoB. lllnpokoe ucrnoabp30BaHNE UX PA3IMYHBIX BU-
JI0B, HECOMHEHHO, CBU/ICTEIBCTBYET O CYIIECTBOBAHUH
Ooratoro, HEIOBTOPUMOTO HCKYCCTBa, KOTOpoe ¢op-
MHPOBAJIOCHh M Pa3BUBAIOCH HA NMPOTSHKEHUH MHOTHX
BEKOB.

CymecTByeT LENbI psf UCTOYHHUKOB HCTOPUHU
PasBUTHUS M 3BOJIIOIMN a3epOaiKAHCKUX MY3BIKAJIb-
HbIX HWHCTPYMEHTOB, HX XYJO0XKCCTBCHHO-HCIIOJIHHU-
TEJICKHE BO3MOXKHOCTH M KOHCTPYKTHBHBIE 0COOCHHO-
CTH 1 00JIaCTH IPUMEHEHHS UX B OBITY, CPEAN KOTOPBIX
MOJKHO BBIACIUTDH CIEAYIOLINE: MYy3bIKaJIbHO-TEOPETH-
gyeckue paboThl; 00paslbl KIACCUUECKOH I1033UHU;
3MOCHI, TMECHH Pa3HBIX XXAHPOB, IOCIOBHUIIBI, IIOTO-
BOPKH, 3araJku, 3pelUIIHble HapOAHbIe IpeicTaBie-
HUS U OOpS/BL; TAMSITHUKH MaTepUalIbHOM KYIbTYpBI;
KHIDKHBIE MHHHATIOPBl M DPUCYHKH XYHO>KHHUKOB,
HACTEHHBIE POCIHCH; MYy3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTHI U3
MY3€HHBIX KOJUIEKIIMM M BEAYIIMX UCIIOJHUTENEN; HC-
TOPUYECKHE JIETONUCH, AapXUBHbIE MaTepuaibl; 3a-
METKH ITyTEIIECTBEHHUKOB, 3aKJII0UEHHS HCKYCCTBOBE-
JIOB; MY3bIKaJIbHbIE, TOJKOBBIE W JTHMOJIOTUYECKUE
CJI0BapH; Mepeada yCTHBIX COOOIIEHHH 13 TOKOJICHUS

B ITOKOJICHHUC CTapef/'mmx MySLIKaHTOB, Hpe}lCTaBI/ITe-
JIe pa3MYHBIX BHJIOB MCKYCCTBA U MPOCTO JIFOOUTE-
neit My3bIku [1].

[MepBoncTOYHNKAMU U HanOOJIee PpAaHHUMHE U3 HUX
SBJIAOTCSL TPYJbl CPEIHEBEKOBBIX MY3bIKOBELOB. B
STHX TPYAAX COAEpKaTCcs TOYHBIE CBEACHUS 00 KOH-
CTPYKTUBHBIX OCOOCHHOCTSIX MY3BIKAJbHBIX WHCTPY-
MEHTOB, 3BYYaHNHU U aKyCTHKE MY3bIKAIIbHBIX HHCTPY-
MeHTOB. K IIeHHBIM HCTOYHHKAM JJIS OTIPE/ICIICHUS BH-
0B My3]:-IKaJ'II)HI)IX I/IHCprMeHTOB, CyHlCCTBOBaBIHI/IX B
AzepOaiixane B CpeIHHE BeKa, OTHOCSITCS CTUXU U3
KJIaCCUYeCKO# 033uu. [IOHATHO, UTO TIPH ITOM, TIOATHI
HE OTPaHMYMBAINCEH TOJNBKO OMpEIeTICHHEM Ha3BaHHUN
MY3BIKAIBHBIX HWHCTPYMEHTOB. J[eMOHCTpHpYsS 0cCO-
OCHHOCTH BHYTPEHHETO MHUpPA CBOUX TE€POEB, a TaKkKe
OTIMCBIBAs TOPXKECTBEHHBIC MEPOIIPHUSTHUS, POCKOIITHBIE
HpI/IeMI)I nu 6aTaJ'H)HI)Ie CIICHBI, OHHU OYCHb I/ICKyCHO I10-
Ka3bIBalM BHEITHOCTh, KOHCTPYKTHBHEIC PEIICHUS H
3BYKOBBIC 0COOCHHOCTH MY3bIKAIBHBIX HHCTPYMCHTOB.
B sTOM oTHOIICHNN HEOOXOAUMO OTMETHTH, 0Opa3IIbI
MUHHUATIOPHOU >KUBOTIMCH a3epOailUKaHCKUX XYHTOXK-
HUKOB HMMEIOT HEOCTIOPUMOE TPEHMYIIECTBO TIepen
JIPYTUMH UCTOYHHKAaMHU. Ha cTpaHuIax qpeBHUX PyKO-
MUCEH €CTh MHOTOYHCIICHHBIC MHHUATIOPBI, H300paXka-
FOIINE CLIEHBI U3 MY3BIKANBbHOH xu3HU. Ha ocHOBaHMM
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9TUX MUHMATIOP MOXKHO COCTaBUTh KOHKPETHOE MHE-
HHUE O BHEIIHEM BHJE CTAPUHHOTO MY3BIKAJIILHOTO MH-
CTpYMEHTa, €ro KOHCTPYKTHBHBIX OCOOCHHOCTSIX
(HanpuMep, KOpITyce WM TOJIOBKE, KOJIMUYECTBE CTPYH
U JIaJIKOB), MaHEPE HCIIOJIHEHUS, COCTaBe MHCTPYMEH-
TaJXbHBIX aHcaMmOmell. My3eiHble IKCIIOHATHI MYy3BI-
KaJIbHBIX MHCTPYMEHTOB MOKHO CYMTaTh HamOoiee
TOYHBIM UCTOYHUKOM JUISl IPOBENICHUS NCCIIEIOBAHUN
B Pa3NIMYHBIX HANIPABJICHUSX, B KAYECTBE BU3yaJIbHOTO
o0BeKTa.

M3BecTHBIE HAM NCTOYHHUKU O MY3BIKAIBHBIX MH-
cTpyMeHTax Azep0Oaii/pkaHa elle pa3 JOKa3bIBaloT, YTO
azepOaifKaHCKUI HApOJ UMEeT OYCHb OOTaTyI0 My3bl-
KaJIbHYIO KYJIBTYpY.

C oYeHb JITaBHHUX BPEMEH JIIO/IM OCO3HABAJIM HEOO-
XOZMMOCTh MY3BIKH IUISI TOTO, YTOOBI OTpasuTh HX
BHYTPEHHEE COCTOSHHE U BBIPA3UTh CBOE OTHOLICHHUE K
OKpyXxatoreMy Mupy. CHauasa HCIOIb30BaJINCh €CTe-
CTBEHHBIE CPEJICTBA — I'0JIOC U Y/ap B JIaJIONIH.

[IpuHsTO CUUTATH, YTO HEPBBIMU MY3bIKAJIbHBIMA
WHCTPYMEHTaMH ObUIM CaMO3BYYallWe U ylapHble UH-
CTPYMEHTHI, TIOTOMY YTO MX OBUIO JIErde M3TOTOBHTb.
Kamuu yacto ucnosns3zoBanuch i 3ToM 1enu. Hampu-
Mep, B ['00ycTane, 0HOM U3 JPEBHEHINNX MOCEICHUI
YenmoBeka B AzepOaiipkane, y IOJHOXHS TOPBI JKIH-
rUpjara, HaxOJUTCsS KaMeHHas TJbl0a, Ha3BaHHAS
MECTHBIMH JKUTEISIMH  ‘‘TaBai-mam’ (“KaMeHb-Oy-
OeH”), BMeCTe ¢ HacKaJIbHBIMH PHUCYHKaMH, daTHUpYe-
MBIMHU JIECSTBIO-/IBEHA/IIIAThIO THICSIYAMHU JIET Hazall.
Hara obpazosanus 'aBan - qam npuMepno 1-1,5 mun
JIeT HazaJ, U MPEeACTaBIsieT cO00M CKOIUICHHE KaMeH-
HBIX TJIBIO, OTOPBABIIMXCS OT CKJIOHA OyM3iexarieit
BO3BBIIIEHHOCTH. [IpH ynape no 3Toii ckane pykoii, HO-
roi WM JIoOBIM APYTHUM IIPEIMETOM H3BIICKAFOTCS
3BYKH, COOTBETCTBYIOIIME TeMOpy rasana. [Ipexnomna-
raeTcs, YTO 3TOT KYCOK CKaJIbl HCIIOJIB30BANICS HALIMMHU
BEIMKUMH TIPEJKaMH B KadyecTBE yJapHOTO HHCTPY-
MEHTa, I03TOMY JI0 HAIlIUX JHEH OH JIOIIeN MO0/ Ha3Ba-
HueM “OapabaH-kameHb”. KameHp raBam 1o cux mop
COXpaHsIeT KayecTBa, XapaKTepHbIe Ul YJAapHBIX WH-
ctpymenToB. Ilo cioBam HcTOpHKa-HCCIIENOBATENS]
[akupa I"'abuccanibl, NepBbIe My3bIKAIEHBIC 3BYKH B
Mupe Hagaiauch 10 Teicad et Hazan ¢ “Syuibl” BOKpYT
KaMHs raBan (“raban” o3HayaeT “KaMeHb IDICMEHH ),
“Sxy, SAxy”, KOTOpyro Mbl Ha3zplBaeM ‘‘Smnbr”’, o3Ha-
gaet “O boxe, o boxe, o Boxe!” Ilepsrie 3Bykn ObLH
TIOJTHSITHI UX KPUKaMH U TTOJHATHIMU pyKaMu. beio Ob1
WHTEPECHO MMoKaszaTh Takoh ¢akTt. B AsepOaiimkane
BCE MY3bIKaJIbHbIE MHCTPYMEHTHI HA3bIBAIOT ‘‘dalirbl
anern”. KopeHr cnoBa “ganrsl”-“ganx”, o3Ha4aeT
“ymap”,‘“3abeit”. DTo emme pa3 MOATBEPXKAACT IPEB-
HOCTb yJIapHBIX HHCTPYMEHTOB.

AzepOaiixaHCcKie HApOJHBIE MYy3BIKAIBHBIC WH-
CTPYMEHTBI CNSATCS Ha 3 TPYIIIIBL:

e VnmapHele W HANO(QOHHBIE (CaMO3BYYAIHeE)
WHCTPYMEHTHI

e CrpyHHBIC HHCTPYMCHTHI

e  JlyXOBble HHCTPYMEHTHI.

CTpyHHBle MHCTPYMeHTHI. [IpoBeneHHBIE HC-
CJIEZIOBaHUS MO BHEIIHEMY BHJY W KOHCTPYKTHBHBIM
0COOEHHOCTAM CyYIIeCTBYIOMUX B A3sepOaiimkane
CTPYHHBIX MHCTPYMEHTOB IO3BOJIMJIO TIPOM3BECTH OT-

60p 19 BUIOB MHCTPYMEHTOB JIJIsl CTHIIM3AIINH U pa3pa-
0OOTKH WX OpHAMCHTAIBHEIX (OpM: TOMY3, pydao, pyx,
yn, 6ap0Oar, ca3, yaraHa, TaHOYp, IIMPBAHCKUI TaHOYD,
KaHOH, Tap, KIMaH4a, YaHT, CEHTYp, raraHak. CTuiIm3o-
BaHHbIE ()OPMBI OPHAMEHTA CTPYHHBIX HHCTPYMEHTOB
TpeTHa3HaueHB! I paboTHl Kak B MPOMEKYTOUHOM
30HE, TaK U B KpaeBoii 0J10ce KOBpPa B 3aBUCUMOCTH OT
BHEIITHETO BHJa MHCTPYMEHTA. DTH SJIEMEHTHI MOTYT
HCIIOJIH30BATHCS B KOBPaX Kak CBOOOIHO, TaK H C JIPY-
TUMHU OpPHAMEHTAIBbHBIMH (POPMaMH MY3BbIKIbHBIX WH-
CTPYMEHTOB WJIM C IPYIHMH YK€ HU3BECTHBIMH HaM
KOBpOBBIMU 3jieMeHTamu (Oyra, keraba, crnmpainb U
Ip.). Korma oti anemMeHTsI HAaHOCSTCS Ha KOBPHI, TAKKE
YUUTBHIBAETCS, UCTIONBL3YIOTCS JIM OHM Ha CaMoOM Jielie
TOPHU3O0HTAJIbBHO HJIM BEPTUKAJIBHO B KAa4Y€CTBEC MY3bI-
KaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, B 3aBUCHMOCTH OT KOMIIO3H-
ouu. Eciu MBI BHUMATEIBHO NOCMOTPUM HA CTPYHHBIC
WHCTPYMEHTHI, TO YBHIVNM, YTO (32 MCKIIOYCHHUEM Ka-
HOHa) UX CTPYKTYpHas CTPYKTYpa COCTOMT M3 IJIaCTH-
yeckux JuHUM. [loaTOMy ciaenyer OTMETUTh, YTO OHU
MOTYT OBITh CTHJIM30BaHbI KaK I10J F€OMETPUYECKHE,
TaK U IOJ PACTUTEIIHHBIE OPHAMEHTHL.

Kak yxe yrmoMuHamoch CTPYHHBIH WHCTPYMEHT
COCTOMT M3 TPeX YacTeil: kopiyca, rpuda, ronosku. Ha
dTamax CTWIM3ALIWN YYUTHIBAIOTCS BHEIIHWN BUA U
pa3Mepbl HHCTPYMEHTA, MTPHU 3TOM HHCTPYMEHT MOJKET
OBITh CTUIN30BAH KaK B II€JIOM, TaK U €0 YaCTH IO OT-
nenpHOCTH. Harpumep, KopIyc Wmid ToJIoBKa IO OT-
JIeTIbHOCTH, WX KOpITyC U Tpu¢ BMECTe, HOTOMY UTO
rpud CoeTUHSET KOPITYC ¥ TOJIOBKY. (JaHHBIM PHHIINIT
MOXXHO TPUMEHUTH KO BCEM CTPYHHBIM WHCTPYMEH-
TaMm).

Py6a6 (puc.1-3). CymecTByeT HECKOJIBKO BHIOB
py6aba, KOTOPHIN ABISETCS OOHUM W3 MY3BIKAIBHBIX
WHCTPYMEHTOB, NIPHHAIICKAIINX K TPYIIE CTPYHHBIX
MHCTPpYMEHTOB. [10 CTpPOCHHIO OHU OTIMYAIOTCS APYT
OT Jpyra 1o psay npu3HakoB. Tumel pydbaba moka3aHbl
HIDKE B KauecTBe npumepa. B paccmarpuBaeMom HaMu
BapHaHTE HHCTPYMEHT py0ad CTHIM30BaH W HamIeln
CBO€ OTPAKEHHME HA MOTPaHUYHOM moJjioce koBpa. Ero
CTHJIM30BAHHOE pelIeHne naercs B 3 atana. Tak, 4acTp
KOpITyca MHCTPYMEHTa B TpOIECCe CTHIIM3AINU Obliia
aJlaniTUpOBaHa K CBOeil peanbHOW (opMe U paszeneHa
Ha nBe yacTh: 1. YacTp, coequHsromas rpud B BUIC Op-
HameHTa. 2. OCHOBHAsI 4YacTh, COCIMHEHHAs C ATUM
AIIEMEHTOM MaJIeHEKUM pomOoM. [Ipu crrnmu3anm mH-
CTpyMeHTa py0ab ¢opma ero Kopiyca CWiIbHO ObLia
M3MEHEeHA M yKpamieHa opHaMeHToM. OHH COeNHEHBI
IpYyr ¢ APYroM IHOCPENCTBOM rpu¢a M TOJOBKH. ITO
NPHUBEJIO K CO3daHHi0 HOBOW (opmer. To ecth aBe
(hOpMBI COCTaBHIIM TIOJIHOE€ COOTHOIICHWE MOTPaHMY-
HOU TTOJIOCHI ¥ IOBTOPSIIOTCS BIOJIb BCEH MOJIOCHI.

Tanbyp (puc.4-6). TaHOypel, OoTHOCSAIIHECS K
IpyIIe CTPYHHBIX WHCTPYMEHTOB, pa3jIM4aloTCs IO
(hopme u peACTaBIAIOT cO00H HEOOIBIION TPYIIeBUI-
HBI KOPIYC C CHJIBHO BBIMTYKJIOW TBUIBHOH CTOPOHOM,
KPYTIIYIO IIEHKY CO CJIerKa yTOJIIEHHBIM TPH(OM U KO-
POTKyIo TOJOBKY. MIX KOpITyc, ¥ TOJOBKAa UMEIOT pa3-
nuuHoe crpoeHue. HeoOwbiuHast gopma TanOypa, oco-
OCHHO ero JAeKH, IIOMOraeT O(OPMHUTH €ro KaK yKpalie-
HHe, Oynydun cruian3oBaHHBIM. C  ydeToM 3TOro
JAHHBIM MHCTPYMEHT pa3paboTaH KakK JeKOPATHBHBIN
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y30p B KauecTBE OCHOBHOTO JJIEMEHTA KaK B IPOMEXKY-
TOYHOH 30HE, TaK ¥ B OOPAIOPHOI TOJI0CE KOBPA.

B nokazaHHoM HHXe BapuaHTe ObLT BEIOpaH TaH-
Oyp Gomee crnoHOW KOHCTpyKIuu. [loTomMy 49TO ero
CTHIIM3aLUs TPUBEAET K CO3AaHMIO Oojiee MHTepECHON
U TPUBJIEKATEIBHOW OpHaMeHTaIbHOH (opmel. Ko-
HEYHO, U151 00pabOTKN 3TOTO0 MHCTPYMEHTA B CPEIIMH-
HO¥1 30HE OH OBUT B34T B OOJIBIION MPOTIOPIIMH TI0 Pa3-
Mepy, a TaKk KaK OH SIBJISETCS OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM
KOMIIO3UIIUHU, TO B TOXKEC BPEMS OH NOMCUICH B LICHTP
CPeAMHHOHN YacTh, TEM CaMbIM OXBadeH M 00OrarieH
00JIBIIINM KOJINYECTBOM OpHaMEHTOB. B mpuBeneHHOM
IpUMepe TMPOEKTa CTIWIN30BaHHAs wyamieoOpaszHas
YacTh WHCTpyMEHTa TaHOyp H300pakeHa CHMMET-
PUYHO B Cpe}lHHHOﬁ YacTu W MpEACTaBJICHA B BHJC
KPYITHOTO 3JIEMEHTa, HAOMHUHAIOIIETO “03epo’” (Mema-
nb0H). [To-BUauMOMYy, STOT 37eMeHT pa3paboTaH Io-
YTH aHAJIOTWYHON CTHIM30BaHHOH (opme Apyroro
CTPYHHOTO MY3bIKaJIbHOTO HHCTPYMEHTa — YOTYp.
HuTtepecHbli panmnopT, MOJTY4EHHBIN NpU LIETHOM CO-
eIMHEHUH YacTeil “rpuda” U “TONOBKH~ CTHIM30BaH-
HOIo HMHCTPYMEHTA, CTaJl OCHOBHBLIM JCKOPATUBHBIM
AIIEMEHTOM “03epo””. A CTHIM30BaHHBIN HOTYp 00pabo-
TaH TPAJAWUIMOHHBIMH JJIEMEHTaMH OyTa, 4To CcIenaio
OCHOBHOM 3JIEMEHT e1lie 60J1ee HHTEPECHBIM.

Ynapusie u naM0o(OHHBIC HMHCTPYMEHTHI.
KopHu ynapHbIX HHCTPYMEHTOB B A3epOaiiykane yxo-
JSIT B OYEHb PEBHUE BPEMEHA, K IEPUOIY IIEpBOOBIT-
HOro MpOXXHMBaHUS. B 3TOT mepuon moau cosnaBaiu
PHUTMBI OIIpe/IeNIeHHBIM 00pa3oM. OIHUM U3 TAKUX Me-
TOJOB OBUI METOJI HOXKHOU NMEPKYCCHH, NPH KOTOPOM
Ha BBIPBITHIA KOJIOJEI] KJIAJIN CyXHe IpOBa, OOTAHYTHIE
Pa3IMYHBIME IIKyPaMH XHBOTHBIX, ¥ yAapaMH M0 HUM
HOTaMM O3BYYMBAJIM pa3iIU4HbIE PUTMBL. BeposTHo,
Tak OBUI CO34aH MEPBBIH YIAPHBIH «HHCTPYMEHT).
Cremyer OTMETUTb, YTO IOMUMO YAAPHBIX HHCTPYMEH-
TOB y HAC €CTh €IIIE «CaMO3BYy4JaIlUe», T. €. HIHOPOHH-
YECKUE WHCTPYMEHTBI, KOTOpPbIE HAay4YHO M3Yy4YaroTCs
HalllUMH MY3bIKOBEIaMU. Cpe)m HUHCTPYMEHTOB, BXO-
JSIIIUX B OTY TPYIITY, MOXHO Ha3BaTh TaKHe Ha3BaHUS
MY3BIKQJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, KaK CHH/DK, 3bIHIBIPOB,
T'yMpO, JIaITyTy, mIax-max, 3eHr. K s1oit rpynmne otHo-
CATCS CIEAYIOUINE MY3bIKJIbHBIE MHCTPYMEHTBI: Te-
6w, Toma-Harapa, Harapa ( JaByl, Kyc Harapa), IyM-
OeK, rambreK, pa3JnyHble BUABI JarTyTOB, IIax-Ia-
XOB, 3€HIOB, T'yMpOB, 3bIHTBIPOB, TaBalOB M [p.
HccnenoBanbsl HamM My3bIKJIbHBIE HHCTPYMEHTHI U 6
00J1e€ MO IXOSAIIHX /IS CTHIN3AIMY YIAPHBIX HHCTPY-
MEHTOB JUISl IPUMEHEHUS! B KaUECTBE OPHAMEHTOB Ha
KOBpax: rapaj, IymMOeK, YMJIMK Harapa, roia Harapa,
roaTyr (MOAMBIIIEYHAS ), IKUPT-KOC; IHCTpyMEHT ¢ 2-
Ms HIMO(OHAMU: 3€HT, IIax-1Iax.

I'oma narapa (puc. 7-8 ). DTOT HHCTPYMEHT OT-
nnyaercst cBoedl Qopmoil. Ecim MBI mocmoTpuM Ha
YaCTHBIC KOJUIEKIIMU, 00pa3ibl, XpaHsIIUecs B My3esX,
9Ta MBICITh €IIe Pa3 MOATBEPANTCA. DTOT yAApPHBIA HH-
CTPYMEHT TaK)Ke CTHJIM30BaH M HCIIOJIb3yeTCsl B OOp-
JFOPHBIX TOJIOCaX KOBPOB, U PACIIONIATACTCsl IPEUMY-
IIECTBEHHO 110 00€ CTOPOHBI OOpropHOIT mosockl. He
UCKJIFOYEHA MCIOJIHEHNE TaKUX IEMEHTOB, KaK BCIO-
MorareNbHble, TaK U 3allOJHSIONINE 3JIEMEHTHI cepe-
JTIMHHOM 30Hax KOBpa.

Jymobexk (puc. 9-10). Ecimu MBI mocMoTpuM Ha
BHIBI 3TOTO HHCTPYMEHTA, TO YBUAUM, UTO XOTS OHH U
OJIMHAKOBBHI 110 O0IIEMY CTPOCHUIO, HO OTJINYAIOTCS Psi-
JIOM JeTaleil B CBOeM BHeEIIHeM Buje. B oOmem ciy-
Yyae, HHCTPYMEHT HMEET KOPIYC pa3sHbIX PasMepoB U
dbopm, yame OOKATOBUIHON, M M3TOTABIMBACTCS W3
KOPBI IepeBa OKpaIIeHHOH B pa3HbIe (CHHUN, KOpUYHE-
BBIM, Cephlif U Ap.) LIBETA, a TAKXKE KEJIe3HON MITaCTHHBI
WX TUIEKCHUTIIaca. VIMEHHO MO3TOMY HPH MX CTHIIH3a-
U BO3MOXHO IIOJTYYECHHUEC OPHAMCHTAJIbHBIX KOBPO-
BBIX 3JIEMEHTOB pa3nugHoi ¢(opmer. Ecmm ydects
dbopMy nymbOeka, TO IenecooOpa3Hee HCIOIb30BaTh
ero B KOBpoBoil yactu. OJHAKO, MOCKOJIBKY HHCTPY-
MEHT MMEET MHTEPECHYIO (OpPMY, HE HCKITIOUEHO, YTO
€ro MOKHO HCIIOJIb30BaTh KaK BCIIOMOTaTEIbHbBIN dJie-
MEHT B OOPIIOPHOH IOJIOCE U B CEPEIMHHON 30HE.

3enr (puc.11-12) DTOT HHCTPYMEHT OTHOCHTCS K
TpyIIE CaMO3BYYHBIX HHCTPYMEHTOB. YCEUEHHO-KO-
HycooOpa3Hasi (opma 3eHra co3JaeT HIMPOKHE BO3-
MOXHOCTH JUIs TOTO, 4TOOBI OH CTaJl yKpameHueM. [1pu
CTHJIM3ALIMH CTAHOBUTCS YKpalleHneM OoJjiee MHTepec-
HOU (opmbl. CruimzoBaHHass (opma 3TOro MHCTPY-
MEHTa TaKKE HCIONB3yeTCs B dYarax OOpIIOpHON
KaliMBI, a TaKke B OoparopHOU mosoce. Creayer oTMe-
TUTb, YTO BO3MOXKHO TAKXE HCIOJIb30BAHUE JaHHOTO
WHCTPYMEHTa Ha KOBpaxX B KaueCTBE 3JIEMEHTA 3aroJl-
HEHUs B CEPEIMHHOM TI0JIE.

JlyxoBble HHCTPYMeHTBI. JlyXoBble HHCTpY-
MEHTBI CHITpaIM OECpUMEpHYIO pOJb B Pa3BUTHH
HaIMOHAIBHOTO MY3BIKQJIBHOTO HCKyccTBa A3zepOaii-
kana. [lepBbie mpocThie 00pa3ubl 3THX UHCTPYMEH-
TOB OBIIM CAENaHBl U3 TPOCTHHKA M TPOCTHHKA HE-
CKOJIBKO TBICSY JIET Ha3zaa. DTa TpaJunus JOXKHIA 0
Halllero BPEMEHM U MPOJIOJDKaeTcs Mo ced jAeHb. B
HAcTOsIIIee BpPeMsS M3 KPIOYKAa M S3BIYKA HM3TOTABIIH-
BaIOT HECKOJILKO JIyXOBBbIX HHCTPYMEHTOB: HEH, TYTaK,
MYCHSIp, CyMCy W HX Pa3HOBHAHOCTH. JlyXOBble WH-
CTPYMEHTBI M3TOTaBJIMBAIOTCS TAK)KE U3 KaMBIIIB, KO-
CTH, pora >XMBOTHBIX, TJIMHBI, Pa3JIMYHLIX IMOPOa AC-
peBa, MeIM M IpYrux MartepuayoB. s yKpalieHHs
KOBPOB, B PE3yJIbTATE IPOBEIEHHBIX UCCIEAOBAHUN 1O
(hopMe ¥ KOHCTPYKTUBHBIM OCOOCHHOCTSIM, OBLITH OTO-
OpaHbl 5 JyXOBBIX WHCTPYMEHTOB: HeH, OanabaH,
3ypHa, TYTEK, TyayM. Tak Kak Cpean 3THX HHCTPYMEH-
TOB HEi, 0aradaH U TYTEK UMEIOT MPOCTYIO (GOpMy, TO
TIPY UX CTHIIM3ALUH MTOJIYYar0TCsl OUYCHB MPOCTHIE 3JIe-
MEHTHI ¢ TIIOCKOH opMoit. OZHAKO TOT (aAKT, UTO Iy-
XOBBIC HWHCTPYMECHTBI, TaKUC KaK 3ypHa W TYIIYM,
WMEIOT CBOM HEMOBTOPHMEBIE, CBOCOOpa3HbIe (PopMEL,
YTO TI03BOJISIET JIETKO OTOOPa3UTh UX KaK AJIEMEHT Op-
HaMEHTa. DTH MHCTPYMEHTBHI CTHJIM30BaHBI U pa3Me-
IIEHBl Ha KOBpPaX Kak MPOCThIE OPHAMEHTAJIbHbIE JJIe-
MEHTBI.

3ypua (puc. 13-14). 3T0 moBceMecTHO pacmHpo-
CTpaHeHHbIH HHCTpyMeHT. [lox e€ 3Byku azepOaii-
JDKAHCKAH HapoJ TPOBOXKaJl CBOMX CHIHOBEH Ha 3a-
IIATY OTYM3HBI, 2 B MUPHBIE JHU Oe3 Hee He POoXoauiia
HHU OJIHA CBaab0a, Mpa3gHUYHOE MIECTBHE, HAPOJHBIE
WTPHI U CTIOPTUBHBIE COCTA3aHUS, CKAYKH, YBECEIICHHS,
601t metyxoB. Kak MBI yXKe yIOMHHAIH, 3TOT TyXOBOMH
WHCTPYMEHT UMEET YHHKAJIbHBIA MPOCTON BHEUIHUN
BUJ. DTHM OH OTJINYAETCS OT APYTUX AYXOBBIX HHCTPY-
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MEHTOB. Byay4un CTHIM30BaHHBIM, 3ypHa IIpeTepIie-
BaeT HeOobIINe N3MEeHeHNs. Kak neKkopaTHBHBIN 3i1e-
MEHT MPOCTOH (POPMBI, TAKKE HCIOIB3YETCSI B OCHOB-
HOM Ha OOpIIOPHBIX ITOJIOCaX KOBPOB, a TAKKE B BUJIE
9JIEMEHTA 3aIl0JIHEHHUS IPOMEXYTOUHON 30HBI KOBpA.
Tyaym (puc.15-16). KOHCTpYKTHBHO COCTOHT U3
JIByX YacTei: BO3MYIIHOTO pe3epByapa — Oypioka
(Mexa) U MenoanYecKux TpyOOK (rambliil, raprsi), 3a-
KPETUIEHHBIX B 00IIIEM JI0Ke (HOBJIaH), CACTaHHBIM U3
TYTOBOTO, OPEXOBOI'0, HBOBOTO, IPYIIEBOTO JEPEBLEB
WM KOCTH. DTOT AYXOBOW MHCTPYMEHT MMEET O4Y€Hb
WHTEPECHYIO M HEOOBIYHYI0 KOHCTpyKuuto. [Ipu cTu-
JM3aUK 3TOTO MHCTPYMEHTa HEOOXOIUMO COXPAaHUTh

Pucynox 1. Pybab

3Ty CTPYKTYPY, K KOTOPO# OH MIPUHAIICIKUT, H HHCTPY-
MEHT JIOJDKEH OBITh OPHAMEHTHPOBAH Ha OCHOBE ATOU
CTpyKTyphl. ClIeAyeT OTMETUTh, YTO 3TOT OYP/IIOK MH-
CTPYMEHTA M3TOTABIMBACTCS U3 IIKYPHI KO3JICHKA WIIN
sirHeHKa. [ToaToMy B pe3ynbraTe (paHTa3uu XyI0KHUKA
B KOBPOBBIX KOMIIO3UIMAX HE MCKIIOYEHO, YTO CTHIIH-
30BaHHas opMa 3TOro HHCTPYMEHTa 00padaThIBacTCs
B CHHTE3€ C M300paKEHHUSMH >KUBOTHBIX. DTOT 3Je-
MEHT B OCHOBHOM HCIOJIB3yeTCS B KaUECTBE HAIIOTHH-
TEJNS B CPSIMHHOM 30HE KOBPA, a TAKIKE Ha OOPAFOPHOM
ToJIoce.

Teneps naBaiiTe B3rJsTHEM Ha TAIbl CTHIIM3AI[HH
HEKOTOPBIX M3 PACCMOTPEHHBIX BBINIE MY3BIKAIbHBIX
HHCTPYMCHTOB:

Pucynok 2. Cmunuzosannutii pyoad

Pucynok 3. Cmunusosannulii pybad na nocpaHuyHol noioce Ko8pa

Pucynok 4. Buovl manbypa

Pucynok 5. Cmunuzosannotii man6yp
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Pucynox 9. Jfymbex uncmpymenma oymobex Pucynox 1 0 Cmunuzogannulii apuanm

Pucynok 11. 3ene

Pucynox 13. 3ypna
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Pucynok 12. Cmunuzogannulii 6apuanm uUHCMpPYMeHma 3eHe

Pucynox 14. Cmunuzosannwiii 6apuanm uncmpymenma 3ypHa
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Pucynox 15. Tynym

YpOBEeHb POBEAECHHOTO JETAIFHOTO HCCIIEA0BaA-
HUSI TIO3BOJISIET 3aKJIFOYUTh 00 YCIENIHOM MHTerpanuu
azepOaiiKaHCKIX HAPOAHBIX MY3BIKAIBHBIX HHCTPY-
MEHTOB Ha KOBpax ITyTeM pa3padOoTKH HOBBIX OpHAMEH-
TaJIbHBIX 3JIEMEHTOB.
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